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ПАМЯТИ В. А. САПОГОВА, И. А. ДЕДКОВА 
 

 
 
УДК 82-61 

А. В. Зайцев 
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Доктор политических наук, профессор кафедры философии,  
культурологии и социальных коммуникаций 

aleksandr-kostroma@mail.ru 
 

Еще раз  о И. А. Дедкове и В. А. Сапогове 
 

Аннотация. В статье продолжается исследование взаимоотношений между доцентом Ко-
стромского госпединститута им. Н. А. Некрасова, В. А. Сапоговым, и литературным кри-
тиком из Костромы, И. А. Дедковым. При этом в публикации осмысливается роль органов 
государственной безопасности в их творческой биографии и судьбе.  
Ключевые слова: В. А. Сапогов, И. А. Дедков, Кострома, Костромской пединститут, рус-
ская литература, КГБ. 
 

A. V. Zaitsev 
Kostroma State University  

Grand PhD in Political sciences, Professor at the Department of Philosophy,  
Cultural Studies and Social Communications 

 
Once again about I. A. Dedkov and V. A. Sapogov 

 
Abstract. The article continues the study of the relationship between the associate professor of Ko-
stroma State Pedagogical Institute named after Nekrasov, V. A. Sapogov and literary critic from 
Kostroma I. A. Dedkov. At the same time, the publication reflects on the role of state security agen-
cies in their creative biography and fate. 
Keywords: V. A. Sapogov, I. A. Dedkov, Kostroma, Kostroma Pedagogical Institute, Russian litera-
ture, KGB. 
 

В свое время (во второй половине 1970-х гг.) автору этих строк довелось 
лично общаться и с И. А. Дедковым, и с В. А. Сапоговым. Если контакты с пер-
вым из них носили спорадический, то есть несистемный, характер, то общение 
со вторым носило более устойчивый и регулярный характер.  

Дело в том, что во время учебы на филологическом факультете Костром-
ского госпединститута имени Н. А. Некрасова В. А. Сапогов не только препо-
давал у нас древнерусскую литературу и вел в моей группе спецсеминар по по-
этическому творчеству В. Я. Брюсова, но и был вхож в ряд кругов, где мне тоже 
довелось довольно часто бывать и неформально общаться с ним. Среди тако-

                                                            

© Зайцев А. В., 2023 
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вых можно назвать семью преподавателя советской литературы Б. М. Козлова, 
с которой я и моя супруга состояли в родстве, а также семейство художников 
Н. В. и Т. В. Шуваловых, проживавшее вместе с моими родителями в одном 
доме и даже в одном подъезде в микрорайоне Черноречье, с сыном которых, 
Николаем, я в то время дружил. Кроме этого, мы нередко – в мою студенче-
скую бытность – пересекались с Вячеславом Александровичем в кругу членов 
литературного театра филфака, которым руководил его приятель, актер кост-
ромского драмтеатра, А. А. Жадан. 

В моей памяти В. А. Сапогов запечатлелся достаточно нестандартным че-
ловеком, который, в отличие от многих других преподавателей филфака 
(к примеру, Ю. В. Лебедева, Б. М. Козлова, А. М. Крупышева, М. Л. Нольмана 
и др.), общался с нами, студентами, практически нарывных, не скрывая своих 
мыслей и взглядов, не прикрываясь и выражая свою позицию по тому или ино-
му злободневному вопросу вполне ясно, четко и определенно. При этом, прав-
да, не было никакой антисоветчины или диссидентства. Было четко выражен-
ное критическое осмысление реальной действительности, искренность и прав-
дивость в суждениях и оценках.  

Во внешнем облике В. А. Сапогова – сына домохозяйки и горного инже-
нера-маркшейдера – сквозил какой-то присущий ему природный аристокра-
тизм, вальяжность и даже какое-то нарочитое сибаритство. Речь его была нето-
роплива, но всегда аргументирована и достаточно лаконична.  Наши девушки 
считали просто за счастье во время перерыва между парами постоять возле ок-
на  (в то время  корпус «Б» был по улице Пятницкой) с Вячеславом Александ-
ровичем, пообщаться с ним, выкурить сигаретку (тогда еще не возбранялось 
курение в специально отведенных местах в учебных корпусах института), об-
судить какие-либо, только им ведомые, проблемы. Факт такого неформального 
общения почитался у входящих в этот немногочисленный круг избранных за 
публичное, как что-то вроде фаворитизма и, по сути дела, признания у этих мо-
лодых особ не только наличия внешней привлекательности, но и достаточно 
высокого уровня интеллекта, позволявшего им – в отличие от основной, доста-
точно серой, массы – чуть ли не на равных вести диалог с этим таинственно-
аристократическим и притягательным, с этой точки зрения, преподом… 

И. А. Дедков, по моим личным воспоминаниям, в своем общении со сту-
дентами был более закрыт (но не менее привлекателен и притягателен), чем 
В. А. Сапогов. Он не был преподавателем института, но регулярно, в основном 
по инициативе Ю. В. Лебедева, приглашался на старшие курсы филологическо-
го факультета, где он выступал с обзорами и лекциями по новейшей советской 
литературе.  

Однако во время таких лекций и в личном общении со студентами Игорь 
Александрович вел себя более  настороженно, чем В. А. Сапогов. Он словно бы 
ожидал от окружающих какого-либо подвоха или даже провокации. Вот как он 
сам вспоминал об одной из таких лекций, которую он проводил тогда в не-
большом полутемном помещении кафедры литературы, располагавшейся 
в очень отдаленном «закутке» главного корпуса пединститута по улице 1-го 
Мая: «И было там очень уж неуютно, неудобно, словно сидишь на приставном 
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стуле, и даже подумываешь: вот удобное место, чтобы скрытно поставить мик-
рофон и записывать, что этот давно примеченный нами тип говорит неиску-
шенным студентам. К тому же, едва я начал, зашла какая-то женщина и попро-
сила разрешения что-то взять в своем столе и рылась там… Скорее всего, это 
мои домыслы, но… сколько же этих разговоров о подслушивании происходит 
в нашей среде, и не потому, что у страха глаза велики, а от будничной уверен-
ности, что все подобное возможно… Не имеет значения, что не говорю я ниче-
го страшного для власти; просто я знаю, что все зависит от интерпретации. 
Просто я приучен к тому, что гарантий не существует…» [Дедков, с. 183–184].  

В «Дневнике» Игоря Александровича под датой 29 апреля 1969 г. сохра-
нился небольшой фрагмент воспоминаний, связанный  с его мимолетным об-
щением с одним из тогдашних студентов филфака (как впоследствии выясни-
лось, это был А. П. Дурилов, в то время студент второго курса и будущий до-
цент кафедры философии в КГПИ им. Н. А. Некрасова, ученик Ф. В. Цанн-Кай-
Си, единомышленника и друга И. А. Дедкова). Вот как он описал попытку сту-
дента установить с ним (не в меру) доверительный стиль общения: «Этот юно-
ша или провокатор, или действительно думающий и мучающийся от этого че-
ловек, в чем-то напоминающий мне меня самого образца <19>53–<19>54-го го-
дов. Это знакомство для меня опасно, так как становится странным, почему они 
(все такие) тянутся ко мне» [Дедков, с. 121]. Сам А. П. Дурилов впоследствии 
так описывал свое общение с И. А. Дедковым, который, по его словам, держал-
ся естественно, был доброжелателен, доступен и мягок в общении. Но, в тоже 
самое время, студент вполне отчетливо ощутил его внутреннюю собранность, 
самодисциплину лектора и незримую грань, которая отделяла его от собеседни-
ка [Дурилов, с. 51].  Отвечая на град вопросов от любознательного студента, 
Игорь Александрович «умело и тонко обходил острые углы и отвечал уклончи-
во» [Дурилов, с. 58]. Такой стиль общения выработался у костромского критика 
из-за чрезмерного, постоянно ощущавшегося им, внимания со стороны КГБ 
и связанных с ним лиц.     

И. А. Дедков, приехав в Кострому, вел огромную переписку со своими 
родными, коллегами и друзьями. Однако о том, что его корреспонденция под-
вергается процедуре перлюстрации, он узнал не сразу, а спустя некоторое вре-
мя, и потому в ряде своих писем (особенно ранних писем из Костромы) был из-
лишне откровенен и, впоследствии узнав о чтении своих писем сотрудниками 
КГБ, вынужден был стать гораздо более осторожным.  

«Я был глуп и не сомневался, что письма читают только те, к кому они 
обращены. И не таился… пером продавливал, прерывал расстояние, – так пи-
шет об этом сам Игорь Александрович. – А они все прочли, улавливая преступ-
ника, и мне до сих пор от их начитанности не по себе» [Дедков, с. 149]. О том, 
что его письма внимательно изучают сотрудники органов госбезопасности, 
И. А. Дедков узнал от Б. С. Архипова, секретаря Костромского областного ко-
митета КПСС по идеологическим вопросам, который, как отмечал сам Игорь 
Александрович, «не постеснялся» ему рассказать в частной беседе, что тоже 
читал некоторые из его приватных писем [Дедков, с. 149]. Давая оценку данно-
му факту, И. А. Дедков так охарактеризовал факт нарушения тайны переписки: 
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«Это же убийственно – секретарь обкома по идеологии… говорит: «Так я всю 
твою переписку читал» [Дедков, с. 46].  

Взрослея, И. А. Дедков узнал, что за ним установлен негласный надзор, 
и, осознавая это, принимал превентивные меры к тому, чтобы обезопасить себя 
от неоправданного вторжения в свое личное пространство. Вот как он впослед-
ствии вспоминал об этом: «В редакции знали, кто следит. Мне главный бухгал-
тер, бывший боец дивизии Якира, прямо сказал: «Игорь, вот этого человека 
бойся». А он по воскресеньям – где молодые, и он с нами – «Пошли, ребята, 
водки выпьем!»… А тут мне говорят: «Ты смотри!». И всюду вот так» [Дедков, 
с. 46]. И еще: «Слежка, контроль. Если я где-то публично выступаю, значит там 
кто-то из них сидит. Это уже закон … Это меня сопровождало всю оставшуюся 
жизнь. Из-за ерунды, в сущности» [Дедков, с. 39]. 

Именно в этом, по словам И. А. Дедкова, как бы и заключалась та «суще-
ственная часть» той «ответственной службы по охране государства [Дедков, 
с. 149], и которую в отношении него самого и многих его друзей, включая 
В. А. Сапогова, целенаправленно и методично осуществляли органы государст-
венной безопасности. Понимая, что он, фактически, ежедневно и ежечасно «на-
ходится под колпаком», И. А. Дедков с недоумением и горечью восклицал: 
«Чего надо им всем, чего они боятся, кого они боятся?» [Дедков, с. 64]. 

В предыдущей статье, посвященной исследованию взаимосвязи В. А. Са-
погова и И. А. Дедкова, нами было выдвинуто предположение о слежке со сто-
роны органов КГБ не только за И. А. Дедковым, но и за В. А. Сапоговым [Зай-
цев 2022а]. В тот раз была высказана неподкрепленная эмпирическими фактами 
гипотеза. Теперь же эта версия получила документальное подтверждение. Дело 
в том, что буквально на днях мне удалось побывать в читальном зале Дома рус-
ского зарубежья им. А. И. Солженицына и познакомиться там с малодоступной 
в нашей стране книгой воспоминаний И. А. Гидони, изданной еще в 1980 году, 
в Канаде, в городе Торонто [Зайцев 2022б]. В этой книге ее автор, политэмигрант, 
советский диссидент и одновременно агент КГБ откровенно сообщает, что во 
время работы доцентом кафедры истории историко-педагогического факультета 
Костромского педагогического университета им. Некрасова (с осени 1970 года 
по февраль 1975 года), он, будучи тайным агентом-осведомителем Комитета 
госбезопасности,  получил секретное задание на сбор сведений в отношении 
В. А. Сапогова и ряда других лиц из его ближайшего окружения. 

В частности, А. И. Гидони пишет о том, что его костромской куратор, 
майор КГБ Г. В. Жернаков, потребовал от своего сексота, чтобы тот «сошелся 
как можно ближе с молодым преподавателем пединститута с кафедры литера-
туры, Вячеславом Сапоговым, и кругом его друзей».  И далее, развивая  эту ре-
минисценцию, автор выше названных воспоминаний уточняет: «Сапогов казал-
ся КГБ очень подозрительным человеком, со связями в диссидентских и самиз-
датовских кругах» [Гидони, с. 420]. Позднее к агентурной разработке институт-
ских связей А. Г. Гидони присоединились еще два костромских чекиста – 
А. М. Хромченко и А. И. Пучков. По словам сексота, «их по-прежнему интере-
совали В. Сапогов, известный журналист, работавший в областной газете и мой 
знакомый Игорь Дедков», а также ряд других лиц, включая уже уехавший к то-



9 

му времени из Костромы в Ленинград филологов Н. Скатова и М. Пьяных [Ги-
дони, с. 420–421].  

О том, что в сферу интересов органов безопасности входит фигура 
В. А. Сапогова, хорошо были осведомлены его коллеги по кафедре литературы 
в костромском пединституте. Об этом факте свидетельствует, к примеру, про-
фессор В. А. Кошелев, близкий друг и коллега В. А. Сапогова. Рассказывая об 
одной из конференций в городе Иваново, в которой участвовал он вместе с уче-
ными-литературоведами из Костромы, В. А. Кошелев рассказывает о том, 
Ю. В. Лебедев (тогдашний завкафедрой литературы Костромского пединститу-
та), заведя его (В. А. Кошелева), в туалет (!), приглушенным голосом, совер-
шенно «приватно сообщил, что увольнения Сапогова требуют «сверху», что 
даже, кажется, это требует (тут он на ухо прошептал) КГБ – понимаешь, до чего 
дошло»? [Кошелев]. 

Несколько позднее, когда В. А. Кошелев работал проректором по науке 
Череповецкого пединститута, он в 1985 году, в отличие от своих костромских 
коллег, не побоялся пригласить  к себе на работу изгнанного из Костромы 
опального литературоведа. Более того, во время работы В. В. Сапогова в Чере-
повце, был вынужден  защищать его от всевидящего ока «старшего брата» уже 
на его новом месте работы. Дело в том, что вслед за переездом Вячеслава Алек-
сандровича в Череповец, «из Костромы пришла объективка», в которой сооб-
щались все «провинности» Сапогова. При этом органами КГБ настоятельно 
«рекомендовалось обратить внимание на его идеологическую позицию и пе-
риодически сообщать о ней, куда следует». В. А. Кошелев рассказал об этом 
В. А. Сапогову, и они уже вдвоем несколько раз «вместе составляли письмен-
ные сообщения о его «улучшающемся поведении», отсылая их в соответст-
вующую инстанцию [Кошелев].  

Осенью 1987 года неугомонный  В. А. Сапогов перебрался из Череповца 
в Псков. Отсюда 31 января 1989 года он отправил второе (из двух сапоговских 
писем, сохранившихся в «дедковском архиве») письмо своему костромскому 
другу И. А. Дедкову. В данном письме, публикуемом нами в заключительной 
части данной статьи, Вячеслав Александрович сообщает своему костромскому 
единомышленнику о той литературной работе, которой он занимается, а также 
о своих творческих замыслах и планах. 

 
Дорогой Игорь! 

Рад был очень получить твое письмо. Сразу не ответил, потому как был 
в Тбилиси на симпозиуме по истории и теории сонета (чем только люди не за-
нимаются!). 

Было хорошо: тепло, гостеприимно, интересно, да и в Грузии, и в Тбили-
си я был впервые. Больше всего мне понравился театр марионеток Р. Габриад-
зи1 – грузинский вариант «Дамы с камелией». Замечательно! Но как приехал – 
то столько всего навалилось, будто меня не было не 10 дней, а, по крайней ме-
ре, полгода. Это даже удивительно. Если бы ты знал, как мне хочется стать 
простым преподавателем (а еще лучше – уйти на пенсию). Все лопочут про 
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перестройку, у нас – в деле высшего образования. Писатели (и все другие твор-
цы) передрались в кровь. Теперь дело и до футбола дошло. Это – даже скучно. 

Слежу за всем, что ты пишешь. И за журналом «Коммунист», в том 
числе. Ты ведь знаешь, что я почти не читал раньше журналов и тем более га-
зет. А сейчас выписываю 40 журналов, т.е. поддался общему психозу: а вдруг 
через год все это кончится. Я понял, что стиль «Коммуниста» требует точ-
ности и выверенности всего сказанного. Как у тебя это получается? Не на-
ступаешь на горло собственного стиля? А насчет того, что «политическую 
культуру нужно было делать раньше», так, когда и как бы ты ее делал: при 
Брежневе что ли? Нет, не смог бы ты тогда. 

Посылаю тебе И. Северянина2. Делал его с удовольствием. Сейчас сделал 
бы еще лучше. Но что в этом томе есть хорошего, так это – его состав, вы-
бор текстов, что, поверь, непросто. Сейчас с Е. А Майминым3 любомудров для 
Б-ки поэта. Мне достался С. П. Шевырев4. Я поначалу сдуру согласился «по-
мочь», а потом оказалось, что дело это очень тяжелое (и с текстологией,  
и с примечаниями), но отступать было некуда: пришлось во все это влезть. 
Зато все монархисты и христиане теперь могут считать меня «своим». 

Хотели мы с Майминым издать в серии, которую редактирует С. И. За-
лыгин, Бондарева, не Юрия, а Тимофея5, которого очень любил Л. Толстой 
и уверял, что у него и у Сютаева6 он учился писать. Я даже написал С. И. За-
лыгину (наверное, напрасно, домой), но ответа не получил. 
Может быть, приедешь на один день в Псков и скажешь здесь речь. Тогда 
придешь ко мне в гости вот по какому адресу: ул. Бастионная, д. 17, кв. 4, 
а почтовый адрес прежний. 

Сердечный привет Тамаре. 
Таня вам кланяется. 
Пиши, хотя бы изредка. 
Обнимаю, С. 
31.1.89 г. 

 
…В декабре 1994 года, в возрасте шестидесяти лет ушел из жизни 

И. А. Дедков.  А спустя два года (8 ноября 1996 года) не стало и В. А. Сапогова. 
Ему было всего лишь пятьдесят семь лет...  
 

Примечания 
1 Реваз (Резо) Леванович Габриадзе (1936–2021) – советский и грузинский сце-
нарист, драматург, режиссер, художник, скульптор, основатель Тбилисского 
театра марионеток. 

2 Речь идет о пятитомном собрании сочинений поэта И. Северянина, участие 
в котором (составление, вступит. ст.), наряду с В. А. Кошелевым, принял  
и В. А. Сапогов (Игорь Северянин. Соч. в пяти томах / сост.: В. А. Кошелев, 
В. А. Сапогов. СПб. : Logos, 1995). Кстати, интерес к Игорю Северянину – это 
как раз то, что роднит В. А. Сапогова и А. Г. Гидони. Последний был не толь-
ко историком, но еще и филологом. Сначала он, еще до переезда в Кострому, 
начал готовить диссертацию по исследованию И. Северянина, но под влияни-
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ем кураторов из КГБ был вынужден отказаться от исследования данной фигу-
ры. В. А. Сапогов, в отличие от А. Г. Гидони, оказался более самостоятельным 
и внес весьма существенную роль в изучение творчества И. Северянина.  

3 Евгений Александрович Маймин (1921–1997) – советский и российский лите-
ратуровед, писатель, профессор Псковского государственного педагогическо-
го института им. С. М. Кирова, доктор филологических наук, заслуженный 
деятель науки РСФСР (1989), член Союза писателей СССР. Автор монографий 
об А. С. Пушкине, Л. Н. Толстом, А. А. Фете, о русской философской поэзии, 
книг об эстетике, об основах литературного анализа. 

4 Степан Петрович Шевырёв (1806–1864) – русский литературный критик, ис-
торик литературы, поэт, общественный деятель славянофильских убеждений, 
ординарный профессор и декан Московского университета, академик Петер-
бургской Академии наук. 

5 Тимофей Михайлович Бондарев (1820–1898) – российский философ-самоучка. 
Его трактат «Трудолюбие и тунеядство, или торжество земледельца» действи-
тельно вдохновлял Л. Н. Толстого, который в течение тринадцати лет перепи-
сывался с Т. М. Бондаревым, сумел опубликовать его труд.  

6 Василий Кириллович Сютаев (1819–1892) – крестьянин-сектант, пытавшийся 
создать «свою религию». Выступал с проповедью идей свободы, всеобщего 
братства и труда во имя счастья народа, обличал официальное православие 
и критиковал политику правительства, был против частной собственности. 
Находился под негласным надзором полиции. Сютаев основал свое учение 
единственно на Новом Завете, который (в русском переводе) он знал наизусть. 
Главное, в глазах Сютаева, – взаимная любовь среди людей. Л. Н. Толстой, на 
которого произвели большое впечатление личность, идеи и образ жизни кре-
стьянского мыслителя, оказали, по признанию писателя, большое влияние на 
его мировоззрение.   
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ПРИЛОЖЕНИЕ 

Автобиография В. А. Сапогова от 25.08.1967 г. 

Родился 19 февраля 1939 г. в деревне Малые Озерки Щекинского района 
Тульской области. Отец – Александр Александрович С. – маркшейдер на шах-
тах Подмосковного угольного бассейна. Мать – Нина Ивановна – домашняя 
хозяйка. В 1947 г. поступил в Щекинскую среднюю школу № 1, которую закон-
чил в 1957 г. После школы в течение одного года работал на Щекинской ремба-
зе стропальщиком-фрезеровщиком. В 1958 г. поступил на историко-фило- 
логический факультет Тульского госпединститута им. Л. Н. Толстого. Закон-
чил в 1963 г. Затем работал в сельской вечерней  школе (Школе рабочей моло-
дежи учителем немецкого языка) и научным сотрудником Тульского художе-
ственного музея. В 1964 г. поступил в очную аспирантуру МГПИ им. В. И. Ле-
нина на кафедру советской литературы. Закончил ее 1 июля 1967 г., выполнив 
индивидуальный план и подготовив к защите диссертацию по теме «Поэтика 
лирического цикла А. Блока». После завершения учебы был направлен на работу 
в Костромской пединститут.  

Жена – Сапогова Татьяна Сергеевна, 1941 г.р. 
Дочь – Сапогова Ольга Вячеславовна, 1966 г.р. 

 
Источник: Личное дело кандидата филологических наук, доцента Сапо-

гова Вячеслава Александровича (1 сентября 1967 г. – 8 мая 1985 г.). ГАКО, 
Р. 2279, оп. 4. Дело № 1437. 114 л. Л. д. 4-4 об. 
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Согласно петровской «Табели о рангах» во дворянство был открыт дос-
туп из других сословий путем прохождения государственной и военной служ-
бы. Это не только пополнило российское дворянство «новой кровью», креатив-
ными талантливыми людьми, но и влекло за собой шлейф проблем, обуслов-
ленных их прежним происхождением. Система родственных связей, понимание 
дворянской чести, коммерческие интересы выстраивались вопреки традициям 
русской допетровской патриархальной знати. Судьбы ряда костромских дворян, 
например, Пановых, Чалеевых, – яркое тому свидетельство. 
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Целью данной статьи является выявление тех проблем и противоречий, 
с которыми сталкивались неродовитые дворяне, выслужившие чин по Табели 
о рангах. Известный костромской краевед, Александр Александрович Григо-
ров, воссоздал биографические портреты и связи дворянских родов Костром-
ской губернии [Григоров 1993]. Есть описание и семьи Пановых, а также род-
ственных им купеческих династий – Чалеевых, Бурениных. 

История дворянских родов представлена по схеме, предложенной Алек-
сандром Александровичем Григоровым. До 1791 года Пановы числились куп-
цами города Тотьма Вологодской губернии. Родоначальник династии, Алексей 
Панов, имел трех сыновей – Афанасия, Григория и Петра. Два старших брата 
будут чуть менее интересовать нас. В 1758 году Петр Алексеевич Панов вместе 
с купцами Андреем Татовым и вологодским купцом Иваном Бурениным со-
вершил плавание на боте «Иулиан». Плавание это совершалось во главе с каза-
ком С. Т. Глотовым. Вышли они в Нижне-Камчатское устье и в ходе плавания 
открыли Алеутские острова. Заготовили на большую сумму пушнины и, приве-
дя в русское подданство жителей этих островов, вернулись. Возвращение их 
состоялось 26 мая 1762 года. Это событие и положило начало развитию их бо-
гатства [ГАКО. Л. 4]. Сам же Петр Алексеевич открыл крупную торговлю ме-
хами как внутри империи, так и с Китаем, имея при этом свои склады и конто-
ры. A. А. Григоров писал, что капитал его был исчисляем сотнями тысяч руб-
лей. В каждой конторе, разумеется, имелся свой приказчик. Петр Алексеевич 
являлся московским купцом I-ой гильдии. Последующее развитие рода Пано-
вых реконструируется по архивным документам [ГАКО. Л. 6–7]. 

У Петра Алексеевича Панова родились четверо детей – Александра, Ели-
завета, Анна и Василий. Младший из них, Василий Петрович Панов, родился 
в 1756 году. Он и положил начало дворянскому роду Пановых. О его службе 
нам известно, что в 1786 году по собственному желанию, записался он из куп-
цов в Лейб-гвардии Преображенский полк. Позже, в том же году, он был пере-
веден в конный полк. По получению чина майора «от покойной Государыни 
Императрицы Екатерины Алексеевны», после увольнения со службы в 1791 го-
ду был записан в 3-ю часть дворянской родословной книги по Вологодской гу-
бернии [ГАКО. Л. 8–9]. На имя его супруги, Татьяны Яковлевны Бурениной, 
было куплено имение Антоново в Тотемском уезде. Сохранилось письмо Васи-
лия Петровича Панова: «Его сиятельству, господину коллежскому советнику 
и вологодскому вице-губернатору и кавалеру графу Дмитрию Борисовичу Тол-
стому» [ГАКО, л. д. 8]. В письме он повествует о том, что он и вся семья его 
(жена и дети – Василий и Иван) проживают в бедности из-за Буренина. Яков 
Буренин и Петр Алексеевич Панов вместе занимались торговлей. Буренин Ни-
колай Яковлевич и некий Белкин были приказчиками в одной из контор Пано-
вых. Впоследствии дело Петра Алексеевича Панова перешло к Василию Петро-
вичу. Василий Петрович в том же письме Д. Б. Толстому писал о том, что по-
следнее время тяжело болел, и что его жена приходилась сестрой Николаю 
Яковлевичу Буренину. Василий Петрович жаловался на Буренина-младшего: 
деньги, выделенные на торговлю, тратились мимо дела: «В продолжении сего, 
на платежи коммерческих долгов, до выручки из наличных за товары мои, по-
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сылал я к нему в разные времена вексели от своего на его имя, для переводу 
другим, кому по торговле он задолжал, с тем, чтоб из вырученных за товары он 
паки выплачивал, и платежные хранил у себя. Всего с 1786 по 1794 год выслано 
было товаров суммою на четыреста двадцать одну тысячу четыреста тридцать 
два рубля, на что все имею я записную, веденную им, Бурениным, книгу, кото-
рую, ежели благоугодно будет, имею представить в сведение и рассмотрение 
Вашему Сиятельству, через нее всякие высылки и приемы его без сумнительно 
доказательны» [ГАКО. Л. 9]. Мехами не торговали 7 лет; товар просто лежал 
и портился. Торговля с Китаем приостановилась. После этого Буренин требовал 
вернуть Панова те деньги, которые сам же брал из конторы. Василий Петрович 
писал и о том, что его супруга была родной сестрой Николая Буренина, и по-
следний был виноват в поджоге их дома и поместья. Григоров в результате 
своих изысканий утверждал, что Буренин – это виновник разорения семьи Па-
нова Василия [ГАКО. Л. 8–9]. 

А. А. Григоров не оставил без внимания историю рода Бурениных. Начи-
нает он ее с двух братьев – Петра и Якова. И вновь для нашего исследования 
интерес представляет младший брат. Яков Буренин был вологодским купцом  
I-й гильдии и фабрикантом. У Якова было трое детей – Татьяна, Николай 
и Иван. Татьяна Яковлевна, она же супруга Василия Петровича Панова, который 
писал письмо на высочайшее имя с жалобой о разорении. Иван Яковлевич Буре-
нин был вологодским купцом, который участвовал в плавании 1758–1762 гг. 
с Петром Алексеевичем Пановым на «Св. Иулиане». А Николай Яковлевич был 
доверенным лицом, приказчиком Пановых. Записался самостоятельно в Москов-
ское купечество I-й гильдии. Вскоре разорил Василия Панова [ГАКО. Л. 4–5]. 

Как и писал Василий Петрович Панов, у него было двое сыновей – Васи-
лий и Иван. Иван Васильевич был младшим сыном. Нам мало известно о нем. 
Иван родился около 1782 года. Дослужился до звания прапорщика Павловского 
Гренадерского полка. В том же полку служил и старший брат его, Василий Ва-
сильевич, родившийся в 1781 году. При отставке получил чин штабс-капитана. 
Был женат на дочери костромского помещика Ивана Ивановича Чалеева, Анне 
Ивановне. Сначала Василий жил в усадьбе жены Краского Чухломского уезда. 
«Усадьба та досталась Анне Ивановне от ее матери Фёклы Осиповны (урожден-
ной Френевой), дочери макарьевского провинциального прокурора Осипа Ники-
тича Френева. Вскоре Василий Панов построил на реке Виге в Чухломском уезде 
усадьбу, получившую интересное название – «Анно-Васильковское»». [ГАКО. 
Л. 4–5]. Иван Иванович Чалеев в 1791 году купил у дедушки поэта Михаила 
Юрьевича Лермонтова поместье Лермонтовых – Измайлово – в Чухломском уез-
де, где и росла Анна Ивановна Панова. [ГАКО. Л. 6–7]. Род помещиков Чалее-
вых был тесно связан с представленным нами родом Пановых. 

Более ничего о данной линии рода Пановых нам найти не удалось. Кроме 
указанных сведений, Григоров приводит упоминание о купце тотемском, Васи-
лии Яковлевиче Панове и его жене Татьяне Петровне, бывших у Василия Пет-
ровича и Татьяны Яковлевны Пановых в гостях в ночь пожара их дома 17 нояб-
ря 1795 года, где в поджоге был обвинен Буренин Николай [ГАКО. Л. 13–14]. 
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Таким образом, можем сделать вывод, что дворянство в России и Кост-
ромской губернии развивалось, а вместе с тем развивалась и торговля. Но, как 
мы видим, одно из ведущих мест в развитии занимали взаимоотношения дво-
рянских и купеческих семей. И в этом случае генеалогия является наиболее 
важным аспектом для дальнейшего исследования. 
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Цель статьи – показать механизм функционирования и сферу полномочий 
Костромской ремесленной управы на основе анализа протоколов заседаний. 

Ремесленное положение, изданное в 1785 году, обязывало магистраты 
и ратуши из городских жителей, занимавшихся одним ремеслом, сформировать 
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цехи или ремесленные управы. Так и в Костроме была организованна общая 
Костромская ремесленная управа. 

Она состояла из ремесленного головы и старшин цехов. Она подчинялась 
по предметам управления Городской думе, а по предметам ремесленного суда – 
магистрату. Здание ремесленной управы располагалось на ул. Русина, совре-
менный адрес г. Кострома, ул. Советская, 10/2. Общая ремесленная управа была 
обязана: 1) заботиться о больных ремесленниках; 2) охранять интересы каждого 
промысла и наблюдать за платежом ремесленниками податей и исполнением 
повинностей; 3) производить дела о записи в цех и выходе из него; 4) заботить-
ся о воспитании оставшихся после ремесленников сирот; 5) смотреть за качест-
вом инструментов и работой цеховых; 6) собирать с ремесленников подати; 
7) разбирать маловажные ссоры и споры ремесленников; 8) ведать ремесленной 
казной; 9) заботиться о снабжении отъезжающих ремесленников паспортами 
[Перова 2009, с. 14].  

Цехи состояли из мещан, купцов, разночинцев (монастырские служки, от-
ставные военные, ямщики и т. д.), мастеров из других губерний и городов, кре-
стьян. Для вступления в цех необходимо было получить свидетельство, которое 
выдавалось ремесленнику после испытания его старшиной цеха в знании мас-
терства при наличии «доброго» поведения и при подписке о выполнении всех 
ремесленных постановлений. После утверждения управой ремесленник запи-
сывался в цех в звании, которое получил при испытании, и полагался в оклад. 
Купцы могли заниматься разными цеховыми ремеслами без испытания в знании 
ремесла и без обязанности держать цехового мастера. Им разрешалось держать 
работников, но они по своим ремеслам должны были принадлежать к соответ-
ствующим цехам и подлежать всем цеховым сборам, ремесленному управлению 
и расправе в делах, касавшихся производимого ремесла [Шахова 2002, с. 7–13]. 

Функционал Костромской ремесленной управы во второй половине 
XIX века можно определить, анализируя документы фондов Костромской ре-
месленной управы Государственного архива Костромской области. Это прото-
колы заседаний ремесленного общества, сохранившиеся за весь XIX век, что 
позволяет сравнить деятельность управы в дореформенный и пореформенный 
периоды. 

Очень ярко прослеживается фискальная функция ремесленной управы. 
По сохранившимся данным можно установить, что одной из главных обязанно-
стей старшины ремесленного цеха был контроль наличия свидетельств и упла-
ты ремесленных сборов в казну, так как присутствует большое количество жа-
лоб старшин на своих ремесленников за неуплату. Присутствует 13 однотипных 
обращений старшин различных ремесленных цехов [ГАКО. Д. 122. Л. 1–39]. 
Пример текста одного из обращений: «Заявление старшины печного цеха Ивана 
Яковлева Платкова. Заявил присутствию управы что костромской мещанин Фи-
липп Дмитриев Гаршечников… занимается в городе Костроме печными мастер-
ствами и для производства которого содержит рабочий народ без установленно-
го на сей предмет свидетельства... несмотря на неоднократные напоминания 
словесно старшинного и управы [ГАКО. Д. 122. Л. 12]. Свидетельства на произ-
водимые сей мастерства Горшечников и по настоящее время не имеет, а потому 
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постановили: на основании ст. 211 св. Зак. Устава ремесленного и общественно-
го приговора состоявшемся 10 марта 1883 года подвергнуть Филиппа Горшеч-
никова за неимение свидетельства каково 1882 ровно и в текущем 1883 от упра-
вы на производимое печное ремесло – штрафу в размере 10 рублей в пользу ре-
месленной казны на содержание учрежденной обществом Александровской 
больницы. О выполнении сего сообщить в Костромское городское полицейское 
управление» [ГАКО. Д. 122. Л. 12]. 

Из текста обращения видно, что ремесленник неоднократно не выплачи-
вал налоги в пользу ремесленной казны, за что и был оштрафован; штрафы 
взимались исходя из Ремесленного положения 1879 года, величина штрафа за-
висела от времени, которое проработал мастер без свидетельства, от количества 
работников, которые находились незаконно у данного мастера. Встречаются та-
кие штрафы за неимение свидетельства и неуплату ремесленного сбора, как 
10 руб., 25 руб., 20 руб., 16 руб., 15 руб., 6 руб. [ГАКО. Д. 56. Л. 1–39]. Также 
есть штрафы за неуважительное отношение к ремесленной управе, имеются 
протоколы заседаний, когда цеховые мастера пытались оспорить решение 
о штрафе их за работу без свидетельства и в процессе заседания позволяли себе 
выражаться грубо в сторону ремесленного общества. Так, на заседании управы 
в 1873 году мастер сказал: «Вы неважно судите», – и улыбнулся сидя [ГАКО. 
Д. 110. Л. 7]. За данный проступок был наложен штраф 5 рублей. На заседании 
1883 года ремесленник Белкин оскорбил ремесленное общество, обвинив в не-
честном суде. «Белкин … наложенный на него штраф в 25 руб. произошел «ви-
димо по собственному приказу ремесленного Главы Ермолина и некоторых под-
говоренных лиц», данное обвинение ремесленное общество сочло «оскорби-
тельным и неприемлемым для правительственного Учреждения и должностного 
лица» и потребовало привлечь Белкина к уголовной ответственности [ГАКО.  
Д. 122. Л. 18, 18 об., 19]. Ремесленная управа также занималась рассмотрением 
жалоб на самих ремесленников от заказчиков. Заявление 1889 года в ремеслен-
ную управу показывает, что недовольный работой ювелирного мастера заказчик 
обратился к ремесленному обществу. Заказчик выдал ремесленнику драгоцен-
ные камни, чтобы тот сделал брошь и инкрустировал ее этими камнями. Когда 
пришло время принимать работу, заказчик оказался недоволен результатом 
и отказался платить, потребовал вернуть ему камни, ремесленник отказался. За-
казчик просил ремесленную управу принудить ремесленника вернуть драго-
ценные камни и также переосвидетельствовать данного ремесленника на его 
профессиональную пригодность [ГАКО. Д. 133. Л. 17]. 

Почти в каждом постановлении о штрафах за работу без свидетельства 
и ремесленных взносах есть указание на то, что деньги взымаются «в пользу 
ремесленной казны на содержание учрежденной обществом Александровской 
больницы» [ГАКО. Д. 122. Л. 20]. Исходя из этого, мы имеем сведения о том, 
что у костромских ремесленников была собственная больница, это достаточно 
любопытное явление, так как далеко не в каждом городе ремесленная управа 
учреждала такие заведения. Больница находилась в Крестовоздвиженском Ана-
стасиином монастыре. 
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Александровская больница была полностью на содержании ремесленной 
казны. Имеются данные о сумме, которая была потрачена в 1882 году. Исходя из 
них понято, что любые нужды больницы оплачивались из ремесленных денег. 
В общей сложности на больницу ушло 1367 руб. В расходы больницы входило: 
самая большая сумма на содержание доктора – 600 руб., служащий на кухню 
обходился в 96 руб.; далее приведен список расходов на продукты питания:  
черный хлеб, 59 пуд – 36 руб.; булки – 4 руб. 28 коп.; пшено – 38 руб. 48 коп.; 
молоко – 11 руб. 40 коп.; разные овощи – 14 руб. 2 коп.; крупа перловая – 4 руб. 
68 коп.; мука пшеничная – 5 руб. 19 коп.; яйца 86 штук – 1 руб. 57 коп.; соль 
4 пуда 4 ф. – 1 руб. 67 коп.; чай – 17 руб. 60 коп.; сахар – 11 руб. 69 коп.; говя-
дина – 103 руб. 77 коп. Далее указаны прочие расходы 3 руб. 90 коп., вата 1 руб., 
80 коп., спички 2 руб. 60 коп., свечи стерильные 3 руб. 34 коп., сукно 14 руб. 
25 коп., за медикаменты 121 руб. 41 коп., на погребение 16 руб. 45 коп., за табу-
ретку, щетку 50 коп., пузырьки 2 рублю 35 коп. и другие расходы [ГАКО. Д. 122. 
Л. 2]. 

Таким образом, на основании документов и статьи М. Шаховой были вы-
яснены функции Костромской управы, организация заседаний управы, проце-
дура суда над ремесленниками, полномочия управы. Удалось выяснить, что 
в ведении управы находилась ремесленная больница (Александровская). Дан-
ный факт говорит в пользу высокого развития ремесленного производства в го-
роде Костроме, так как далеко не каждая управа по России могла позволить себе 
содержать подобные заведения. Также о высоком уровне развития ремесла 
в Костроме говорит цеховое разнообразие ремесленных профессий, представ-
ленных в документах ГАКО. Исходя из данных, полученных из списков масте-
ров за 1868, 1897–1899, годов можно определить, какие цеха существовали 
в XIX веке: ювелирный, столярный, кузнечный, сапожный, портной, малярный, 
печной, хлебный [ГАКО. Д. 108]. Каждый ремесленник в цеху владел опреде-
ленной специальностью. Так, например, специальности ювелирного цеха за 
1868 год включали в себя позолочение по дереву, серебряное, золотое, медное 
переплетение книг, медное дело, писание вывесок, работы специалистов по зо-
лотым и серебряным изделиям, сборке и починке часов, чеканку. 
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Abstract. The article presents the process of the uprising in the Borovsky district. The social and 
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Одним из новых направлений современных исследований является обра-
щение к микроистории. Внимание к истории в отдельных частях страны и даже 
небольших местностях стали активно привлекать внимание исследователей 
в последнее время. Все это и обусловило обращение автора к историческим со-
бытиям, произошедшим в ноябре 1918 г. в Боровском уезде.  

Статья подготовлена во многом на воспоминаниях большевиков – участ-
ников подавления восстания. При всей субъективности, они дали представле-
ние о главных революционных событиях в Боровском уезде Калужской губер-
нии. Также в статье использовались монографии краеведов В. Овчинникова, 
Н. Лошкаревой и документы из ГАКО.  

Несмотря на агитационные действия и установления власти во всех во-
лостях Боровского уезда, действия большевиков вызывали активное неприятие 
у большинства крестьян. Советская власть ассоциировалась с продразверстка-
ми, принудительной мобилизацией в Красную армию, трудовыми повинностя-
ми и насильственным объединением в коммуны. Из комбедов не разрешали вы-
вести пьяниц и дебоширов путем перевыборов. Вследствие «изъятия излиш-
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ков» и экспроприаций труд стал бессмысленным, сократились посевы [Овчин-
ников 2012, с. 11]. В деревнях начинался голод. 

Осенью 1918 года в Медынском, Боровском и Малоярославецком уездах 
Калужской губернии, а также в Гжатском уезде Смоленской губернии подня-
лось восстание, которое в советской историографии именовалось «эсеро-кулац- 
ким мятежом». Всего в восставших уездах насчитывалось около 10 000 мятеж-
ников. Настроения восставших выражали лозунги: «Свободному – Ленин враг», 
«В России Ленин, в Германии хлеб», «Советом не накормишь» и т. д.   

В Боровском уезде восстание началось 10 ноября с Серединской волости. 
Его подготавливали бывшие царские офицеры Розанов, Федоров и Соколов 
(помещик деревни Абрамовское) [ГАКО. Л. 17]. Первое собрание восставших 
прошло в ночь под понедельник, с 10 на 11 ноября, в селе Юрьевском. Мятеж-
ники решили собрать крупные силы в деревне Тишнево, всего ожидалось около 
2000 человек. Военному комиссару Петру Шувалову стало известно о мятеж-
никах. Он решил пешком добраться до Боровска и предупредить уездный ис-
полком о бунте. Комиссар пробирался лесом, чтобы не быть схваченным. 
Поздно вечером Шувалов в здании Народного дома встретился с председателем 
уездкома Шмелёвым. 

Спешно было собрано совещание, на котором решался вопрос об обороне 
Боровска и подавлении мятежа. Петр Шувалов получил задание вернуться в во-
лость и регулярно информировать уисполком о ходе восстания. Не дожидаясь 
рассвета, Шувалов пошел обратно. В двух километрах от деревни Тишнево 
двадцатисемилетнего комиссара убили кулаки [Суханова 1968, с. 5].  

Восставшие двинулись в сторону уездного города и успешно взяли село 
Беницы. В захваченных местностях мятежники ликвидировали органы совет-
ской власти и военные комиссариаты [Лошкарева 1994, с. 12–15].  

После донесения Шувалова, 11 ноября, в Боровске было введено военное 
положение и введен комендантский час с 20:00. Власть в уезде была передана 
Военно-революционному штабу. Рабочим были выданы особые пропуска на 
работу, в уезде была объявлена мобилизация. Из Калуги было послано секрет-
ное сообщение в ВЧК, в котором говорилось, что из Калуги посланы отряды 
для подавления мятежа [Овчинников 2011, с. 52]. Распоряжением Наркомвоен-
мора Троцкого из соседнего Верейского уезда было отправлено подкрепление 
в Боровск. Для подавления мятежа подошли отряды из Наро-Фоминска и Тихо-
новой Пустыни [ГАКО. Л. 18]. 

За ходом подавления мятежа в восставших уездах следил председатель 
ВЧК Ф. Дзержинский. Он отдал приказ подавить мятеж твердой рукой, но без 
лишней крови. Приказывалось карать главарей, но не трогать пошедших за ни-
ми простых крестьян [Овчинников 2011, с. 53]. 

12 ноября Боровск был объявлен на осадном положении, комендантом его 
назначили Тимофея Евстафьевича Матросова. Председатель уисполкома Тит 
Васильевич Петров возглавил отряд экспедиции. Отряд экспедиции пошел по 
маршруту д. Рыжково – с. Сатино – д. Дедюевка – д. Ивановское – д. Загрязье – 
с. Совьяки – г. Боровск. Отряд пошел с целью проверки благонадежности мест-
ных жителей.  
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В этот же день мятежники двинулись в сторону Боровска со стороны села 
Беницы. Карательные войска выставили сторожевые посты у деревни Новой. 
В 19 часов большевики заняли без боя с. Беницы. 13 ноября в 4 часа утра отряд 
карателей выступил у д. Тишнево, где в 8 часов утра должны были собраться 
активисты мятежников. В 6:30 деревня была занята отрядом большевиков. Член 
УЧК Барабанов позже написал в воспоминаниях, что восставшие подходили по 
несколько человек, их арестовывали и обезоруживали. Задержали 32 человека. 
Некоторые восставшие оказали сопротивление – 15 минут велся бой, в резуль-
тате которого один из мятежников погиб и один – ранен.  

В 14:00 к деревне Тишнево подошел отряд из Тихоновой пустыни,  
и в 15:00 была занята деревня Курчино. Отряд из деревни Балабаново само-
стоятельно с боем взял деревню Медовники.  

Мятежники отошли, и карательные войска двинулись на местечко Бобы-
ли, где находился штаб восставших. Местечко было торговое, имелась церковь, 
почтово-телеграфная контора. Войска шли ночью с 13 на 14 ноября. На пути 
красных попадались небольшие группы восставших, с которыми велись пере-
стрелки. Утром отряды вышли из леса на широкое поле в полутора километрах 
от Бобылей, воинами был принят боевой порядок. В это время из разных дере-
вень шли люди группами и в одиночку. Некоторые шли ночью вместе с отря-
дом ЧК, не понимая в чем дело. Таких попутчиков задерживали, обыскивали 
и разоружали. Войска зашли в Бобыли без боя. Барабанов писал, что лично ви-
дел как руководители восстания Соколов и Яковлев уходили от погони на паре 
лошадей.  

14 ноября карательные войска взяли деревни Маламахово, Асеньевское, 
Тюнино, Горки, Серединское. В 11:20 была взята деревня Щиглево, освобож-
ден местный совдеп и арестовано мужское население. 15 ноября были взяты 
деревни Ищенко и Коростелево. В этот же день в Боровске осадное положение 
было снято. Во всем Боровском уезде у жителей отобрали все оружие, вплоть 
до шомпольного оружия и финских ножей. 

С 14 ноября в Боровске активизировал работу Военно-революционный 
суд. В этот день, руководствуясь «революционным сознанием», судьи пригово-
рили к расстрелу пятерых пленных, объявив их белогвардейцами. В общем, 
к немедленному расстрелу был приговорен 21 мятежник. К примеру, в Мало-
ярославецком уезде по обвинениям в мятеже приговорили 299 человек к рас-
стрелу [Лошкарева 1994, с. 12–15]. В Боровске обвиняемых расстреливали за го-
родом в редколесье, примыкавшем слева от дороги на Малоярославец. Более 
70 человек были наказаны лишением свободы, штрафами либо конфискацией 
имущества. Интересно отметить, что в деле на священника села Юрьевское Мак-
кавейского Сергея Александровича есть показания свидетелей: «…вдохновлял 
крестьян идти с оружием против советской власти и звонил в набат для сбора 
народа…» [Овчинников 2012, с. 11]. Когда отряд офицера Розова пошел на Бо-
ровск, отец Сергий произнес: «Ну, Слава Богу, погнали наши антихристово 
войско» [Овчинников 2012, с. 11]. 

Во время восстания в качестве заложников оказались некоторые члены 
помещичьих семей: Розановых, Загряжских, Соколовых и Каратаевых. Их ос-
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вободили и выслали из Боровского уезда в семидневный срок. Все их имущест-
во, исключая белье и платья, было конфисковано и передано в распоряжение 
волостных земельных отделов [ГАКО. Л. 19]. 

Комендантом Боровска и уезда Тимофеем Матросовым были собраны 
штрафы с участников восстания. В период 1-2 декабря на депозит Главного Во-
енно-Революционного Штаба поступило 34 000 рублей, собранных Матросо-
вым. Также была получена контрибуция в натуральном виде: овцы, крупный 
рогатый скот, свиньи, птицы, мука и др.  

На территории мятежных уездов со стороны карателей погибло 7 человек, 
1 застрелился, 9 ранено, 16 побывали в плену. Прокуратура Калужской области 
28 мая 2012 г. реабилитировала 190 участников восстания.  

Спустя три месяца после расправы над мятежниками на станции Балаба-
ново при задержании застрелился Тимофей Матросов, ему было 27 лет. Он 
принимал непосредственное участие в расстрелах бунтовщиков.  

Как мы видим, восстание в Боровском уезде не могло быть успешным, 
так как живая военная сила большевиков, собранная из соседних уездов, в разы 
превосходила числом и вооружением. Однако крестьяне пошли на отчаянный 
шаг под предводительством своих бывших помещиков, так как голод и беспра-
вие становились невыносимыми.  

Репрессии против принимавших участие в восстании продолжались еще 
долгие годы, все они были поставлены на учет в ОГПУ. Классово-революцион- 
ный подход станет определять жизнь боровчан многие годы советской власти. 
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Зарождение Новой экономической политики дало свежее дыхание систе-
ме кредитования сельскохозяйственного ремесла. Основанием для проведения 
кредитования сельского хозяйства в стране стал массовый голод 1921–1923 гг. 
в Центральном районе России, Закавказье, Приволжских регионах. 

В мае 1922 г. голодало 22–27 млн человек, к этому времени от истощения 
и заболеваний, обострившихся в результате голода (цинга, дизентерия, сыпной 
и брюшной тиф), погибло около миллиона крестьян, столько же эвакуировано 
из пораженных бедствием губерний. В апреле 1923 г. насчитывалось 5,5 млн 
голодающих. Помощь государства была минимальной: суточная норма пайка, 
позволявшего спастись от голодной смерти, определялась Наркоматом продо-
вольствия в 877 ккал для взрослого и 706 ккал для ребенка (менее 30 % от на-
учно обоснованной нормы в 3000 ккал); районы бедствия снабжались семенами 
для озимого и ярового посевов [Вдовин 2018, с. 70]. 

12 января 1924 года в Москве состоялось заседание Комитета содействия 
сельскому хозяйству при Всероссийском Центральном исполнительном коми-
тете (ВЦИК). В числе других вопросов был заслушан доклад руководителя от-
дела сельскохозяйственного кредита Государственного банка М. Е. Шефлера 
о деятельности обществ сельскохозяйственного кредита в РСФСР. По докладу 
была принята резолюция из нескольких пунктов. В частности, в ней констати-
ровалось, что основной задачей обществ сельхозкредита по-прежнему остается 
организация кредита в деревне, кредитование сельскохозяйственного производ-
ства и, прежде всего, крестьянских хозяйств и малоимущего населения, а также 
мобилизация деревенских сбережений путем развития вкладных операций. Для 
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этого надлежало усилить меры к развитию и укреплению низовой сети кредит-
ной кооперации, использованию ее в качестве корреспондентов губернских 
обществ сельхозкредита и за счет централизованного кредитования расширить 
ее возможности [Околотин 2018, с. 25]. 

Уже 26 февраля 1924 года на заседании Президиума Комитета содействия 
сельскому хозяйству при ВЦИКе с участием М. И. Калинина, М. Е. Шефлера 
и Жантиева было заслушано представление отдела сельскохозяйственного кре-
дитования Государственного банка о выделении Иваново-Вознесенской губер-
нии из Московского общества сельскохозяйственного кредита («Моссельбан-
ка») и об образовании самостоятельного общества сельскохозяйственного кре-
дита в Иваново-Вознесенске. В результате было принято решение об образова-
нии самостоятельного Иваново-Вознесенского общества сельскохозяйственно-
го кредита с основным капиталом в 260 000 руб. с выделением ему в счет этого 
капитала 45 300 руб. из основного капитала Московского областного общества 
сельскохозяйственного кредита. Протокол заседания под номером 14 был под-
писан его председателем М. И. Калининым [ГАИО. Л. 11].   

На следующий день, 27 февраля 1924 года, на заседании СНК РСФСР 
был утвержден нормальный устав Иваново-Вознесенского общества сельскохо-
зяйственного кредита. Для реализации принятого решения потребовался один 
месяц. 26 марта состоялась передача активов и пассивов Иваново-Вознесен- 
ского агентства «Моссельбанка» в ведение Иваново-Вознесенского общества 
сельскохозяйственного кредита «Ивсельбанк». Согласно акту, с 27 марта 
1924 года агентство «Моссельбанка» подлежало ликвидации, а проведение 
в дальнейшем его расчетов по различным операциям возлагалось на правление 
общества. Акт передачи со стороны правления «Моссельбанка» был подписан 
Н. Матеранским и инспектором сельхозкредита Иваново-Вознесенского агентст-
ва А. Н. Спиридоновым. Под документом также имеются подписи председателя 
оценкома, управляющего отделением Государственного банка, А. И. Борисова, 
старшего инспектора отдела сельхозкредита Госбанка И. Моро, а также предсе-
дателя правления общества С. Н. Заняткина и члена его правления, Голованова. 
В результате означенных действий, 27 марта 1924 года «Иваново-Вознесенское 
губернское общество сельскохозяйственного кредита» официально приступило 
к осуществлению банковских операций. 

Как уже говорилось, Общество действовало на основании Устава, кото-
рый состоял из шести глав и 93 параграфов. В нем были определены основные 
направления деятельности Общества, а также его цели и задачи. В частности, 
о предназначении Общества говорилось, что на основании постановления Пре-
зидиума ВЦИК от 21 декабря 1922 года с целью содействия восстановлению 
сельского хозяйства и сельскохозяйственной промышленности в Иваново-Воз- 
несенской губернии путем организации сельскохозяйственного кредита, учре-
ждается «Иваново-Вознесенское Губернское общество сельскохозяйственного 
кредита» с местонахождением Правления общества в г. Иваново-Вознесенске. 
Данная организация была создана путем согласования  Народным комиссариа-
том земледелия, Государственным банком, Иваново-Вознесенским губиспол-
ком, Иваново-Вознесенским земельным управлением, уездными исполкомами 
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Иваново-Вознесенской губернии: Иваново-Вознесенским, Кинешемским, Ма-
карьевским, Середским, Тейковским, Шуйским и Юрьевецким. В согласовании 
также принимали участие Иваново-Вознесенский губернский союз потреби-
тельских обществ (Губсоюз), Иваново-Вознесенский губернский союз сельско-
хозяйственной, лесной и кредитной кооперации (Губсельпромлессоюз), Ивано-
во-Вознесенское единое потребительское общество, Иваново-Вознесенское 
объединение текстильной промышленности (Ивтекстиль), Иваново-Вознесен- 
ский текстильный трест, Иваново-Вознесенский губернский союз сапожных ар-
телей (Губсапогсоюз), книгоиздательское товарищество «Основа», Иваново-
Вознесенский универсальный магазин (ИВГУМ), а также Иваново-Вознесен- 
ское паевое лесопромышленное товарищество и Иваново-Вознесенская товар-
ная биржа [ГАИО. Л. 1]. 

По сравнению с агентством «Моссельбанка», имевшего по состоянию на 
24 марта 1924 года в числе пайщиков 33 губернских организации, в состав Ива-
ново-Вознесенского губернского общества сельскохозяйственного кредита 
(«Ивсельбанк») вошла 51 организация. Вновь образованное общество сельско-
хозяйственного кредита приняло пассив и актив агентства «Моссельбанка»  
и с 27 марта начало свою деятельность. Первоначальная деятельность его сво-
дилась главным образом к тому, чтобы собрать средства с пайщиков и иметь 
возможность оказать крестьянству к предстоящему весеннему сельскохозяйст-
венному сезону существенную кредитную поддержку. Общая сумма основного 
капитала и части учредительного к тому времени составила 151 361 руб. 
и 19 470 руб. крестьянскими паями. Поступление учредительного капитала шло 
медленно из-за денежных затруднений у главных пайщиков – губисполкома 
и уисполкомов. Более того, основной капитал в размере 151 361 руб. не состоял 
полностью из наличных денежных средств, а включал в себя векселя, выданные 
губисполкомом. Все это сдерживало кредитование пайщиков общества [Около-
тин, с. 29–30]. 

Автор считает, что проводимая политика сельхоз кредитования в дальней-
шем оправдала себя. На 1 февраля 1926 года доля кредитования  крестьянских 
паев составила 89.8 тысяч руб., а на 93 % крестьянские паи были реализованы 
между кредитными, сельскохозяйственными и потребительскими обществами 
[Околотин, с. 29–30]. 
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Следует быть не только историком прошлого,  
но и летописцем настоящего. 

Л. И. Белов  
 
В ходе поиска информации о военном времени в Галиче нами было обна-

ружено большое количество материалов, хранящихся в гимназии № 1, собран-
ных галичским краеведом Леонидом Ивановичем Беловым. Он собрал огром-
ный краеведческий материал, не считая его собственных записей о военном 
времени. Все материалы разложены в папки по годам. Вся историко-краеведче- 
ская серия представляет собой тетради с пожелтевшими от времени страницами, 
расписанные мелким, аккуратным почерком. Исследования Леонида Ивановича 
местной истории являются одними из важных на сегодняшний день для истории 
Галича. Хронологические рамки трудов Л. И. Белова охватывают огромный пе-
риод истории Галичского края – с древности до второй половины XX века.  

Надо сказать и несколько слов об авторе. Леонид Иванович родился 
29 ноября 1909 г. в деревне Серково Вологодского уезда Вологодской губернии 
(современный город Сокол) в семье мелкого конторского служащего. С 1917 г. 
учился в Сокольской школе, которую окончил в 1927 г. 

С 1928 по 1931 гг. Белов учился в Ярославском педагогическом институте 
на общественно-экономическом отделении. По окончании был направлен на 
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работу в Галичский педтехникум, в котором преподавал социально-экономиче- 
ские дисциплины. 

В 1932 г. в связи с организацией в Галиче образцовой фабрично-завод- 
ской семилетки, был назначен заведующим учебной частью и преподавателем 
истории. Одновременно продолжал работать и в педтехникуме. В 1934–1937 гг. 
образцовая ФЗС развернулась в «десятилетку», т. е. в полную среднюю школу 
№1 города Галича (сейчас это МОУ гимназия № 1 имени Л. И. Белова города 
Галича. – О. К.), в которой Белов продолжал работать завучем и учителем исто-
рии. С середины 1930-х годов занимается краеведческой работой, совмещая ра-
боту учителем с работой в Галичском краеведческом музее. 

С 1938 по 1946 гг. (с перерывом в 1942–1945 гг.) Л. И. Белов заочно учит-
ся на историческом факультете педагогического института им. А. И. Герцена 
в Ленинграде и оканчивает его с отличием. 

С 1937 по 1942 гг. Белов работал учителем истории средней школы № 1, 
а с 1942 по 1945 гг. – в должности директора школы. После окончания войны 
в 1945 и до середины 1973 г. Белов вновь занимал должность завуча и учителя 
истории и обществоведения той же школы № 1. 

На протяжении четырех военных лет Леонид Иванович Белов продолжал 
работу в школе, одновременно являясь рядовым бойцом местного истребитель-
ного батальона. О жизни тылового города во время войны, о своей семейной 
жизни в тяжелый военный период Леонид Иванович Белов подробно рассказал 
в «Дневнике военных лет», который начал вести с 1 августа 1941 г. 

За время работы Леонид Иванович подготовил две книги по истории го-
рода, изданные в 1959 и 1983 гг. Это первая серьезная попытка изложить крат-
кую историю Галича и галичского края, начиная с эпохи стоянок неолита и за-
канчивая событиями революции 1917 г. [Биография Л. И. Белова]. 

Краеведческое наследие Леонида Ивановича до конца не изучено, а опуб-
ликованные труды служат основой для работы следующих поколений истори-
ков и краеведов нашего края. 

Но обратимся к дневникам Белова эпохи Великой Отечественной войны. 
Так, он сообщает, что 24 июня 1941 года в галичской газете «Северный кол-
хозник» и отдельной листовкой опубликовано выступление по радио замести-
теля председателя Совета Народных Комиссаров СССР и наркома иностран-
ных дел товарища В. М. Молотова 22 июня 1941 года. «О нападении на СССР 
фашистской Германии и о начале Великой Отечественной Войны» [Северный 
колхозник]. 

1 июля 1941 года, сообщает историк, появляется решение исполкома Га-
личского городского Совета «Об обеспечении общественного порядка и гос-
безопасности по городу Галичу» предусмотреть ответственность по законам 
военного времени для лиц, которые допускают нарушения решения горсовета; 
наблюдение возложить на органы Рабоче-Крестьянской милиции [Белов. Хро-
нология]. 

1 августа 1941 автор пишет, что «вскоре после приезда моего домой 
В. А. Груздев (зав. РАНО. – О. К.) в РАНО вручил мне бумажку, в коей было 
сказано, что мне предоставляется отсрочка от службы в Красной Армии. На все 
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время пребывания в должности учителя. Но в райвоенкомате Вл. Иванов сооб-
щил мне: «Не исключена возможность, что будете взяты и вы». Поэтому Ольга 
(жена автора. – О. К.) соорудила мне вещевой мешок, в который сложила все, 
что нужно иметь с собой призванному на военную службу» [Белов 1995, с. 23]. 

Дневник затрагивает разные события. Так, 4 августа было общегородское 
собрание учителей, посвященное созданию «фонда обороны», на котором ре-
шили ежемесячно отчислять однодневный заработок в фонд обороны, а также 
по воскресеньям учителя должны были работать в колхозах и заработанные 
деньги тоже перечислять в фонд.  

Чувствуется и психологическое напряжение автора дневников, среди 
прочего автор показывает реалии эвакуации: «В краеведческом музее 2 этаж 
был отдан эвакуированным». Автора это вынужденное стеснение расстроило: 
«Все экспонаты размещены (лучше сказать – свалены) в нижнем этаже. Биб-
лиотека музея свалена в беспорядке в темной, сырой кладовой» [Белов. Галич 
в период Великой Отечественной войны]. 

13 августа была отправка галичан в прифронтовую полосу для рытья око-
пов и других оборонительных работ. Леонид Иванович тоже был вызван, но 
позже стало известно, что учителей освобождают от этих работ. 

В середине августа в Галиче вводится карточная система. Люди начинают 
получать хлеб по карточкам. Начало учебного года для 5–10 классов, как пишет 
автор, переносится на 1 октября. Весь сентябрь ученики и учителя работают 
в колхозах на уборке урожая.  

Леонид Иванович участвует в боевой подготовке резерва истребительно-
го батальона, осознает всю серьезность ситуации и переживает, что его могут 
забрать на фронт. Это видно при чтении этих строк: «Тяжелая новость: наши 
войска оставили Новгород. Все усиливается опасность, грозящая Ленинграду. 
Здесь берут в армию уже с 1900 года рождения, т. е. людей, которые старше 
меня на 10 лет. Жду повестки…» [Белов 1995, с. 24]. 

Автор, тем не менее, думает и о профессиональном росте: «…главным 
недостатком моей работы в августе является то, что я в этом месяце совершенно 
не занимался заочником…» (С 1938 по 1946 гг. с перерывом на 1942–1945 гг. 
Л. И. Белов заочно учился на историческом факультете педагогического инсти-
тута им. А. И. Герцена. – О. К.). Правда, стремление заняться усиленной этой 
работой часто парализуется мыслью о войне, о том, что все равно из-за нее не 
удастся закончить эту работу, о том, что перед лицом смерти обнаруживается 
ненужность ее, не все ли равно умирать – зная историю средневековья или не 
зная ее?» [Белов 1995, с. 25]. 

В конце сентября 1941 г. начинают выдавать и сахар по карточкам. По-
ложение ухудшается. «Сегодня в первый раз по карточкам выдают сахар (пе-
сок), которого мы давненько не видали. Ольга поэтому часов с 5 утра стояла 
в очереди за ним. И домой пришла только около 10 часов утра. Получила почти 
3 кило – целое богатство!» [Белов. Галич в период Великой Отечественной 
войны]. 

В начале ноября галичане видели первые немецкие самолеты: «Пятерка 
немецких самолетов пролетала через наш Галичский район: обстреляла кого-то 
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из пулеметов в Пронинском с/с, говорят, что была сброшена одна бомба…» 
[Архив Л. И. Белова]. 

В середине ноября у автора случилось большое горе: из-за болезни уми-
рает сын Левушка (прим. 4 года. – О. К.). 

В дневнике автор показывает нарастающие трудности в продовольствен-
ном снабжении. В декабре на рынке сильно повышаются цены. Вот как об этом 
пишет Леонид Иванович: «Цены на рынке вообще дикие: буханка хлеба – 30 р. 
(вместо 3 р.), воз дров от 150 до 200 р., пуд ржи 300–400 р., пуд картошки 80 р., 
десяток яиц 35 р., литр молока 15 р. Кроме того, многие колхозники не хотят 
продавать продукты за деньги, а предлагают менять на табак, на вещи, на керо-
син, на соль, на мыло. Деньги дешевеют. Скверно!» [Белов 1995, с. 25]. 

В дневнике отражены реалии военной зимы. Январь 1942 года был очень 
холодным, стояли сильные морозы. У людей появилась еще одна проблема по-
мимо голода – заканчивались дрова. Школа тоже не отапливалась. Люди жили 
в голоде и холоде. Вот как автор описывает это время: «Все эти дни стоят силь-
ные морозы, –34, –35 градусов. Чертовски холодно и в квартире у нас…». «На-
ступает голодное время. На желудке часто пусто. Мысли и разговоры повсюду 
главным образом о жратве …» [Белов 1995, с. 26]. 

Леонид Иванович переживает и с ужасом думает о том, что скоро закон-
чится картошка, и есть будет нечего. В этой связи автор припоминает время ис-
пытаний Гражданской Войны: «Опять как в 1920 году, горожане пошли по де-
ревням, понесли все, что есть, менять на хлеб, на картошку, на мясо. На деньги 
почти ничего купить невозможно…» [Архив Л. И. Белова]. 

В марте 1942 Леонид Иванович получает повестку и в полной боевой го-
товности отправляется в военкомат, но из-за плохого зрения его делают огра-
ниченно годным и совершенно неожиданно оставляют дома. Автора это не рас-
строило: «365-й день войны. Сегодня исполняется ровно год с тех пор, как на-
чалась война. Я и моя семья счастливы уже тем, что весь этот год я провел до-
ма…» [Белов 1995, с. 27]. «375-й день войны. Ольга частенько ноет и жалуется 
на трудности теперешней жизни, иногда говорит: «Лучше повеситься, чем так 
жить». Я не жалуюсь, я доволен своей судьбой. Я часто думаю: «Могло быть 
и хуже» …». 

Весной люди начинают ходить по деревням и менять свои вещи на про-
дукты, чтобы что-то посадить в своих огородах. Автор приводит такие данные: 
«Пуд картошки сейчас стоит 500 руб., пуд муки – 2 тысячи руб., десяток яиц – 
140 руб. Прошел сегодня по рынку, мена идет вовсю: на деньги нельзя купить 
почти ничего или надо платить бешеные деньги. Я не выдержал и обругал этих 
«колхозничков» грабителями, спекулянтами, фашистами, которых надо рас-
стреливать… Хочется дать в морду этим «торговцам» [Архив Л. И. Белова]. 

С питанием в городе по-прежнему плохо, хлеба выдают по 400 гр. на че-
ловека. От голода люди начинают идти на воровство. Воруют с огородов овощи 
и картошку. Леонид Иванович называет это эпидемией воровства. Пишет, что 
очень много людей умирает от истощения.  

1943 год был очень тяжелым годом для уже уставших и измученных го-
лодом людей. Из-за сильной засухи год был неурожайный. Хлебный паек 
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уменьшился до 300 г на человека, а также ухудшилось его качество. Леонид 
Иванович пишет: «Как надоела, однако, забота ежедневная о куске хлеба! При-
дет ли времечко, когда будем есть досыта?» [Архив Л. И. Белова]. 

Автор переживает за своих детей, о том, что они голодные и ему нечем их 
накормить. Он пишет и о своих учениках, которые недавно закончили 10 класс 
и их призвали в армию. Кто-то из них вернулся раненый, кто-то убит или про-
пал без вести.  

«Несмотря на все эти трудности школа работала. Ее выпускники ежегодно 
пополняли ряды бойцов Красной Армии. Многие не вернулись с фронтов – отда-
ли свою молодую жизнь за победу над фашистской Германией, за нашу Родину, 
за нашу теперешнюю счастливую мирную жизнь» [Архив Л. И. Белова]. 

Леонид Иванович в дневнике описывает и День Победы, 9 мая 1945 года: 
«Сегодня в 5 часов утра меня разбудил дедка, говоря, что меня спрашивает ка-
кая-то женщина. Я подошел к окну. Посланная из горсовета Жукова сказала 
мне: «Сейчас же поднимите на школе флаг! Война окончена! Поздравляю вас!». 
«…Возвращаясь домой, я видел, что на улицах уже много народа, на всех домах 
красные флаги, все поздравляют друг друга с великим праздником победы, 
смеются и плачут…» [Белов 1995, с. 31].  

Подводя итог военного времени, необходимо сказать следующее: на 
фронтах Великой Отечественной войны сражались 12 315 галичан, в том числе 
675 женщин, 7986 (64,8 % от призванных) – погибли и пропали без вести. За 
участие в Великой Отечественной войне около 6 тысяч наших земляков награ-
ждены орденами и медалями Советского Союза. 13 галичан в годы Великой 
Отечественной войны удостоены высокого звания Героя Советского Союза 
[Рычкова 2006, с. 227]. 
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Collaborationism during the Great Patriotic War: questions to historiography 
 
Abstract. The article examines the approximate periodization of the analysis by Russian historians 
of the problem of collaborationism during the Great Patriotic War in the occupied territory. It is 
concluded that many questions of the study of this complex problem: the causes, forms of manifesta-
tion, the state of the legal framework regarding collaborationists still remain debatable. 
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В современной исторической науке явление «коллаборационизм» опреде-

ляется как сотрудничество с врагом и предательство родины определенной час-
ти населения в интересах вражеского государства в ущерб своей Родине. Суще-
ствовавшая проблема начала затрагиваться отечественной исторической наукой 
не так давно, в течение двух последних десятилетий. Ранее тема коллаборацио-
низма не поднималась отечественными историками, а факты сотрудничества 
граждан СССР с противником оставались малоизвестными. В результате ряд 
страниц истории Великой Отечественной войны не получил должного научного 
освещения и осмысления. К таковым можно отнести особенности оккупацион-
ного режима и партизанского движения, политические настроения населения 
Советского Союза в период оккупации части его территории гитлеровскими 
войсками, пропаганда, проводившаяся на протяжении всего периода военных 
действий и оккупации. Отсутствие объективных представлений о природе 
и динамике коллаборационистских процессов в значительной мере характери-
зует большое количество исследований о Великой Отечественной войне. 
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Коллаборационизм как явление, существовавшее в период Второй миро-
вой войны, является чрезвычайно сложной темой для изучения. Польский исто-
рик, Томаш Шарот, говоря о причинах нехватки внимания к коллаборациониз-
му как к проблеме со стороны его коллег, отмечает: «Историки сами признали 
коллаборационизм опасной и неблагодарной темой, развитие которой может 
ухудшить образ собственного народа в глазах иностранцев» [Kersten, Sharot 
1948, p. 128]. 

Два десятилетия тема сотрудничества с фашистами, перехода на сторону 
врага во времена Великой Отечественной войны получила широкую огласку 
в связи с тем, что были рассекречены и  опубликованы документы на данную 
тему. С другой стороны, интерес к теме коллаборационизма в военный период 
1941–1945 гг., оценке сути этого явления и его причин объяснялся и объектив-
ными условиями появившейся в этот период свободы мнений и возможности 
изучения подобного материала.   

По степени изученности данной темы и тем проблемам, которые стано-
вятся предметом изучения, можно выделить несколько периодов историогра-
фии. Данная примерная классификация определяется, прежде всего, концепту-
альными различиями в оценке ключевых моментов. Первый период изучения  
начался  во время самой войны и закончился в конце 50-х. Публикации военно-
го времени носили эмоционально-пропагандистский характер и публиковались 
преимущественно в периодических изданиях.  

В 1952 г. в газете «Наша страна» (русская эмигрантская газета, основан-
ная И. Л. Солоневичем в Аргентине) была опубликована статья Б. Башилова, 
который в годы войны работал на оккупированной территории и рассказал  
о Б. Каминском (коллаборационисте, одним из создателей и руководителей 
РОНА). Несмотря на чрезвычайно критичную оценку Каминского, Башилов 
считает его «несомненным антикоммунистом и талантливым полководцем», 
а бойцов РОНА – «крестьянами и колхозниками, погибшими в борьбе с боль-
шевизмом» [Башилов 2008, с. 130]. Необходимо отметить ценность этого ис-
точника как свидетельства непосредственного участника событий тех лет. 

В 40–50-х гг. XX века произошло формирование официальной концепции  
истории Великой Отечественной войны, в целом, и отдельных эпизодов, в ча-
стности, и тема коллаборационизма практически исчезает из поля зрения. 

Следующий этап развития историографии коллаборационизма – начало 
1960-х–1980-е гг. К середине 1960-х гг. наметился определенный прорыв в раз-
витии фактографии и осмыслении отдельных страниц войны. 

До конца 1960-х гг. никаких упоминаний о коллаборационизме как явле-
нии в СССР не было, за исключением сообщений в некоторых советских газе-
тах о расстреле генерала А. А. Власова и его одиннадцати сторонников. Стоит 
согласиться с Э. Ф. Кринко и О. А. Чубаряном [Чубарьян 1995; Кринко 2003], 
которые считают, что тема как научная проблема практически не затрагивалась 
в отечественной истории. 

Что касается 1980–1990-х гг., то коллаборационизм все чаще попадает 
в поле зрения научных интересов историков и становится предметом специаль-
ного научного анализа в отечественной историографии. Вопросы сотрудниче-
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ства советских граждан с противником как никогда стали интересовать россий-
ских историков; также в научный оборот вводятся ранее неизвестные факты, 
публикуются документы, издаются на русском языке произведения зарубежных 
авторов и эмигрантов. Данные факторы стали предпосылками развития исто-
риографии проблемы коллаборационизма в отечественной исторической науке. 

Впервые в 1990-х гг. были написаны первые диссертационные работы, 
касающиеся проблем коллаборационизма. Так, Н. С. Журба и Б. Н. Ковалев 
[Ковалев 2004, с. 279] проанализировали развитие идеологической базы колла-
борационизма, отметили степень его влияния на население оккупированных 
районов СССР, сумев убедительно показать, что для коллаборационистов была 
характерна не безыдейность, а вера в изменения и отказ от большевистского 
будущего страны. 

Четвертый этап развития историографии связан с появлением принципи-
ально новых исследований М. И. Семиряги, О. В. Романько, А. В. Окорокова, Б. 
Н. Ковалева, С. И. Дробязко и др. [Семиряга 1996; Романько 2014; Окороков 
2000; Ковалев 2004; Дробязко 2004]. Круг дискуссионных вопросов этих работ 
чрезвычайно широк: от трактовки и типологии самого коллаборационизма как 
явления до понятийно-терминологического аппарата, используемого при его 
изучении. 

Таким образом, существующая сегодня историография коллаборацио-
низма не позволяет говорить об этой проблеме как о детально изученной. Само 
существование споров о причинах, масштабах советского коллаборационизма, 
контингенте изменнических формирований, и практике их применения свиде-
тельствует, во-первых, о недостаточной изученности этих вопросов, во-вторых, 
об отсутствии четких подходов и методологии к изучению этой проблемы 
и объективного, адекватного принципов исторического отношения к этой кате-
гории советских граждан. За рамками исследований остается весь комплекс 
причин коллаборационизма, процесс создания мелких боевых частей и подраз-
делений из граждан СССР, таких как 1-я пехотная и 2-я пехотная дивизия РОА 
ВС КОРН, практика их применения в тылу германской армии. В том числе ос-
тается открытым вопрос о применении наказания, ответственности по отноше-
нию к коллаборационистам, так как данное понятие не было закреплено ни 
в одном нормативно-правовом акте того времени на территории СССР.  
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Keywords: archives, funds, Kostroma State University. 

 
Долгая история развития Костромского государственного университета 

отражена в исторических источниках, в том числе хранящихся в Государствен-
ном архиве Костромской области. Различные фонды посвящены учреждениям, 
ставшим основой для появления КГУ. Это фонд Р-2279 «Костромской государ-
ственный педагогический институт имени Некрасова» и фонд Р-1289 «Кост-
ромской технологический институт». Существуют и фонды, посвященные бо-
лее ранним этапам развития. Самым первым учреждением высшего образова-
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ния на Костромской земле был Костромской рабоче-крестьянский университет, 
открытый в 1918 году. Ему посвящен фонд Р-33.  

В фонде содержатся дела, относящиеся к 1918–1922 годам. Как и осталь-
ные фонды, содержащие документы начала XX века, фонд Р-33 пострадал от 
пожара 1982 года. Сохранилось немногим более половины дел – 258 из 470. 
Однако, ситуация могла быть и хуже. Для сравнения: из более чем тысячи дел, 
внесенных в первую опись по фонду Р-1289 «Костромской технологический 
институт», сохранилось всего три.  

Также из-за пожара большинство документов фонда Р-33 обгорели по 
краям, либо испачканы сажей, и их бумага потемнела. Но в основном докумен-
ты, содержащиеся в фонде, относятся к делопроизводственной документации 
и отпечатаны на машинке, поэтому затруднений при чтении не возникает.  

В описи дела сгруппированы по годам и по подразделениям университе-
та. Таким образом, дела относятся к канцелярии, бухгалтерии, либо к одному из 
факультетов – естественному, гуманитарному, лесному или медицинскому. Де-
ла, отнесенные к канцелярии представляют собой интерес, так как среди них со-
хранились журналы заседаний временной хозяйственно-административной кол-
легии и организационного комитета университета. Хозяйственно-администра- 
тивная коллегия существовала с 17 октября 1918 года и подготавливала откры-
тие университета [ГАКО. Д. 3. Л. 1]. На заседаниях обсуждались вопросы мате-
риального обеспечения университета и найма преподавателей. Университету 
были нужны помещения, мебель, учебная литература. С поиском преподавате-
лей также возникали проблемы. Многие из специалистов подходящего уровня 
жили в других городах, и требовалось обеспечить им проезд до Костромы 
и жилье.  

8 ноября 1918 года, уже после того, как состоялось официальное откры-
тие университета, было решено заменить коллегию организационным комите-
том, так как это больше соответствовало проекту Положения об университетах. 
Тем не менее, организационный комитет занимался примерно тем же кругом 
вопросов, что и коллегия, и сталкивался с теми же проблемами. Не хватало 
преподавателей, так как многие не могли приехать преподавать в Кострому из-
за своей нагрузки. Не хватало помещений, занятия проводились в разных зда-
ниях, например, в училище имени Чижова, и однажды с «чижовцами» случился 
спор за аудитории [ГАКО. Д. 2. Л. 8]. В докладах заведующего хозяйственной 
частью говорилось о необходимости установки зимних рам, оборудования ва-
терклозетов и закупке мебели, но его предложения не всегда могли выполнить, 
так как не хватало средств. С этим справлялись разными способами. Книги 
могли преподнести университету в дар, мебель удалось достать, забрав ту, что 
ранее принадлежала Костромской семинарии. Также, например, университету 
отдали астрономическую трубу со здания земской управы и должны были пе-
редать здание электроводолечебницы. В декабре 1918 года было создано уни-
верситетское Правление во главе с ректором, но организационный комитет ос-
тавили для решения экстренных вопросов.  

Таким образом, журналы заседаний позволяют понять, в каких условиях 
проходила организация Костромского рабоче-крестьянского университета  
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и с какими проблемами он сталкивался на ранних этапах своего существования. 
Интересно, что в деятельности хозяйственно-административной коллегии  
и в деятельности организационного комитета принимал участие костромской 
краевед Василий Иванович Смирнов [ГАКО. Д. 3. Л. 3].  

По факультетам в основном сохранились единицы хранения, содержащие 
личные дела студентов. Таких единиц хранения в фонде содержится около ста 
пятидесяти. Личные дела студентов представляют собой папки с бумажной об-
ложкой, содержащие заявление с просьбой о зачислении в университет, и ка-
кой-либо документ, подтверждающий возраст, так как достижение 16 лет было 
единственным условием поступления в университет. Несмотря на это, многие 
студенты были гораздо старше. Встречаются личные дела людей, родившихся 
в 1890-х и 1880-х годах и даже в 1866. Для подтверждения возраста могла ис-
пользоваться выписка из метрической книги либо паспортной книжки или же 
справка с места работы. Таким образом, можно узнать различную информацию 
о студентах, так как в метрических книгах указывалось, кем они были по про-
исхождению (например, родители – мещане или родители – крестьяне). Так же 
в выписках из метрических книг указывалась церковь и село, где человека кре-
стили, следовательно, можно предположить примерное место жительства сту-
дента. Соответственно, при наличии выписки с места работы можно определить 
род занятий студента.  

Также сохранились личные дела преподавателей, хотя и в меньшем коли-
честве. Документы, содержащиеся в личных делах преподавателей, более раз-
нородны. Показательным является личное дело Александра Иосифовича Гор-
ского, в которое вложены им написанная биография на трех листах, содержа-
щая сведения о том, где он получал образование, где работал, и список его тру-
дов. Также в деле присутствуют удостоверение о том, что он состоит препода-
вателем в университете, назначение в командировку, выписка о том, что он стал 
профессором, рукописная запись о его смерти в 1922 и даже стихи студентов 
медицинского факультета, посвященные этому печальному событию.  

Документами, относящимися к бухгалтерии, являются требовательные 
ведомости на выдачу зарплаты и стипендии. Они представляют собой таблицы, 
в которые внесена информация о размере зарплаты либо стипендии и где рас-
писывались за их получение. Таким образом, можно узнать об уровне зарплат 
в университете и о размере стипендий студентов. Также в таблицы внесена ин-
формация о том, какой предмет вел тот или иной преподаватель, сколько часов 
в месяц и сколько получал за час [ГАКО. Д. 97. Л. 16]. 

Таким образом, хотя источники по Костромскому рабоче-крестьянскому 
университету сохранились не полностью, тем не менее, в них содержится ин-
формация, позволяющая составить представление о том, как происходила орга-
низация университета, а также сведения о студентах и преподавателях.  
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На протяжении средних веков историографическая традиция Окситании 
развивалась крайне слабо. Она была бедна по содержанию, скупа на примеры 
и имела роль служебную, сугубо практическую [Гене 2002, с. 355–356]. 

Лишь во время Возрождения XII в. развитие и усложнение юридических 
практик потребовало эволюции историописания, его отхода от прежних топосов 
[Bisson 1990, p. 285–286]. Прежде всего, катализатором для такого процесса 
стали бесконечные и утомительные споры о правах, в особенности между свет-
ской и церковной элитой. 

В XII в. на окраинах Оверни появляются две примечательные хроники. 
Первая была написана в монастыре Сен-Пьер-дю-Пюи около 1128 г. – по всей 
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вероятности, в ходе составления монахами картулярия. Вторую, «Краткую хро-
нику деяний Альдеберта», создали каноники кафедрального собора в Манде 
между 1165 и 1170 гг. В эти годы Жеводан сотрясало баронское восстание, что 
вывело в повествовании на первый план уже не фискальные или институцио-
нальные мотивы, но политические. В целом, обе «кафедральные хроники» 
имеют ряд традиционных и схожих черт и основаны, прежде всего, на всевоз-
можных юридических документах: дарениях, соглашениях, договорах. Основ-
ными акторами, чьи деяния ставятся в центр повествования, являются епископы 
Ле-Пюи и Манда, соответственно. 

Это неудивительно, так как в XII столетии главы епархий в Оверни, Ли-
оннэ и Дофинэ, равноудаленные как от королевского двора, так и от дворов 
крупных феодалов, вроде графа Тулузы или графа Прованса, начали усиление 
своей власти во вверенных им регионах. Это вызвало сопротивление местных 
баронов, что, в свою очередь, и спровоцировало появление на свет вышеназван-
ных хроник. Так, к примеру, епископ Манда, Альдеберт III де Турнель, получив 
без участия и согласия жеводанских феодалов «Золотую буллу» от короля 
Франции Людовика VII, которая даровала ему суверенную власть над Жевода-
ном, настроил их против себя, так как бароны посчитали такой акт узурпацией 
своих прав, а потому подняли восстание [Bulman 2008, p. 24]. Потому для изу-
чения процесса становления светской власти епископа представляется крайне 
важным рассмотрение его образа и роли в исторических повествованиях оверн-
ских регионов, где борьба происходила особенно бурно. Это даст понимание 
основных моментов «кафедральной идеологии», на базе которых главы епархий 
обосновывали на месте свои новые права. 

Так кем же были епископы для овернских хронистов? В первую очередь, 
справедливыми и энергичными собирателями прав церкви, которые до того бы-
ли узурпированы светскими феодалами. Какими методами они действовали? 
Прежде всего, выкупом. К примеру, автор «Краткой хроники» подробно описы-
вал, как Альдеберт III де Турнель приобретал земли и права в мандской епархии 
у четырех феодалов, среди которых был и могущественный граф Прованса. 
В конце пассажа анонимный автор сделал следующий вывод: «...таким образом 
(епископ) выкупил церковь, стесненную с четырех сторон, из рук разбойников 
и вернул ей вечную свободу» (“ita ecclesiam, ex quatuor angulis angustatam, de 
manibus latronum redemit et eam perpetuo liberam reddidit”) [Brunel 1912, p. 128). 
Точно также и Адемар де Монтейль в «Хронике Сен-Пьер-дю-Пюи» дал членам 
семейства виконтов Полиньяка «...ради освобождения своей церкви пять тысяч 
солидов в монете Ле-Пюи» (“...pro libertate suae ecclesiae dedit vingiti quinque 
millia solidos Podiensis monetae”) [Chevalier 1891, p. 162]. Помимо того, еписко-
пы порой полагались на решение суда, если их соперник не являлся особенно 
могущественной персоной. Именно так епископ Альдеберт вернул себе во вла-
дение поселение Нермон, бывшее в руках викариев сеньора де Долан (“et rem in 
judicium dejiciens predictam villam ab injustis detentoribus evicit eamque...”) [Bru-
nel 1912, p. 131]. Наконец, они могли действовать с помощью исключительно 
религиозных методов, то есть наложением анафемы на определенное владение 
[Chevalier 1891, p. 162]. 
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Однако овернские епископы не чурались и военных действий ради вос-
становления церковных прав. Хронисты при описании таких событий всякий 
раз подчеркивали, что применение оружия связано исключительными обстоя-
тельствами и вызвано, прежде всего, воинственным характером самого феодала. 
Так, Альдеберту III пришлось «вооруженной рукой» (“manu military”) приво-
дить к соглашению барона Ришара де Пейре, «человека могущественного 
и враждебного своим соседям» (“vir potens et vicinis suis infestus”) [Brunel 1912, 
p. 130]. Точно также Понс де Турнон, епископ Ле-Пюи, разрушил все башни 
и дома нескольких рыцарей, долгое время враждовавших с горожанами [Che-
valier 1891, p. 165]. 

Рука об руку с восстановлением своих прав, предпринятым епископами, 
шла забота о подчиненных и их защита. Речь идет, прежде всего, о канониках 
кафедрального капитула или о монахах. К примеру, Ги Анжуйский разделил все 
доходы епархии от благочестивых жертвователей на две части: одну он оставил 
для нужд епископа, другую же – отдал каноникам [Chevalier 1891, p. 153]. Мно-
гажды упомянутый Альдеберт III де Турнель ввязался в долгий суд с могущест-
венным монастырем Сен-Виктор-де-Марсель, дабы тот компенсировал доходы 
канонику монастыря в Ла-Канурге, который провансальцы якобы узурпировали 
[Brunel 1912, p. 131]. Между тем, главы епархии имели заботу и о горожанах. 
В связи с этим можно вспомнить деятельность вышеупомянутого Понса де 
Турнона или дорогостоящие мероприятия епископа Манда [Brunel 1912, p. 126], 
обнесшего город стеной и валами во второй половине 60-х гг. XII в. Согласно 
«Чудесам Божьей Матери Рокамадурской», написанных около 1172 г., эти укре-
пления спасли жителей города от баскских и брабантских наемников [Albe 
1907, p. 277–281]. 

Еще одна роль, помимо восстановителя и попечителя, которую хронисты 
приписывают епископам, – это роль миротворца, хранителя всеобщего благо-
денствия. Нетрудно догадаться, что во «второй феодальный век», полный войн 
и распрей, исполнение такой функции было крайне важно. Однако каким же пу-
тем главы епархии добивались мира в своих владениях? Здесь вновь в дело шло 
оружие. Так, знаменитый Ги Анжуйский, яркий деятель движения за Божий 
Мир, организовав плед1 в Лапраде [Lauranson-Rosaz 1992, p. 297], не побрезго-
вал подготовить засаду на речной переправе. Согласно «Хронике Сен-Пьер-дю-
Пюи», когда созванные на плед отказались исполнять требования епископа, тот 
дал приказ войскам своих племянников, Понса и Бертрана де Бриуд-Жеводан, 
окружить Лапрад, после чего жители епархии были вынуждены согласиться на 
все условия ради поддержания мира и дать заложников [Chevalier 1891, p. 152]. 
Точно также Альдеберт III де Турнель «воспользовался крайней мерой» 
(“extremam manum apposuit”) и взял в осаду замок Ла-Гард-Герен, владельцы ко-
торого грабили путников на Ригорданской дороге [Brunel 1912, p. 133]. 

Кроме того, все епископы были в хороших отношениях со своими сюзе-
ренами – папами и королями. Например, в «Краткой хронике деяний Альдебер-
та» упоминается, что данный епископ «...был Римской курии дороже прочих» 

                                                            
1 Плед (plaid) – от лат. placitun, собрание, созываемое представителем власти.  
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(“...cui pre omnibus aliis carus habetur”) [Brunel 1912, p. 131], а французский ко-
роль Людовик VII, ко двору которого он прибыл в 1161 г., «...крайне обрадовав-
шись его прибытию, почтительно принял его и выказал благодарность» (“Rex 
autem de adventu ipsius plurimum letatus honorifîce eum suscepit et gratias egit”) 
[Brunel 1912, p. 133]. Епископа Ле-Пюи Адемара де Монтейль папа Урбан II 
лично назначил своим легатом в Первом крестовом походе [Chevalier 1891, 
p. 163]. Кроме того, в «Хронике Сен-Пьер-дю-Пюи» все события датируются по 
годам правления королей из династии Капетингов, начиная с Гуго Капета [Che-
valier 1891, p. 158], тогда как в южной историографии зачастую новый королев-
ский дом могли игнорировать или вовсе называть узурпаторами [Bisson 1990, 
p. 289–291]. 

Таким образом, мы можем обрисовать примерный портрет идеального 
епископа, созданный хронистами овернских окраин. Прежде всего, это энер-
гичный церковник, восстанавливающий попранную справедливость в отноше-
нии прав “matricis ecclesie”. Это защитник вверенных ему людей: каноников, 
монахов, горожан, – хранитель мира и законности. Это не только благочестивый 
человек, но воин, способный в исключительных обстоятельствах вести осады 
как христианских замков, так и сарацинских твердынь. Весьма вероятно, что 
именно такие роли вышли на первый план в Оверни в связи с процессом ста-
новления епископов в качестве светских правителей. Потому как, к примеру, 
епископы в “Chronicon Magelonense vetus” [Berthele 1908, p. 123–141], создан-
ной в 60-е гг. XII в. в Нижнем Лангедоке, предстают только лишь религиозными 
пасторами и строителями церквей. 
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Вековое «здание германской культуры», подразумевающее под собой 
идею непрерывной связи нравственной, интеллектуальной и духовной жизни 
человека в единое целое с историей, является актуальной проблемой исследо-
ваний, которая заостряет внимание на внешних факторах, подвергающих его 
фундаментальные опоры испытанию войной.  

Одной из основополагающих тем изучения немецкой культуры является про-
блема интерпретации «духа 1914 года». Проявление массового патриотического 
воодушевления в связи с началом Первой мировой войны [Ringmar 2018, с. 26] 
подвергается исторической наукой осмыслению, а ныне – и переосмыслению. 

Пангерманизм как ключевой фактор в понимания «духа 1914 года» отме-
чен многими историками и не подвергается сомнению. В конце XIX века не-
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мецкое общество обретало его в качестве противостоящей силы «европейскому 
концерну» [Кострикова 2011, с. 46]. «Идея о нарастании европейских межгосу-
дарственных противоречий и о враждебности «держав окружения», о жела-
тельности передела колониального мира и сфер влияния, о военных приготов-
лениях коварных соседей и необходимости Германии вооружиться ради собст-
венной безопасности – все это, звучавшее в речах большинства немецких поли-
тиков и публицистов, и содержало в себе идею противостояния Европе [Цимба-
ев 2015, с. 648]. Пангерманисты же в ответ на поставленную угрозу выступали 
за объединение всех германоязычных народов и создание единой этнической 
общности, призывали быть готовыми «защитить отчество», завоевав для него 
«место под солнцем». 

Однако воодушевление германского общества накануне войны было «не 
так широко распространено и не так глубоко ощущалось, как нас заставляли 
верить» [Богомолов 2019, с. 137]. Действительно, ряд новейших исследований, 
посвященных немецкому обществу и «настроениям 1914 года», обнаруживают 
большие пробелы и неточности во мнении о «небывалом подъеме духа» в госу-
дарствах-участниках. Связано это с проблемой «исторической памяти», ее фик-
сацией и изучением. 

Как отмечает Э. Рингман, «полученный человеческий опыт сложно зафик-
сировать, а исследователю сложно понять его» [Богомолов, 2019, с. 137]. В свя-
зи с этим историк демонстрирует проблему изучения «общественных настрое-
ний» и предлагает три уровня ее изучения: 1) фундаментальное настроение 
«исторического периода в целом»; 2) общественное настроение, относящееся 
к определенному обществу в определенное время; 3) «локальное настроение» 
конкретных людей в конкретном месте [Богомолов 2019, с. 138]. 

В связи с классификацией уровней общественных настроений интерес 
представляет точка зрения Эрнста Юнгера, современника и участника Первой 
мировой войны, и представление его творчества в качестве «локального на-
строения» конкретного участника. 

Эрнст Юнгер – наследник французского дендизма [Манн 1998, с. 5], явле-
ние модерна с его политическим радикализмом, отраженное «в символах един-
ства воли, жеста и цели» [Вышинский 2014, с. 201]. Впитывая идеи нового вре-
мени, Эрнст Юнгер смог дать им выход в своих работах. 

Войну 1914 года Юнгер застал на родине и тут же отправился доброволь-
цем на фронт. Эрнст, как и многие из «поколения индустриализации», искал 
возможность проявить себя, сыграть важную роль в судьбе страны и, соответ-
ственно, судьбах поколений: «Мы покинули аудитории, парты и верстаки и за 
краткие недели обучения слились в единую, большую, восторженную массу. 
Нас, выросших в век надежности, охватила жажда необычайного, жажда боль-
шой опасности. Война, как дурман, опьяняла нас. Мы выезжали под дождем 
цветов, в хмельных мечтаниях о крови и розах. Ведь война обещала нам все: 
величие, силу, торжество» [Юнгер 2000, с. 32]. 

В «Стальных грозах», дневниках, написанных через три года после окон-
чания Великой войны, Юнгер впервые воплощает идею о героическом. «Сталь-
ные грозы» – во многом уникальный текст: сам Юнгер, главное действующее 
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лицо, есть воплощение не только себя самого, но и всех своих сослуживцев, то-
варищей по фронту – как живых, так и мертвых. «Возможно, этим определяется 
ощущаемый нами внутренний динамизм «Гроз», – писал Ю. Н. Солонин [Соло-
нин 2000, с. 170]. Динамизм, как в своих работах объясняет А. А. Индриков, 
выражается в том, что «война, выступая вначале в неразвитых, незрелых на-
чальных формах, постепенно разворачивает свою сущность, подчиняя своей 
власти и энергии всех действующих лиц по обе стороны линии фронта. Моло-
дые новобранцы, многие из которых пришли на войну любительски, следуя 
легкомысленным порывам, расстаются с иллюзиями не потому, что война их 
разочаровывает своей неромантической дегероической сущностью, оказываясь 
грязным делом, в которое втянули доверчивых простаков прожженные полити-
ческие игроки, а потому что она оказывается сущностно иным явлением, по-
степенно постигаемым срастающимся с ним человеком. Война требует особых 
качеств и ведет к преображению человека, и он начинает жить и чувствовать 
совершенно иначе, чем другие люди, которым не открылось чудовищное обая-
ние войны» [Индриков 2021, с. 31]. 

В художественных образах Юнгера невозможно отделить душевный подъ-
ем от героизма (героизации). С. В. Артамошин отмечает характерные черты 
солдата «Великой войны», которые отражали стойкость защитников позиций, 
их готовность к гибели. В пример приводятся следующие строки произведения 
«В стальных грозах»: «Образом солдата тех дней, каким его запечатлела моя 
память, был часовой, стоявший у амбразуры в остроконечной серой каске со 
сжатыми кулаками в карманах длинной шинели, пыхающий своей трубкой над 
ружейным прикладом» [Артамошин 2019, с. 53]. 

Ольга Александровна Раменская. смогла отметить то, как Юнгер, находясь 
на страницах своего дневника, теряет былой дух войны: «Чувствовалось, что 
смысл, с которым в нее вступали, иссяк и не удовлетворяет больше, – борьба же 
требовала новых суровых жертв» [Раменская 2014, с. 115]. 

В других работах Юнгера настроения былого героизма и жажды подвигов 
трансформируются в идеи «товарищества» и объединения немецкой нации – 
пангерманизма. Несмотря на то, что идеи возрождения былого величия Герма-
нии начинают после военного поражения рейха и ноябрьской революции ухо-
дить на второй план, а «Пангерманский союз превращается в старую гвардию» 
[Турыгин 2012, с. 151], Юнгер, наоборот, начинает развивать идеи «консерва-
тивного национализма» и становится ведущим его теоретиком [Крейцберг 
2012, с. 96]. В подобном отношении Э. Юнгер публикует в 1926 г. статью 
«Объединяйтесь!», представляющую собой обращение к националистическим 
группам и партиям и предлагающую объединение усилий в политической дея-
тельности. Предложение о создании единого националистического движения, 
не опиравшегося на наследие кайзеровского национализма, а, наоборот, под-
черкивающее свое новое происхождение, произрастающее из опыта Великой 
войны [Артамошин 2022, с. 7–8]. 

«Мы, вчерашние, сегодняшние и завтрашние войны оказались в такое вре-
мя, когда все, во что мы верили, и за что мы погибали несчетное количество 
раз, мы видим безжалостно утопающим в бездне. И если мы собирались вместе, 
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в разных городках и в кругу разных людей, то, прежде всего, из чувства внут-
ренней самозащиты» [Артамошин 2022, с. 8]. 

Эрнст Юнгер, описавший силу «духа 1914 года», в «Стальных грозах» де-
монстрирует то, как эти настроения постепенно угасали от обжигающих ужасов 
войны, с которыми они столкнулись. Он, как и многие писатели – участники Ве-
ликой войны, ставит во главу угла идеи «товарищества». Однако творчество Юн-
гера позволяет рассмотреть не скупую документальную базу о демонстрациях и 
митингах, а мемуаристку, как основополагающую в изучении «духа 1914 года». 
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Долгое время научно-технический трансфер достижений немецкого раке-
тостроения в СССР не был известен не только читателям, но и большей части 
профессиональных историков. Ситуация изменилась 25 октября 1995 г., когда 
был подписан «Рабочий протокол по осуществлению совместной российско-
германской программы изучения, использования и копирования документов 
СВАГ» (Проект СВАГ) между Федеральной архивной службой России (Росар-
хив) и Федеральным архивом Германии. 31 августа 1998 г. Межведомственная 
комиссия по защите государственной тайны приняла решение № 32-рс «О по-
рядке рассекречивания документов фондов Советской военной администрации 
в Германии. 1945–1949 гг.». В это же время была создана специальная Комис-
сия «для реализации Программы изучения и издания документов СВАГ, хра-
нящихся в федеральных государственных и ведомственных архивах»12. 
                                                            

© Идрисов Б. М., 2023 
1 Документы ГАРФ и РГАСПИ о деятельности Советской военной администрации в Герма-
нии (СВАГ) 1945–1949. Предисловие. URL: http://portal.rusarchives.ru/secret/swag_pred.shtml 
(дата обращения: 26.02.2023). 
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Росархив и Государственный архив Российской Федерации (ГА РФ), 
в фондах которого хранится архив СВАГ – всего 10 000 документов, организо-
вали их рассекречивание, что позволило совместной российско-германской 
группе расширить рамки своей деятельности и привлечь новых партнеров, при-
дать своей деятельности международный характер. 

В марте 2001г. ГА РФ, Центр изучения современной истории (Потсдам, 
ФРГ) и Университет Северной Каролины в Чепел Хилл (США) по согласова-
нию с Росархивом подписали договор о научном сотрудничестве в исследова-
нии и подготовке к публикации документов СВАГ российскими, немецкими 
и американскими специалистами по включенной в Программу изучения СВАГ 
тематике [Захаров 2012, с. 44]. 

В настоящий момент рассекречено более 90 % от всех дел СВАГ [Захаров 
2012, с. 44]. В период 2003–2012 гг. в рамках проекта вышло несколько сборни-
ков и справочников по теме СВАГ (всего 13 книг), среди которых – «Деятель-
ность Управления СВАГ по изучению достижений немецкой науки и техники 
в Советской зоне оккупации Германии. 1945–1949 гг.».  

Составителями и редакторами сборника выступили Владимир Владими-
рович Захаров, доктор исторических наук, заведующий кафедрой немецкого 
языка и культуры факультета иностранных языков и регионоведения МГУ име-
ни М. В. Ломоносова (он же – главный редактор и автор вступительной статьи 
к публикации), Ольга Владимировна Лавинская, кандидат исторических наук, 
архивист, заместитель заведующего отделом изучения и публикации архивных 
документов ГА РФ и Дина Николаевна Нохотович, «одна из лучших архивис-
тов ГА РФ» [Роговая 2021, с. 256]. Публикация документов осуществлялась при 
финансовой поддержке Фонда Фольксваген (Volkswagen-Stiftung) ФРГ.  

В рассматриваемом издании документов впервые публикуются материа-
лы, освещающие деятельность СВАГ и других советских ведомств и структур 
по использованию в интересах СССР немецких научно-технических достиже-
ний и «высоких» технологий (ракеты и ядерные наработки). Последнее было 
задачей № 1 для советских специалистов. 

Большинство документов сборника, касающихся вопроса немецких ракет, 
были выявлены в фондах ГА РФ. Кроме того, в сборник вошли документы из 
Российского государственного архива социально-политической истории 
(РГАСПИ), Отраслевого отдела фондов государственного унитарного предпри-
ятия – Центрального научно-исследовательского института управления, эконо-
мики и информации Минатома России (ООФ ФГУП ЦНИИА) и архив Мемори-
ального дома-музея С. П. Королёва (Архива ММК). 

Хронологически опубликованные источники охватывают весь период 
изучения советскими специалистами наработок германских ученых, инженеров 
и технологов, а также демонтажа и перевозки в СССР заинтересовавшего обо-
рудования с 1945 по 1949 гг. При этом наиболее обстоятельно представлен пе-
риод второй половины 1945–1946 гг. 

Основной массив документов представляют собой делопроизводственные 
источники, снабженные грифом «Секретно» и «Совершенно секретно». Это со-
проводительные письма, донесения, доклады, отчеты, актовые материалы ди-
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рективно-распорядительного характера. На некоторые документы были нало-
жены резолюции, некоторые – имеют приложения. Правда, не все из них соста-
вители опубликовали. Возможно, в том числе и потому, что некоторые из при-
ложений достаточно объемны. 

Опубликованные делопроизводственные источники позволяют воссоз-
дать этапы изучения и освоения достижений немецкого ракетостроения – пре-
жде всего, по темам «Фау» (работа Специальной технической комиссии 
Л. М. Гайдукова) [Деятельность 2007, с. 377–394, 397–401] и деятельности ин-
ститута «Берлин» [Деятельность 2007, с. 95, 101–103, 410–412]. Отметим также, 
что этот процесс изучения отражен во взаимосвязи с работами по демонтажу 
оборудования на немецких заводах и в исследовательских институтах по реак-
тивной технике [Деятельность 2007, с. 93–97, 337–346]. 

Публикация дает также представления по защите советских групп и ин-
ститутов СССР, занимавшихся немецким ракетостроением, от деятельности 
иностранных разведок [Деятельность 2007, с. 402–405, 407–408], о разрешении 
конфликтных ситуаций между спецслужбами разных сторон [Деятельность 
2007, с. 410–412] и поисковых работах советских органов госбезопасности 
[Деятельность 2007, с. 336–347, 348–354, 356–364]. 

В рассматриваемой публикации крайне мало повседневных рабочих до-
кументов, промежуточных материалов органов СВАГ и других советских 
структур и ведомств. И это объяснимо. Служебное делопроизводство СВАГ 
функционировало по общим законам советской военно-бюрократической сис-
темы. Регистрировались и сохранялись лишь вступившие в силу, т. е. подпи-
санные, документы. Сопутствующие же источники (проекты распоряжений, 
директив и т. д.) уничтожались. Аналогичным образом поступали с документа-
цией на местах при отправке отчетных материалов вышестоящим инстанциям 
СВАГ. 

В 2010 г. в свет вышел еще один сборник документов, отражающий изу-
чение в СССР военно-технических достижений Третьего рейха, – «Задача осо-
бой государственной важности. Из истории создания ракетно-ядерного оружия 
и Ракетных войск стратегического назначения (1945-1959 гг.)». Его составители 
и редакторы – Владимир Иванович Ивкин и Григорий Александрович Сухина – 
специалисты по истории ракетно-артиллерийского вооружения, научные со-
трудники Военной академии РВСН им. Петра Великого, авторы ряда совмест-
ных исследований по военно-исторической тематике. 

В публикации 2010 г. ими были собраны делопроизводственные источни-
ки по истории советской ракетно-космической индустрии за 1945–1959 гг. Час-
тично эти материалы взяты из других сборников документов, часть выявлена 
в ГА РФ, Архиве Президента РФ (АП РФ), Российского государственного воен-
ного архива (РГВА), Центральном архиве ракетных и космических войск (ЦА-
РиКВ), Российского государственного архива экономики (РГАЭ), РГАСПИ, Рос-
сийского государственного архива новейшей истории (РГАНИ) и Центрального 
архива Министерства обороны (ЦАМО РФ). В ряду документов сборника «Зада-
ча особой государственной важности» выделяются материалы из АП РФ, публи-
куемые составителями впервые [Задача 2010, с. 28–30, 53–58, 123–127, 135–143].  
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При изучении темы научно-технического трансфера немецкого ракето-
строения как неотъемлемой части истории отечественной ракетной индустрии 
в данной публикации наиболее интересны документы за 1945–1947 гг. Прежде 
всего, отметим отчет С. П. Королёва о работе научно-исследовательских инсти-
тутов в Германии по немецкой ракетной технике, созданных совместно совет-
скими и немецкими специалистами, подготовленный в декабре 1946 г. [Задача 
2010, с. 108–121]. В этом документе содержится информация о деятельности 
советских специалистов из группы «Нордхаузен», на базе которой был создан 
главный ракетный институт «Нордхаузен», о его структуре и научно-исследова- 
тельской деятельности с момента образования до ликвидации в конце 1946 г. 
Кроме того, отчет С. П. Королёва содержит сведения об исследовательской ра-
боте советских специалистов из других групп и институтов, вошедших в состав 
«Нордхаузена». 

Кроме отмеченного отчета в сборнике документов В. И. Ивкиным была 
подготовлена публикация докладной записки наркома авиапрома А. И. Шахури-
на члену ГКО Г. М. Маленкову, в которой освещаются результаты обследования 
ракетного центра в Пеенемюнде и его история [Задача 2010, с. 16–18], а также 
Постановление Совета Министров СССР от 13 мая 1946 года № 1017-419сс «Во-
просы реактивного вооружения» [Задача 2010, с. 36–42].  

Публикация В. И. Ивкиным и Г. А. Сухиным документов из АП РФ вы-
звала большой интерес, и не случайно их повторно опубликовали на сайте Рос-
космоса в мае 2021 г. 

В целом, можно констатировать: в настоящее время тема научно-
технического трансфера в СССР достижений немецкого ракетостроения в пе-
риод существования СВАГ обеспечена надежным корпусом опубликованных 
исторических источников, которые позволяют изучать как отдельные аспекты 
его истории, так и всю историю трансфера в целом. 
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Генри Киссинджер – один из самых известных американских политиков 
XX века. Он занимал посты советника по национальной безопасности (1969–
1975 гг.) и Государственного секретаря США (1973–1977 гг.), оставаясь к нача-
лу XXI в. единственным человеком, занимающим эти должности одновремен-
но. Г. Киссинджеру посвящено множество биографических работ, написанных 
преимущественно журналистами. В большинстве случаев работы ограничива-
ются перечислением основных событий жизни без их критического анализа. 
В 2000-е годы начинается переосмысление деятельности Г. Киссинджера в свя-
зи с возможностью ее рассмотрения в ретроспективе, а также в связи с увели-
чением количества открытых источников. Современные работы уделяют боль-
шее внимание историко-антропологическому аспекту его биографии, исследуя 
среду формирования его личности, мотивы действий политика и дипломата. 

Хайнц Альфред Киссингер родился в 1923 г. в Веймарской Германии, 
в городе Фюрт, прожив там до 1938 г. Этот период его жизни подробно описан 
в работе Э. Курц, опубликованной в 2009 г. [Kurz 2009]. В ней проанализирова-
но множество источников из семейного архива, об условиях его проживания 
при нацистском режиме, деталях первых лет жизни Киссинджера в США; автор 
акцентирует внимание на влиянии детских переживаний и связей с Германией 
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на дальнейшую жизнь и профессиональную карьеру Г. Киссинджера. Другую 
точку зрения представляет У. Айзексон, утверждая, что Киссинджер прошел 
через «плавильный котел», приняв участие во Второй мировой войне в составе 
американской армии. После войны он смог поступить в Гарвард по программе 
поддержки ветеранов. Не смотря на это, уже там проявилось его континенталь-
ное происхождение, отраженное в приверженности к «реальной политике» 
[Isaacson]. 

Период обучения и преподавания в Гарвардском университете тоже был 
рассмотрен историками. Эволюция взглядов Г. Киссинджера описана в книге 
«Киссинджер: Портрет Разума» С. Граубарда [Graubard 1973]. В ней представ-
лен анализ трудов Г. Киссинджера, его взгляды на «мировой порядок». 
С. Граубард отметил, что многие работы Г. Киссинджера, прямо или косвенно, 
посвящены критике проводимой в то время американской внешней политике, 
что они сформировали теоретическую базу для последующей практической 
деятельности Г. Киссинджера на посту советника по национальной безопасно-
сти и Государственного секретаря. Нидерландский исследователь Г. Блюминк 
продолжает линию С. Граубарда, но более подробно анализирует связь между 
представлениями Киссинджера о дипломатии и его деятельностью в этой об-
ласти [Bluemink 2000]. 

Важной вехой в становлении дипломатической карьеры Киссинджера 
стала Вьетнамская война, унаследованная новым президентом Р. Никсоном от 
администрации президента Л. Джонсона (1963–1969). В работе В. О. Печатнова 
и А. С. Маныкина «История внешней политики США» главным фактором, ко-
торый влиял на завершение войны, названа «политика увязки» данного кон-
фликта с характером отношений в треугольнике США – Китай – СССР. Итогом 
войны называется поражение США, а не «почетный уход», связанный с Париж-
скими мирными соглашениями [История внешней политики США 2018, с. 454]. 
Финский историк Ю. Ханхимаки в своей работе «Несовершенный архитектор. 
Генри Киссинджер и американская внешняя политика» обвиняет Киссинджера 
в «половинчатости» мирных соглашений и считает, что они были заключены 
только для того, чтобы дать временной интервал между уходом американских 
войск и крахом Южного Вьетнама, оценивает «трехстороннюю дипломатию» 
как неэффективную [Hanhima ̈ki 2004, р. 382–384]. М. Калб и Б. Калб в биогра-
фической работе «Киссинджер» высоко оценивают дипломатическое искусство 
и «политику увязки» Киссинджера, отмечая, что спешка с мирным соглашени-
ем вызвана личным вмешательством президента Р. Никсона для достижения 
успеха в предвыборной кампании. У. Айзексон называет сообщение между 
США, Китаем, СССР и двумя Вьетнамами «челночной дипломатией», хотя этот 
термин появился позже, во время Войны Судного дня, утверждая, что механизм 
челночной дипломатии прорабатывался во Вьетнаме [Isaacson]. 

Торжеством дипломатического таланта Киссинджера стала «челночная 
дипломатия» – практика урегулирования конфликта двух сторон при посредни-
честве третьей. После неудачного завершения Вьетнамской войны фокус вни-
мания внешней политики США перешел на Ближневосточный регион. Продол-
жительный арабо-израильский конфликт снова вступил в фазу военного обост-
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рения 6 октября 1973 года. Предпосылкой для военного столкновения выступил 
ресентимент арабских стран после проигранной Шестидневной войны 
и притязания на утраченные территории. Израиль являлся стратегическим 
партнером США в Ближневосточном регионе, при этом американская экономи-
ка находилась в зависимости от нефтяных ресурсов арабских государств. 
С американской стороны дипломатическую миссию по посредничеству между 
странами исполнял Генри Киссинджер, занимавший уже две должности, оста-
ваясь советником по национальной безопасности и заняв кресло Госсекретаря. 
У. Айзексон в своей работе уделяет внимание феномену личной дипломатии 
Г. Киссинджера. Благодаря личным и профессиональным качествам он смог ус-
тановить дружеские и результативные отношения с руководителями противо-
борствующих государств А. Садатом и Г. Меир, что позволило договориться 
о прекращении огня 23 октября 1973 года, а в 1974 году подписать соглашение 
о разъединении войск [Isaacson]. 

Исследователь Д. Сури отмечает влияние еврейского происхождения 
Г. Киссинджера на ход переговоров. Утверждается, что еврейское происхожде-
ние способствовало не только доверительному общению с израильским истеб-
лишментом, но и с арабскими лидерами, так как они справедливо предполага-
ли, что он может одновременно влиять и на израильские элиты,  и на еврейское 
лобби в США. Однако Д. Сури настаивает, что Г. Киссинджер отстаивал внеш-
неполитические интересы США, а не интересы какой-либо из сторон конфлик-
та. Итогом конфликта он назвал укрепление авторитарных тенденций во внут-
ренней политике государств Ближневосточного региона. 

В связи с отставкой президента Р. Никсона из-за Уотергейтского сканда-
ла, Г. Киссинджер стал играть менее значительную роль в администрации 
Дж. Форда, покинув пост советника по национальной безопасности в 1975 году, 
а в 1976 году ставил кресло Госсекретаря после победы в президентской гонке 
Дж. Картера. Однако до настоящего времени он входит в состав совета дирек-
торов нескольких транснациональных компаний, влияет на академическое со-
общество в США, а также является основателем консалтинговой компании 
Kissinger Associates, которая оказывает консультации своим клиентам в опреде-
лении стратегических партнеров и инвестиционных возможностей, а также 
консультирует их по вопросам отношений с государственными органами. 
Г. Киссинджер также до сих пор влияет на внешнеполитический курс США, 
к нему обращаются за консультациями, его статьи публикуются в ведущих аме-
риканских изданиях. 

Таким образом, опыт исследования биографии Г. Киссинджера в оценках 
историков позволяет утверждать, что зарубежная историография предлагает 
разнообразные оценки его политических действий, взглядов на систему между-
народных отношений и условий формирования личности выдающегося дипло-
мата. Отечественная историография также уделяет внимание внешнеполитиче-
ской деятельности Г. Киссинджера, однако далека от комплексных оценок из-за 
отсутствия специальных исследований, посвященных становлению его профес-
сиональной карьеры и формированию дипломатических качеств. 
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ношений между враждующими государствами, инициаторами которого высту-
пают дети. 

Наиболее распространенным примером «детской публичной дипломатии» 
является поездка американской девочки Саманты Смит в СССР. Конечно, ино-
странные дети и раньше посещали СССР: обучение по обмену, участие в меж-
дународных фестивалях, спортивных олимпиадах и так далее, но поездка аме-
риканской школьницы выделяется среди прочих особенно. На наш взгляд, этот 
визит имел свои особенности. 

Исторический контекст. Смерть в ноябре 1982 года Леонида Ильича 
Брежнева и приход к власти бывшего председателя КГБ, Юрия Владимировича 
Андропова, породили в Америке всеобщую волну непонимания и многочис-
ленных вопросов, наиболее частые из которых – какой будет политика нового 
лидера? Ждать ли ядерной войны? В эту волну попала и одиннадцатилетняя 
американская школьница Саманта Смит. Прочитав очередную статью про 
СССР в журнале, она попросила папу написать только ставшему во главе СССР 
Юрию Андропову письмо и спросить, почему они хотят войны. Папа посовето-
вал сделать это ей самой. Саманта послушала, и вскоре письмо с упомянутым 
выше вопросом было отправлено в Кремль [Розов 1983, с. 27]. До этого момен-
та можно утверждать, что ничего уникального не произошло, так как подобные 
письма приходили в Москву регулярно [Матросов 2022, с. 12], являясь своеоб-
разным отражением напряженности международных отношений. Однако спус-
тя 5 месяцев, в марте 1983, президент Рейган сообщил о намерении разместить 
средства противоракетной обороны в космосе, а также отправить коммунизм на 
свалку истории. Советский союз ответил на это публикацией в своей главной 
газете «Правда» писем американцев, среди которых и было письмо Саманты. 
Вскоре после публикации Андропов ответил девочке, что войны СССР не же-
лает и пригласил ее с родителями в СССР убедиться в этом [Матросов 2022, 
с. 14]. Они согласились. Именно так началась история поездки Саманты Смит 
в СССР. Из всего этого можно сделать вывод о том, что это СССР выбрал Са-
манту в качестве «детского дипломата», преследуя тем самым свои цели, и по-
добный жест был продиктован необходимостью ответа на жесткий выпад Ро-
нальда Рейгана в сторону Советского Союза.  

Цели визита. Саманта Смит отправлялась в поездку вместе с родителями. 
Но, отправляясь в СССР, они преследовали разные цели, отраженные впослед-
ствии  в воспоминаниях Саманты: родители считали, что путешествие «помо-
жет нам понять, о чем наши две страны ведут спор» [Смит 1986, с. 20], а сама 
девочка хотела убедиться в словах Андропова о том, что советские люди хотят 
не войны, а мира [Смит 1986, с. 20].  

Советская пресса, повествуя об этом событии, делала акцент на том, что-
бы зафиксировать реакцию Саманты от посещения СССР, зачастую не конкре-
тизировала цели ее поездки, ограничиваясь лишь общими словами о мире или 
просто о том, что девочка приехала по приглашению товарища Андропова [Ро-
зов 1983, с. 27]. 

Участники визита. Участников можно условно разделить на непосредст-
венно семью школьницы – Саманту Смит, мать Джейн Смит и отца Артура 
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Смита, а также на тех, кто их сопровождал в этой поездке. К семье советской 
стороной были прикреплены два гида – переводчики из общества «СССР – 
США», Геннадий Федосов, Наталья Семенихина и 30 аккредитованных журна-
листов из разных стран мира [Матросов 2022, с. 26], в том числе из ее родного 
штата Мэн. Именно в таком составе делегация находилась во время всего двух-
недельного визита в СССР. 

Содержание визита. Принимали Саманту Смит, как очень важную особу; 
это подтверждается тем, что ей предоставили личный автомобиль с милицей-
ским сопровождением, а также поселили в люксе лучшей гостиницы Москвы, 
«Советская» [Смит 1986, с. 27]. План путешествия составляли на самом верху, 
одной из составителей была Зинаида Круглова – председатель советских об-
ществ дружбы и культурной связи с зарубежными странами, член ЦК КПСС, 
которая и оглашала его семье Смит [Смит 1986, с. 33]. А у родителей было пра-
во отказаться от посещений каких-либо мест, чем они и воспользовались в по-
следние дни, чтобы дать дочери отдохнуть [Матросов 2022, с. 44]. 

Чтобы подчеркнуть слова Андропова о том, что русские не хотят войны, 
в план путешествия были включены посещения памятных мест и специальных 
мероприятий. Одним из первых мероприятий Саманты Смит в СССР стало по-
сещение театра кукол С. Образцова, где показывали спектакль «Принцесса 
Эхо» [Матросов 2022, с. 28], в котором шла речь о двух королях, поссоривших-
ся из-за глупости, которые теперь стоят на пороге войны друг с другом. Конеч-
но, подбор спектакля не случайный, это явно была аллюзия на советско-
американские отношения, показавшая бессмысленность перспективной войны 
между странами. Также Саманта Смит с родителями посетила могилу Неиз-
вестного солдата в Москве и возложила цветы к Вечному огню. А в Ленинграде 
первым делом их привезли к монументу Ленинградцам, погибшим в годы ВОВ, 
а потом в музей, где им рассказали о блокаде, о погибших от голода жителях 
Ленинграда. Все это оставило сильное впечатление у девочки, она потом по-
вторяла не раз, что русские потеряли столько людей в войне с немцами, они не 
хотят войны совсем [Матросов 2022, с. 48]. Одним словом, слова товарища Ан-
дропова из письма для Саманты Смит оказались подтвержденными.  

Однако визит имел не только военно-патриотическую направленность, но 
и культурно-развлекательную. Организаторы стремились показать, что в Моск-
ве и Ленинграде есть много интересных мест: Красная и Соборная площади, 
Большой Кремлевский дворец, Большой театр, Московский цирк, Театр зверей 
Н. Дуровой, Музей игрушки, театр оперы и балета им. С. М. Кирова, Петергоф, 
Зимний дворец – все это лишь некоторые места, которые Саманта посетила 
в Москве и Ленинграде и отразила потом в воспоминаниях. А также она пооб-
щалась и подружилась с Валентиной Терешковой – первой женщиной-космо- 
навтом, которая впоследствии напишет предисловие к русскоязычной версии ее 
воспоминаний.  

Особое место в путешествии Саманты Смит занимает, конечно, междуна-
родный лагерь «Артек». О нем она говорила чаще, и именно он понравился 
и запомнился ей больше всего [Матросов 2022, с. 49]. Там ей создали макси-
мально комфортные условия для общения со сверстниками, именно там она по-
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няла, что советские дети, почти такие же, как и американские [Матросов 2022, 
с. 48], различия состоят лишь в языке общения и внешности. Осознание этого 
было очень важно для девочки, она поняла важность своей поездки для мира 
в целом. 

По возвращении в США, Саманта приняла участие в нескольких пресс-
конференциях, пообщалась с журналистами, получила обратную связь о своей 
поездке от различных людей. Губернатор штата Мэн, Джозеф Бреннан, сказал, 
что Саманта тронула сердца людей со всего мира и вдохновила всех своим по-
сланием [Матросов 2022, с. 51]. А вот президент США Рональд Рейган очень 
холодно оценил историю Саманты Смит, назвав ее пропагандистской, тем не 
менее, согласился с тем, что советский народ не хочет ядерной войны, но пра-
вительство СССР не слушает свой народ [Матросов 2022, с. 52]. И в целом по-
добная тенденция сохранилась: представители правительства США либо оце-
нили отрицательно, либо не высказывались вообще, считая ее недостойной их 
внимания. А вот среди населения США и СССР реакция и оценки были в ос-
новном положительными [Meyers 2017, p. 20].  Смитов заваливали письмами 
с благодарностью и восхищением [Матросов 2022, с. 51]. 

В целом анализируя данную историю, можно сделать вывод о том, что 
она была удачной именно для СССР, укрепила его имидж «мирной и открытой 
страны» среди миллионов простых людей по всему миру, на что и рассчитывал 
Советский Союз, когда затевал эту комбинацию. А вот для США, скорее на-
оборот, ведь миллионы людей увидели, что не все в СССР хотят войны – полу-
чается, американская пропаганда обманывала людей всего мира. Этим можно 
объяснить такую прохладную оценку поездки Саманты Смит со стороны пре-
зидента Рейгана.  

Визит Саманты Смит стал примером тому, что контакт между странами 
был возможен и на повседневном уровне – нужно лишь желание людей его 
поддерживать. Она заложила целое направление деятельности, продолжением 
которого стали регулярные взаимные поездки детей между СССР и США.   
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count by cultural actors when organizing youth leisure. 
Keywords: youth communities, subculture, online communities, public. 
 

Неформальные молодежные объединения – это добровольная организа-
ция молодых людей на основе общих интересов. Отличительными особенно-
стями неформальных объединений у молодежи является то, что они нигде не 
зарегистрированы юридически, образуются стихийно и не всегда имеют четкие 
цели и задачи.  
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Почти для каждого молодого человека в период взросления очень важно 
общение с единомышленниками. Огромную роль играет его попытка самоут-
вердиться и выделиться на фоне своих сверстников. «Пусть стремление выде-
литься, обрести автономность и независимость носит индивидуальный харак-
тер – одному выделиться трудно. А в куче – легче» [Фролов 2007, с. 21]. Для 
этого молодежь собирается в различные группы. К тому же участие в нефор-
мальных молодежных объединениях – отличный способ интересно провести 
досуг и отдохнуть. 

Ярким примером неформальных молодежных организаций являются мо-
лодежные субкультуры – «объединение молодежи, имеющей собственные эле-
менты культуры: язык (сленг), символику (внешняя атрибутика), традиции, 
тексты, нормы и ценности» [Молодежная субкультура, с. 1]. Очень часто суб-
культуры возникали как протест обществу, несогласие молодежи с действиями 
государства. 

В СССР первой молодежной субкультурой принято считать «стиляг», 
появившихся в конце 1940-х гг., участники которой почитали американский 
образ жизни и яростно осуждались советским обществом. В конце 1960-х гг. 
начинает развиваться субкультура хиппи, которая пропагандировала свободу 
личности, мир без войны и любовь к людям. Из панков в 1960–1970-х гг. появ-
ляются субкультуры панки, металлисты, рокеры, готы, которые основываются 
на специфической музыке и стиле одежды. Каждая субкультура имела отличи-
тельную идеологию и манеры поведения. В России в 1990-е гг., в связи с тяже-
лой политической ситуацией, расцвет получили субкультуры криминальных 
направленностей, к примеру, неформальная прослойка населения гопников, за-
нимающаяся мелким воровством и отличающаяся выраженной агрессией про-
тив людей, имеющих более высокое социальное положение [Краткая история 
субкультур].  

В наше время представителей субкультуры в привычном понимании это-
го слова становится намного меньше. Российские ученые отмечают, что на 
смену субкультурам приходят молодежные сообщества, которые тоже являются 
неформальными молодежными объединениями, но уже, как правило, без ярко 
выраженных внешних форм, участники которых не ограничиваются лишь од-
ним молодежным сообществом. К тому же с развитием Интернета молодежь 
все больше стала проводить в нем свободное время. Это способствовало пере-
ходу многих молодежных сообществ в интернет-пространство. 

Одним из самых ярких примеров молодежной субкультуры в виртуаль-
ном мире являются геймеры, т. е. любители видеоигр. Геймеры собираются 
в сообщества определенных компьютерных игр. Особой популярностью сейчас 
пользуются онлайн-игры, в которых геймеры соревнуются между собой. Имен-
но в компьютерной игре молодой человек может почувствовать себя тем, кем 
не является в реальной жизни, и самоутвердиться в кругу своих сверстников. 
Геймер-любитель может стать профессиональным кибер-спортсменом и участ-
вовать в турнирах вплоть до международного масштаба (например, кибер-тур- 
ниры по играм Dota 2, Counter-strike, League of Legends и др.). 
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В настоящее время большой популярностью пользуются сообщества, ко-
торые популяризируют азиатскую культуру. Среди наиболее известных тече-
ний можно отметить халлю (сообщество любителей южнокорейской культуры), 
K-pop (фанаты южнокорейского музыкального жанра), анимешники (молодеж-
ная субкультура фанатов японских мультфильмов; кроме просмотра мульт-
фильмов, анимешники занимаются косплеем персонажей и устраивают костю-
мированные мероприятия). Большая часть фанатов азиатской культуры нахо-
дится в Интернете, где они общаются с единомышленниками, организуют бесе-
ды, смотрят азиатские сериалы и фильмы, слушают азиатскую музыку [Краткая 
история субкультур].  

Еще одно молодежное направление, которое существует и в реальном,  
и в виртуальном мире – это фандомы, сообщество поклонников определенных 
книг, фильмов, сериалов, конкретной личности и т. д. Если в реальной жизни 
такие фанаты организуют встречи, занимаются косплеем, проводят тематиче-
ские вечера, то в виртуальном мире поклонники создают интернет-сообщества, 
сайты и форумы, где также имеют возможность общаться с другими фанатами, 
обмениваться интересной информацией и заниматься ролевыми интернет-
играми.  

Ролевики – любители ролевых игр, которые изначально в реальной жизни 
объединялись в фанатов «определенной исторической эпохи (например, сред-
ние века в Европе) или выдуманных событий, описанных в книгах» [Молодеж-
ные неформальные объединения]. Сейчас в основном ролевики собираются 
в виртуальных сообществах, посвященных, как правило, вселенным фильма, 
сериала или книги. Они выбирают роль конкретного персонажа, создают стра-
ницу с его именем и фотографиями и, общаясь в Интернете с другими ролеви-
ками, отыгрывают эту роль. Из плюсов деятельности ролевиков хотелось бы 
отметить то, что, отыгрывая свои роли, они используют литературный язык. 
Это помогает улучшить грамотность и письменную речь молодого человека. 

Нами было проведено анкетирование среди молодых людей в возрасте от 
16 до 35 лет на предмет их участия в неформальных молодежных объединени-
ях. Анкетирование прошли 121 человек. Из проведенного исследования нами 
был сделан ряд выводов. В настоящее время большая часть респондентов про-
водит много времени в Интернете, от 3 и более часов. В основном респонденты 
используют это время для общения с друзьями (92,6 %), просмотра фильмов, 
сериалов, передач (80,2 %) и для учебы (64,5 %).  

Практически все респонденты знают о существовании неформальных мо-
лодежных объединений (76 %). Однако всего 9 респондентов из 121 состоят 
в подобного рода объединениях в реальной жизни, 8 – в Интернете. Только 
19 респондентов имеют интерес к вступлению в неформальное молодежное 
объединение в реальной жизни, 13 – в Интернете. Все остальные не только не 
состоят ни в каком-либо молодежном объединении, но и не имеют к этому ин-
тереса. 

Мы сравнили данные нашего анкетирования с данными других исследо-
ваний о неформальных молодежных объединениях за предыдущие годы. 
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Анкетирование среди учащихся 5–11 классов МОУ Покровской СОШ на 
наличие молодежных субкультур в школе, проведенное в 2019 г., показало, что 
большинство детей (63 %) знают, что такое молодежные субкультуры. Однако 
по каким-то причинам относятся к ним отрицательно (75 %). Ни один из анке-
тированных не относит себя к какой-либо молодежной субкультуре и не имеет 
желания в нее вступать. 

Анкетирование на сайте Анкетки.ру на тему «Молодежные субкультуры» 
проводилось в 2013 г. и проводится по настоящее время. На данный момент ан-
кету заполнили 405 респондентов в возрасте от 15 до 24 лет. Данные показали, 
что большинство знает о существовании молодежных субкультур (85,68 %) 
и относятся к ним в основном нейтрально (50,12 %) и положительно (36,54 %). 
Только 25 % респондентов принадлежат к какой-либо субкультуре.  

Социологический опрос «Неформальные объединения в городе Рыбин-
ске», проводимый МУ «Социальное агентство молодежи» в 2008 г. охватил 
500 человек в возрасте от 14 до 30 лет. Данные показали, что большая часть оп-
рошенных знает, что такое неформальные молодежные объединения. Многие 
относятся к ним положительно, но лишь малая часть состоит в каком-либо мо-
лодежном объединении и имеет желание туда вступать. 

Исходя из данного опроса, можно сделать вывод, что у молодежи нет по-
вышенного интереса касаемо участия в неформальных объединениях. Однако 
это не совсем так. Неформальные молодежные объединения до сих пор пони-
маются как группа молодых людей с отличительным внешним видом и поведе-
нием. В наше время большинство участников того или иного сообщества внеш-
не не отличаются друг от друга, так как основная часть этих объединений нахо-
дится в Интернете. Примерами молодежных интернет-сообществ являются паб-
лики в социальной сети «ВКонтакте». Нами было сделано предположение, что 
практически каждый молодой человек, часто не понимая этого, является чле-
ном какого-либо молодежного сообщества.  

Нами были опрошены 3 человека, которых мы попросили назвать 3 своих 
любимых паблика «ВКонтакте». Первый респондент выбрал паблики, являю-
щиеся различными фандомами. Второй респондент отметил сообщества по ин-
тересу к фотографиям, а также был отмечен паблик, посвященный корейской 
культуре. Третий респондент выделил паблик об авариях, происходящих на до-
рогах г. Омска, официальное сообщество о видеоиграх, а также сообщество ХК 
«Авангард». Стоит отметить, что все трое опрошенных считают, что не состоят 
ни в каком неформальном молодежном объединении ни в реальной жизни, ни 
в Интернете, хотя выбранные ими любимые интернет-сообщества и проведение 
в них свободного времени говорят о том, что они взаимодействуют с другими 
людьми схожих интересов, а значит, являются участниками неформальных мо-
лодежных объединений в Интернете.  

Проанализировав данный опрос, нами был сделан вывод, что интерес 
к неформальным молодежным объединениям в реальной жизни действительно 
достаточно низок. Зато интернет-сообщества популярны среди молодежи, 
и порой участие в них молодыми людьми даже не осознается. 
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К сожалению, в наше время культурно-досуговые учреждения, созданные 
для того, чтобы организовывать свободное время населения, не всегда справ-
ляются со своими задачами и не отвечают потребностям молодых людей. Это 
способствует потере интереса молодежи к объединениям в реальной жизни и их 
уход в интернет-сообщества. 

Стоит ли тогда беспокоиться о том, что молодежь стала проводить так 
много времени в виртуальном мире? С одной стороны, из-за частого времяпро-
вождения в Интернете теряется контакт с реальным миром и людьми, ухудша-
ется устная речь, могут возникнуть некоторые проблемы со здоровьем; более 
того, в Интернете существует множество вредной и опасной информации, ко-
торую молодой человек с еще несформировавшейся психикой может непра-
вильно понять и оценить. Но, с другой стороны, молодежь имеет возможность 
общаться с интересными ей людьми, находящимися в любой точке планеты, 
объединяться с такими людьми в сообщества по интересам, просматривать 
фильмы и сериалы, которые не показывают по ТВ и в кинотеатрах. К тому же, 
сейчас технологии дошли до того, что человек из любого города может посе-
тить виртуальную экскурсию известного музея и познакомиться с великими 
произведениями искусства. Это лишь малая часть тех возможностей, которые 
может получить человек при адекватном использовании Интернета. 

По нашему мнению, чтобы избежать негативных последствий от вирту-
ального мира, необходимо научить молодых людей рациональному использо-
ванию Интернета. Стоит признать тот факт, что мы никогда не вернем моло-
дежь в реальную жизнь, лишив ее виртуального мира, так как наше время не-
мыслимо без него. Из этого можно сделать вывод, что одной из важнейших за-
дач деятелей культуры является синтез реального и виртуального миров для ор-
ганизации неформальных молодежных объединений и их досуга. 
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Современная жизнь дает множество возможностей для самореализации 
и карьерного роста. Представление, что так было всегда, стало доминирующим. 
Однако литературные произведения дают нам совершенно иную картину по-
вседневности, быта и нравов, мировоззрения и карьеры людей других эпох. 
Знаковыми, но недостаточно изученными в качестве исторического источника 
являются произведения костромского автора 1860-х гг. А. Ф. Писемского. Его 
рассказ «Старческий грех» отражает карьерный путь, жизнь и быт «маленького 
человека» – простого чиновника – бухгалтера Приказа общественного призре-
ния Иосафа Иосафыча Ферапонтова.  
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Учеба, с которой начиналась карьера будущего чиновника, проходила 
в непростых условиях земской школы или губернской гимназии. Они испыты-
вали недостаток финансовых средства, учебников, дров и угля. Широко приме-
нялись телесные наказания. Так, А. Ф. Писемский, описывая годы ученичества 
своего героя, свидетельствует: «Иосафу на этот раз не было никакой возможно-
сти сопротивляться… Оказалось, что на нем белья даже порядочного не было: 
полинялая ситцевая реденькая рубашонка висела на нем хлопьями, и больше 
ничего. Наказание последовало действительно примерное. До сих пор я не могу 
забыть этого возмущающего душу зрелища. Бедного мальчугана привязали 
крепчайшими веревками за руки, за голову, за ноги к скамейке. Двое огромных 
сторожей начали его наказывать» [Писемский 1959, с. 444]. Для учеников это 
не было чем-то особенным, но жестокость наказания все-таки поражала одно-
классников.  

Следующей ступенью обучения было поступление в лицей или гимна-
зию, и Иосаф Ферапонтов, «спустя полгода после выпуска… поступил в Деми-
довский лицей. Он пришел для этого в Ярославль пешком, и здесь его… выбра-
ли в певчие – петь самую низкую октаву» [Писемский 1959, с. 452]. Страсть ге-
роя к учебе, сравнимая с судьбой Ломоносова, формирует его образ. Ни денег, 
ни покровителей, ни места для ночлега у Ферапонтова не было. «Взойдя со сво-
ей скудной сумочкой и понуренной головою на городскую гору, он даже вспла-
кал... Из знакомых своих Иосаф только и припомнил одного зарецкого дьяко-
на... Он поплелся к нему, робко постучался в запертую калитку, и терзаемый 
глубочайшим стыдом, только что не Христа ради, попросился у него ночевать» 
[Писемский 1959, с. 458]. Автор рисует обыденную картину – студент остается 
один в борьбе за свою жизнь и обратиться может только к старым знакомым, 
которые, возможно, проявят к нему снисходительность. Выбор занятий в сво-
бодное время свидетельствовал о религиозности и набожности героя, он со сту-
денческих времен находил отдушину в церковном пении.  

Получив образование, молодые люди устраивались в канцелярии и при-
сутствии. Губернская власть была организована довольно сложно, в бесконеч-
ной ее цепи путались и сами чиновники – дирекции, управления, комиссии – 
бюрократия процветала. В большинстве провинциальных городов губернское 
управление, городская дума и присутственные места располагались в одном 
здании. Для чего это делалось – вопрос спорный: для экономии или усиленного 
контроля за работой друг друга. И. И. Ферапонтов воспринимал свое рабочее 
место в негативном контексте, как мрачное и лишенное красок жизни. Он с яв-
ной неохотой каждый день приходил на службу ради одной цели – получить 
средства к существованию: «Взбираться по крутой и постоянно чем-то воняю-
щей лестнице здания присутственных мест в городе П-е и там, на самом верху, 
повернув направо, проникать сквозь неуклюжую и с вечно надломленным зам-
ком дверь в целое отделение низеньких и сильно грязноватых комнат, поме-
щавших в себе местный Приказ общественного призрения» [Писемский 1959, 
с. 460]. Этот момент автобиографичен, Писемский служил асессором в Кост-
ромском губернском правлении.  
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Служебная рутина «маленького человека» была тяжелым уделом: 
«Скольких из них мы видали от беспрерывно раздражаемой печени и от надса-
женной груди пустою, бесполезной работой умирающими в своих скудных 
квартирах или даже, по бедности, в городских больницах. Другие являли из се-
бя еще более печальный пример: ради утехи душевной, они, прямо же из при-
сутствия, обыкновенно проходили в какое-нибудь в кредит верящее трактирное 
заведение, а оттуда уже ночью по заборам, а иногда и на четвереньках пере-
правлялись домой или попадали в часть» [Писемский 1959, с. 458]. Пьянство от 
беспросветной жизни губило светлые умы в спиртных напитках, так и отец Фе-
рапонтова погиб от него: «Отец его, давно уже пропивший свой последний до-
мишко, умер нищим на церковной паперти» [Писемский 1959, с. 437]. Вся 
жизнь этих людей шла вразрез с примерами из учебников, которые они читали, 
будучи студентами. И менее всего рассчитывали они на бедность, хотя пьянст-
во и безденежье шли рука об руку. Так, отец Ферапонтова «мизерный чиновни-
чишко в поношенном вицмундиришке, в худеньких штанах и в дырявых сапо-
гах» привел для поступления в гимназию своего сына, у которого вицмундир-
чик был «сшитый не только что из толстого, но даже разноцветного сукна, так 
что туловище у него приходилось темно-синее, а рукава голубые», а шинели не 
было вовсе [Писемский 1959, с. 432].   

Низшие ступени служебной лестницы занимали выходцы из непривиле-
гированных сословий. Основным источником их существования было остав-
лявшее желать лучшего жалованье, поэтому одежда и обувь служащих канце-
лярии была потрепанной. На Ферапонтове, «как и на прочей канцелярии, был 
такой же истасканный вицмундир, такие же уродливые, с сильно выдавшимся 
большим пальцем, сапоги, такие же засаленные брюки, с следами чернил и та-
баку на коленях» [Писемский 1959, с. 433]. Роскошь и блеск мундиров были 
доступны только высшим слоям.  

Служба в канцелярии была рутинной и монотонной: «Каждый день, 
с восьми часов утра до двух часов пополудни, Ферапонтов сидел за своей кон-
торкой, то просматривая с большим вниманием лежавшую перед ним толстую 
книгу» [Писемский 1959, с. 434]. Чиновничьи обязанности сводились к запол-
нению бумаг. Обедать Ферапонтов уходил домой, после обеда спал, затем воз-
вращался на службу и снова домой. Показательны и отношения героя 
А. Ф. Писемского с коллегами: «Он вообще с канцелярией никогда не вступал 
ни в какого рода посторонние разговоры и был строг: в особенности почти что 
гонению с его стороны подвергались молодые, недоучившиеся дворяне, посту-
пившие на службу так только, чтобы вилять от нее хвостом» [Писемский 1959, 
с. 463]. Сам Ферапонтов ответственно выполняет свою работу, не терпит безде-
лья, присущего многим в конторе. Но «движущийся канцелярский жернов» пе-
ремолол все возвышавшее И. И. Ферапонтова над обыденностью будней, «бес-
конечно длинными зимними вечерами», и он постепенно превращался в «ста-
рого холостяка-чиновника». Из развлечений у него была рыбалка, а оттуда 
«пройдет куда-нибудь далеко-далеко в поле, полежит там на мураве, пройдется 
по сенокосным лугам, нарвет цветов, полюбуется ими или заберется в рожь  



65 

и с наслаждением повдыхает в себя запах поспевающего хлеба; но с наступле-
нием осени и то прекращалось» [Писемский 1959, с. 452]. 

Набожность и религиозность служили отличительной чертой провинци-
ального общества. «В каждом торговом ряду, лавке и в магазине были иконы, 
перед которыми горели неугасаемые лампады. Иконы помещались перед вхо-
дом в учреждение и над воротами – городских и частных домов. Посещение 
церкви по праздникам, а не редко и в будни, было привычкой, и потребно-
стью… В церкви, вне зависимости от общественного положения, все друг друга 
знали, все со всеми здоровались и по окончании службы завязывали разговоры 
о семейных, торговых делах и т. п.» [Бокова 2022, с. 340]. Религия спасала Фе-
рапонтова, а церковные службы наполняли светом и радостью: «Страстная не-
деля принесла ему еще большие наслаждения. Почти с восторгом он ходил на 
эти маленькие вечерни. Весеннее солнце, светившее с западной стороны в ог-
ромные и уже выставленные окна, обливало всю церковь ярким янтарным бле-
ском, так что синеватые и едва колеблющиеся огоньки зажженных перед ико-
ностасом свечей едва мерцали в нем» [Писемский 1959, с. 452].   

Неожиданные впечатления Ферапонтову принес визит по служебным де-
лам на чай в купеческий дом господ Бжестовских. Чаепитие герой воспринял 
как нечто сверхъестественное, чистое и светлое: «В зале, на круглом среднем 
столе, стоял светло вычищенный самовар и прочий чайный прибор, тоже чрез-
вычайно чистый. Костырева принялась хозяйничать: сначала она залила чай 
в серебряный чайник, накрыла его белой салфеточкой и сверх того еще поло-
жила на него свою чудную ручку» [Писемский 1959, с. 470]. С чиновниками 
отношения у купцов чаще были корыстные. Имение мужа Костыревой увязло 
в долгах и выставлено на торги, поэтому ее «брат» (на самом деле жених) при-
гласил Ферапонтова к себе в дом в надежде, что красота и милость девушки ос-
лепит чиновника, что и произошло. Он подписал бумаги без ведения губерна-
тора и стал собирать деньги под залог, в то время как из Приказа пропали день-
ги. Манипуляциями и игрой в любовь Ферапонтов был обманут и осужден, 
и, не выдержав предательства и корысти «любимой», герой удавился в камере 
гауптвахты. Дело закрыли, а Бжестовские вышли сухими из этой истории 
с имением. 

Таким образом, путь чиновника был долог и не прост: учеба в гимназии, 
затем лицее, рутина службы, разбавленной редкими всплесками эмоций цер-
ковных служб и увлечений. Бедность, убогость и беспросветность жизни он то-
пил в вине, а тех, кто не стал его жертвой, убивали другие «болезни» – любовь 
и предательство.  
 

Список источников 
Бокова В. М. Повседневная жизнь Москвы в XIX веке. М. : Молодая гвар-

дия, 2022. 542 с.  
Писемский А. Ф. Старческий грех // Писемский А. Ф. Собр.соч. в 9 т. Т. 2. 

М. : Правда, 1959. С. 432–521. 
  



66 

УДК 930.11 
Е. А. Лобкова 

Костромской государственный университет 
Бакалавр 4 курса 

Направление подготовки: «История» 
elizaveta.lobkova01@mail.ru 

 

Дневник Елизаветы Дьяконовой: источник повседневной жизни  
провинциальной девушки конца XIX – начала XX века 

 
Аннотация. В статье рассматривается дневник Елизаветы Дьяконовой как исторический 
источник о повседневной жизни провинциальной жизни на рубеже XIX–XX веков. Определя-
ются основные критерии жизни в провинции, рассматривается критика дневника. 
Ключевые слова: Елизавета Дьяконова, дневник. 
 

E. A. Lobkova 
Kostroma State University 

Student in the Bachelor’s degree program, 4th year 
Major: History 

 

The diary of Elizaveta Diakonova: the source of the daily life  
of a provincial girl of the late 19th – early 20th 

 
Abstract. The article examines the diary of Elizaveta Diakonova as a historical source about the 
daily life of provincial life at the turn of the 19th and 20th centuries. The main criteria of life in the 
province are determined, the criticism of the diary is considered.  
Keywords: Elizaveta Diakonova, diary. 

 
Дневник. В современном обществе его советует заводить психолог, чтобы 

записывать туда свои мысли, цели, мечты – в общем, для психологической раз-
грузки. Но все же не стоит забывать, что, в первую очередь, дневник – это истори-
ческий источник личного происхождения, который представляет собой записи на-
блюдений и мыслей автора, очевидцем которых он являлся. Дневники писались 
с той целью, что когда-то их кто-то прочтет как художественную литературу. 

Павел Басинский писал: «Есть женские дневники, без которых нельзя 
представить определенную эпоху, – дневник Елены Штакеншнейдер, этой уди-
вительной горбуньи, умницы, хозяйки литературного салона XIX века. Бывают 
женские дневники – как драгоценные камни. Они нуждаются в оправе, и она 
для них создается. Таков дневник художницы Марии Башкирцевой. Вокруг не-
го сразу после его появления в печати стала возникать „атмосфера“. Марина 
Цветаева посвятила Башкирцевой свою первую книгу стихов. Иван Бунин, воз-
можно, использовал ее образ при написании рассказа „Легкое дыхание“. Этот 
дневник заворожил художественную богему рубежа веков, стал одним из глав-
ных событий Серебряного века. 

Есть женские дневники, после прочтения которых болеешь, а потом по-
другому смотришь на жизнь, – „Блокадный дневник“ Ольги Берггольц. А бы-
вают женские дневники, злые к эпохе и людям, но точные в каких-то оценках, 
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на которые не решился бы ни один мужчина, – дневник Зинаиды Гиппиус» [Ба-
синский, 2017, с. 3]. 

В любом случае женские дневники – это особого рода литература. Они 
имеют большое отличие от дневников сильной половины человечества. Днев-
ник женщины – это не про сухое перечисление событий, это про душу, мысли, 
чувства. 

Дневник Елизаветы Дьяконовой – девушки из маленького городка, как 
писал Василий Розанов, «медвежьего угла», как Нерехта, как раз об этом 
[Дневник Елизаветы Дьяконовой 1912, с. 15]. Он представляет собой подроб-
ное, искреннее, правдивое изложение повседневной жизни провинциальной де-
вушки из Костромской губернии.  

«Я не хотела бы умереть, не оставив после себя никакого следа на зем- 
ле», – написала Дьяконова в своем Дневнике 17 июня 1892 года. Здесь же она 
добавляет: « ... впрочем, я – маленький человек, и кому могу быть интересной» 
[Дневник Елизаветы Дьяконовой 1912, с. 76]. 

На протяжении дневника меняется мнение Лизы о себе самой: в начале 
дневника она буквально кричит, что она столь ужасна, что никто не способен 
полюбить ее, а ближе к концу, с появлением поклонников, она начинает при-
нимать себя.  

«Сегодня мне исполнилось 20 лет. Стыдно и грустно думать, что столько 
лет напрасно прожито на свете... Чем дольше мы живем, тем менее мы мечтаем, 
тем менее осуществимы наши грандиозные планы. Жизнь знакомит нас с дейст-
вительностью, и мы постепенно спускаемся с облаков. Помню, как девочкой  
15-ти лет мечтала я о создании в России женского университета, совершенно по-
хожего на существующие мужские по программе, думая посвятить свою жизнь 
на приобретение необходимых средств, для чего хотела ехать в Америку нажи-
вать миллионы; и достаточно было двух лет, чтобы понять несостоятельность 
подобных мечтаний. Теперь же я думаю только о том, как мне поступить на бу-
дущий год на высшие женские курсы. Сегодня мама отказала мне в разрешении, 
и я не знаю, что предпринять» [Дневник Елизаветы Дьяконовой 1912, с. 122]. 
Только достигнув совершеннолетия и благодаря своей упорности и вере в собст-
венный избранный путь, она добилась зачисления на Бестужевские курсы. Но 
это образование не давало деятельной женщине права заниматься профессио-
нально юриспруденцией ввиду патриархальной политики в Российской империи.  

Девушка мечтает о семье, но в тоже время найти любовь – не главный 
смысл ее жизни, она стремится быть счастливой: «Однажды я подумала, что 
мне можно выйти замуж за старика, не моложе 67 лет, очень богатого, умного, 
образованного, тонкого эстетика, знатока всего изящного, который бы меня 
вполне понимал и относился бы скорее как отец, нежели муж. По-моему, с та-
ким человеком можно рассчитывать на 10 лет полного счастья, а потом…  
пожалуй, мне больше и не надо. Счастье очень хрупко, и если выпадет его  
лет 10, – и этим человек должен быть доволен. Но… нет идеалов в наш век, 
о них можно лишь мечтать, – так и мне не найти моего идеала…» [Дневник 
Елизаветы Дьяконовой 1912, с. 89]. 
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Елизавета не может принять двойную мораль по поводу брака, но в Пари-
же она влюбляется в психотерапевта и готова изменить свои взгляды, если бы 
любовь была взаимна. Девушка из купеческой семьи жалеет на страницах своего 
дневника всех женщин, образ этих женщин жалок, но в статье «о женском во-
просе» уже звучит твердый голос феминистки, которая готова была бороться: 
«В современном строе общества – женщине как самостоятельному человеческо-
му существу нет места... И да наступит скорее то время, когда рухнет тот старый, 
отживший строй общества» [Дневник Елизаветы Дьяконовой 1912, с. 770]. 

Елизавета Дьяконова многими считается одной из первых феминисток 
в России, отчасти поэтому ее дневник получил столь разностороннюю критику. 
Так, в Российском журнале «Русская мысль» было написано: «Главный интерес 
автобиографии Дьяконовой состоит именно в том, что есть очень много рус-
ских девушек похожих на нее, как по внутреннему душевному складу, так и по 
внешним условиям, в которых совершается их внутренняя борьба. Таким обра-
зом, Дьяконова представляет собою как бы тип, развивавшийся на общем се-
ром, чеховском фоне нашей русской жизни...» [Дневник Елизаветы Дьяконовой 
1912, с. 32]. Биржевые ведомости отмечают, что Дневник Дьяконовой – это ис-
тория одной жизни, которую могла прожить девушка из любого уголка России: 
будь то холодный Архангельск или жгучий Крым [Дневник Елизаветы Дьяко-
новой 1912, с. 36]. Сыны Отечества указывают на типичность мыслей Лизы: 
«Когда будущему историку понадобится документ для определения настроений 
русской средней интеллигентной девушки на грани двух веков, он найдет его 
в дневниках Дьяконовой» [Дневник Елизаветы Дьяконовой 1912, с. 34]. «Почи-
тайте два тома интереснейшего „Дневника“ г-жи Дьконовой... Во-первых, до 
чего все этого русское...» – писала газета «Новое время» [Дневник Елизаветы 
Дьяконовой 1912, с. 37]. 

Елизавета Дьяконова, одна из примечательных фигур рубежа веков, де-
вушка из провинции, решившая самостоятельно строить свою судьбу, фемини-
стка, но не революционерка. Она окончила Высшие женские курсы, уехала 
в Париж и поступила в Сорбонну на юридический факультет, побывала в Анг-
лии, влюбилась в врача, к которому обратилась за помощью, писала статьи, 
стихи, вела дневник… Лиза трагически и загадочно погибла в Австрии, в Тиро-
ле. Она всегда считала себя «одной из многих». Ее дневник наполнен мечтами, 
размышлениями об учебе, красоте, любви, семье – как и любой другой дневник 
того времени. Но в нем была душа, женская душа, которая обладала чистотой, 
скромностью и энергией, страданиями, девственностью любви и грустью оди-
ночества, которые были созданы жаждой любви и которая так свойственна де-
вушкам любого столетия. 
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The poetics of the chronotope in the essay prose of B. K. Zaitsev and I. S. Shmeleva 

 
Abstract. The article provides a comparative analysis of spatio-temporal representations captured 
in the pilgrimage essays by Zaitsev and Shmelev. It is shown that in the works of both writers the 
chronotope becomes a way of creating an image of the monastic world and a means of expressing 
the author's axiology. 
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В отечественном литературоведении творчество Б. К. Зайцева и И. С. Шме- 

лева стало объектом пристального изучения с 80-х гг. прошлого века. С течени-
ем времени укоренилась мысль о духовной направленности их творений. Ис-
следователями была показана взаимосвязь духовно-философской проблематики 
их произведений с категориями пространства и времени. Целью  данной статьи 
является сопоставительный анализ пространственно-временных представлений, 
запечатленных в паломнических очерках, созданных Зайцевым и Шмелевым 
в результате их поездок к Святым местам. Кроме того, в работе определяются 
функции хронотопа в очерковой прозе этих авторов. Находясь в эмиграции, Бо-
рис Зайцев в 1927 году посещает Афон, а менее чем через десять лет, в 1935 го-
ду, совершает путешествие на Валаам. Итогом этих поездок становятся циклы 
путевых очерков «Афон» и «Валаам».  

Иван Шмелев побывал на Валааме только один раз, будучи молодым че-
ловеком. В 1895 году вместе с женой он посещает остров. После этой поездки 
выходит первая книга Шмелева «На скалах Валаама. За гранью мира». Позднее, 
через 40 лет, пребывая в эмиграции, писатель вновь обращается к валаамской 
теме: в 1936 году он пишет  книгу «Старый Валаам», в которой перерабатывает 
свой ранний труд и с высоты прожитых лет анализирует опыт посещения Свя-
тых мест, полученный в юности.  
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В литературоведении сопоставление этих произведений выстраивается по 
следующим моделям: «Афон» – «Валаам» (в контексте творчества Зайцева), 
«Валаам» – «Старый Валаам» (сопоставление художественных методов Зайцева 
и Шмелева), «На скалах Валаама. За гранью мира» – «Старый Валаам» (в кон-
тексте творчества Шмелева). Мы предлагаем следующую модель сопоставле-
ния: «Афон», «Валаам» Зайцева – «На скалах Валаама. За гранью мира», «Ста-
рый Валаам» Шмелева. На первый взгляд в такой модели сопоставления очерки 
кажутся мало соотносимыми. Действительно, Зайцев отправляется в путешест-
вие на Афон в зрелом возрасте, находясь уже на пути духовного прозрения. 
Шмелев же свою первую поездку на Валаам совершает 20-летним студентом, 
в тот период, когда вера и христианство не являются для него основой жизни. 
Он скептичен и даже ироничен по отношению к монастырскому миру. Однако 
представляется, что в концептуальном значении эти очерки соотносимы. Как 
справедливо отмечает А. М. Любомудров: «<…> православное монашество 
сближало двух художников, порождая пересечения их творческих и личных су-
деб» [Любомудров 2003, с. 83]. Так, каждая книга является ступенью на пути 
духовного восхождения писателей. И чтобы сделать следующий шаг, им необ-
ходимо опереться на тот опыт, который они уже получили. Таким образом, 
в путевых очерках Зайцева и Шмелева реализуется идея становления героя, ко-
торая находит свое воплощение в поздних произведениях писателей: тетрало-
гии «Путешествие Глеба» у Зайцева и романе «Пути небесные» у Шмелева.  

Поэтика древнерусского жанра хожения составляет основу очерков обоих 
писателей. При этом авторы не остаются в рамках архаичного канона паломни-
ческого очерка. Экспериментируя с традиционным жанром, они создают худо-
жественно оригинальные произведения, в которых выражают свои эстетико-
философские идеи, реализующиеся в поэтике хронотопа. Так, время в художе-
ственном мире писателей представляет единый поток прошлого, настоящего 
и будущего, связующим элементом которого становится человеческая память.  

Ретроспективный принцип повествования в большей степени свойственен 
Шмелеву в его книге 1936 года. Вступление к книге «Старый Валаам» он за-
вершает следующими словами: « <…> живые нити протянулись от „ныне“ – 
к прошлому, и это прошлое мне светит. В этом свете – тот Валаам, далекий.  
И я подумал, что полезно будет вспомнить и рассказать о нем: он все такой же, 
светлый» [Шмелев 1998, с. 347]. Обращаясь к прошлым эпизодам своей жизни, 
Шмелев усложняет пространственно-временную структуру второй книги и вы-
ходит за рамки жанра путевых очерков, включая в повествование черты мему-
арной прозы. 

У Зайцева ретроспективность эпизодическая, но при этом «живые нити» 
все-таки связывают в памяти писателя два его путешествия: «Жасмин сладост-
но одуряет, есть в этом запахе исконно-русское, для меня и афонское, сразу 
вспомнишь Андреевский скит» [Зайцев 2000, с. 156]. Афонские мотивы еще не 
раз встречаются в повествовании о Валааме. Таким образом, реализуется имма-
нентная связь между Афоном и Валаамом, сопряженная с духовной эволюцией 
писателя. При этом ретроспективный взгляд Зайцева не ограничен опытом его 
жизни, как показывает Н. Б. Глушкова: «Используя мотив пути во времени, 
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Зайцев усложняет его, вводя несколько ориентиров: <...> [путь] к детству, 
к православной Руси, к дантовской Италии, к Древней Греции и в библейскую 
историю» [Глушкова 1999, с. 9]. Такое «экзотическое» напластование времен 
носит импрессионистичный, ассоциативный характер и вписывает Зайцева 
в обширный культурный контекст. Ни в книге «Афон», ни в книге «Валаам» 
нельзя заметить конкретно-личных воспоминаний писателя о получении ду-
ховного опыта в детстве или юности. Таким образом, путь Зайцева к постиже-
нию христианской веры – это путь не семейно-бытовой, а историко-культур- 
ный. Данная особенность сохраняется и во второй книге: фрагментарные вос-
поминания о детстве лишены сюжета, они ассоциативны, обрывочны, раство-
ряются в истории Валаама и России. 

У Шмелева многомерность времени усложняется в последней книге, при 
этом «путешествие во времени» чаще сопряжено с личными воспоминаниями: 
в повествование часто вплетаются эпизоды из детства писателя. Возвращение 
к прошлому позволяет ему не только побывать в безмятежном и навсегда утра-
ченном времени, но и объяснить произошедший с ним духовный переворот: 
семена веры, зароненные в душу ребенка, приносят плоды в зрелом возрасте.  

Специфика воплощения пространственно-временных связей отчасти мо-
жет объясниться личным опытом писателей. Так, например, духовно-мистиче- 
ский мир начинает открываться Зайцеву только в юности, через увлечение 
«православный быт» [Любомудров 2007, с. 16] еще в детстве, с течением вре-
мени он «отшатнулся от церкви», идеи, царившие тогда в интеллигентской сре-
де, на какое-то время взяли верх над наивно-простонародной верой детства. Но 
находясь в эмиграции, перелистывая трагические страницы собственной жизни, 
писатель возвращается к христианству. Таким образом, его духовный путь про-
стирается не в безграничных широтах культуры (как у Зайцева), а напрямую 
связан с опытом семейно-бытового православия. При этом Е. А. Ухина в своем 
исследование отмечает, что в позднем творчестве Шмелев обращается к эстети-
ко-философским принципам Соловьева, это реализуется в идее двоемирия: 
«Шмелев в полной мере разделял убежденность в том, что внешние видимые 
реалии являются лишь „отблесками“ и „тенями“ от „незримого очами“, а образ 
предметного мира есть только окно в трансцендентную бесконечность» [Ухина 
2011, с. 5]. Это утверждение, на наш взгляд, в равной степени может быть отне-
сено и к творчеству Зайцева, потому что в его очерках подобно тому, как сти-
раются границы между прошлым и настоящим, происходит слияние земного 
и небесного, а в повествовании символическое значение имеет одухотворенный 
образ природы. В поэтике Зайцева ключевую роль в символико-топонимиче- 
ской системе играют образы моря, озера, леса и горы, воплощающие вертикаль: 
земля – небо. Постепенно, по мере движения путника в пространстве, окру-
жающий его мир перестает быть материально осязаемым, становится отраже-
нием внутреннего состояния паломника. «Рефлексирующий герой Зайцева 
стремится раствориться в мироздании» [Баландина]. Такой характер повество-
вания вносит черты дневниковой прозы в жанр путевого очерка, актуализирует 
субъективно-личностное начало книги.  
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В книгах Шмелева важным пространственным символом становятся скалы 
Валаама, которые от очерка к очерку меняют свое значение. И если в первой 
книге они символизируют отстраненность монастыря от мирской жизни, то 
в очерке 1936 года скалы Валаама являют собой крепость веры и суровую школу 
«духовной брани». Другим ключевым локусом становится валаамский сад, кото-
рый связывается в сознании автора с образом райского сада. Отметим, что в ран-
ней книге Шмелева монастырский мир ассоциируется с сумрачным местом, на 
молодого путешественника «веет могильным дыханием» [Шмелев 2019, с. 98], 
и сам остров представляется ему могилой для человеческих сил и энергии.  

Примечательно, что оба писателя стирают границу между земным и бо-
жественным, но проводят ее между мирским и монастырским. Находясь на 
Афоне, Зайцев признается в чувстве одиночества и оторванности от мира, «ог-
радительной силой» становится море. У Шмелева мирское и монастырское не 
только отделены, но и противопоставлены друг другу. Чистота, одухотворен-
ность валаамской земли сталкивается с суетностью и пошлостью «мира». При-
мечательно, что в поздних книгах писателей эти границы нивелируются.  

Для обоих писателей монастырское пространство – это также образ утра-
ченной родины, покинутого дома, поэтому происходит не просто идеализация 
прошлого и образа России, но и сакрализация ее.  

Таким образом, в поэтике пространственно-временных отношений нашли 
выражение как религиозно-философские размышления авторов, так и личный 
опыт духовной эволюции. Создавая образ монастырского мира, каждый из пи-
сателей наделяет его уникальными чертами в соответствии с собственной кар-
тиной мира, в которой пространство и время являются категориями не только 
земного бытия человека, но и художественно-поэтического миросозерцания.   
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Abstract.  This article reviews the impact of Rozanov’s life time in Kostroma on his works. On the 
basis of the gathered information, the author investigates the specific influence of Rozanov’s child-
hood experiences (the loss of his parents and his sister Vera) on his further life, as well as the im-
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sophical thought, and on the publicistic articles which he was gathering in collections reflecting the 
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Василий Васильевич Розанов (1856–1919) относится к типу писателей, чье 

детство оказало непосредственное воздействие на его творчество, сформировав, 
в частности, особое восприятие мира, когда между человеком и окружающими 
его предметами нет преграды. Он сумел сохранить в себе непосредственность 
восприятия, будучи взрослым, что позволило Розанову увидеть сущность пости-
гаемых феноменов. Вот почему столь важно обращение к детским годам писате-
ля – времени формирования его личности, тому кругу проблем, которые затем 
окажутся центральными в его творчестве. Мы проведем реконструкцию детских 
впечатлений, основываясь на известных фактах из жизни будущего мыслителя.  

В. В. Розанов родился 20 апреля (по ст. стилю) 1856 года в уездном горо-
де Ветлуга Костромской губернии. Город живописно раскинулся на берегах ре-
ки Ветлуги, но его удаленность от большой цивилизации служила почвой для 
создания легенд, для сохранения примет «старины глубокой». Вот почему 
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в «Мимолетном» 1915 года В. В. Розанов отнесет Ветлугу к тем городам, кото-
рым можно только молиться, не полагая никаких преобразований [Розанов 
2011, с. 46]. Город Ветлуга времен розановского детства был убежищем для 
разного рода беглого и ссыльного люда. Например, весной 1862 года по реше-
нию суда в административном порядке сюда был выслан профессор-историк 
П. В. Павлов. Основанием стала его публичная лекция в Петербурге о 1000-летии 
России, которая завершалась словами: «Россия стоит теперь над бездной, в ко-
торую мы и повергнемся, если не обратимся к последнему средству спасения, 
к сближению с народом» [Едошина 2010, с. 19]. Во время пребывания здесь 
в ссылке В. Г. Короленко, вдохновившись красотой реки Ветлуги, напишет 
один из лучших своих очерков «Река играет» [Николюкин 2018, с. 19]. 

Ветлужское детство Розанова было недолгим, но осталось в его памяти 
как счастливое и беззаботное время. Отец будущего писателя и мыслителя – 
Василий Федорович Розанов (1822-1861) – происходил из рода священнослужи-
телей Елизаровых. Фамилию Розанов получил при поступлении в Костромскую 
духовную семинарию, но оставил духовное поприще. Сначала он избрал профес-
сию коллежского асессора, потом получил должность помощника ветлужского 
окружного начальника, директора Варнавинского попечительного о тюрьмах от-
деления. Он прожил непродолжительную, но довольно успешную жизнь. Полу-
чал довольно приличное жалованье – 280 рублей 20 копеек и разъездных 
142 рубля 94 копейки, что составляло 423 рубля 14 копеек. Он был награжден 
бронзовой медалью на Владимирской ленте в память войны 1853–1856 годов. 
Мать, Надежда Ивановна Розанова (урожд. Шишкина, 1826-1870), принадлежала 
к дворянской фамилии Шишкиных из Буйского уезда Костромской губернии. 
Семья жила в собственном доме, в полном достатке. Из воспоминаний Розано-
ва: «Отец мой был добр, честен, простодушен, – но вместе с тем не был слабого 
характера. Я лишился его на третьем году жизни. Он умер, получив простуду, 
когда гонялся в лесу за мошенниками, рубившими лес (он был лесничий)» [Ро-
занов 1997, с. 314]. Это случилось 28 февраля 1861 года. 

Как замечает И. А. Едошина, «годы, проведенные Розановым в Ветлуге, 
не были им забыты, и в 1916 году он взял псевдоним В. Ветлугин, которым 
подписывал статьи в газетах „Колокол“, „Земщина“ и в журнале „Богословский 
Вестник“» [Едошина 2008, ст. 1316]. В этом псевдониме отзывалось дорогое 
сердцу Розанова название городка, где он родился, где вся семья жила дружно 
и счастливо. Этим псевдонимом он подписывался в тех изданиях, с общим 
идеологическим направлением которых мог быть не согласен, и тогда псевдо-
ним выполнял функцию своеобразной защиты. Именно этот псевдоним помога-
ет понять, почему в «Уединенном» он напишет: «Удивительно противна мне 
моя фамилия. Всегда с таким чужим чувством подписываю „В. Розанов“ под 
статьями» [Розанов 2011, с. 54]. А суть заключается в том, что Розанов как ге-
рой «Уединенного» и Розанов как реальный человек – это не одно и то же. Со-
хранивший на всю жизнь любовь к отцу, он никогда в жизни от своей фамилии 
не отказывался, он ее словно удваивал через псевдоним-топоним своего рожде-
ния. Иное – Розанов в «Уединенном» как художественном произведении [Едо-
шина 2010, с. 5–21].  
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Трагическая смерть отца послужила причиной переезда семьи в Костро-
му, где был куплен дом, довольно большой, с обширным земельным участком 
и садом (снесен в 1979 году при строительстве здания цирка, теперь на этом 
месте – стоянка для автомашин). Но дом не станет теплым уютным гнездыш-
ком всей семьи, а воплотит образ «горя» – немирный, темный, злой: «И мы все 
были несчастны!» [Розанов 1997, c. 139]. Розанов сознательно преувеличивает 
свои детские впечатления, сгущает их: «О, мое страшное детство… О, мое пе-
чальное детство» [Розанов 2003, с. 145]. Одновременно герой «Уединенного» 
пытается понять, почему он любит свое детство, почему оно вечно стоит перед 
его глазами. И герой находит ответ на свой вопрос: «„Больное-то дитя“ и лю-
бишь» [Розанов 1990, с. 23]. А сам Розанов любил свое детство потому, что 
именно в это время шел процесс формирования его творческих возможностей. 

Обращаясь к розановской «Листве», мы находим воплощение образа 
«больного дитя» в его сестре Верочке. Она запомнилась Розанову тем, что все-
гда делилась с ним и их младшим братом мякишем. Окончив женскую гимна-
зию, Верочка умирает от чахотки. Ей было всего девятнадцать лет. В память 
о сестре Розанов хотел подарить гимназии, где она училась, часть своей кол-
лекции монет, но события 1917 года не позволили ему этого сделать. Именем 
своей сестры Розанов назовет одну из дочерей. Но, к сожалению, имя это ока-
жется роковым – дочь Вера, будучи больной, покончит жизнь самоубийством 
через несколько месяцев после смерти отца. 

Вернемся вновь к детским годам Розанова. Мать хотя и получила прилич-
ную (в 300 руб.) пенсию, но не умела распорядиться деньгами, которые быстро 
заканчивались. Она превратилась в раздраженную, всегда печальную, измучен-
ную тяжелой жизнью женщину. В семье не было лада, а когда мать заболела, то 
маленькому Розанову пришлось ухаживать за нею: он должен «был раза 3-4 в су-
тки спринцевать ее (она сидит, вся открытая)» [Письмо В. В. Розанова  
к Э. Ф. Голлербаху 1918, с. 352]. Герою в «Уединенном» дана писателем особая 
глубинная связь с матерью, что отзывается в нем острым чувством наименее ро-
жденного человека. Ему открылась «мистика половых органов», испытывая при 
этом «просто зрительное впечатление, вполне полное, отчетливое, абсолютное» 
[Розанов 1990, с. 90], которое не просто сохранилось в его памяти, но станет од-
ним из главных направлений в его творчестве. В России Розанов обратится 
к проблеме пола, придав полу почти религиозные очертания. 

Костромские годы жизни Розанов описывает в «листве» как вечно голод-
ные, несчастливые. В семье царят разлад и непонимание. Однако после смерти 
матери старший брат Николай не бросил двух своих малолетних братьев (один 
из них – Василий Розанов), забрав их в свою семью. Он сделает все, чтобы Ва-
силий Розанов получил гимназическое образование. Поведение старшего брата 
окажет на Розанова сильное воздействие: став главой семейства, он всегда бу-
дет стремиться окружить своих детей отцовской любовью. 

В костромской гимназии Розанов учился в 1868-1870 гг. Гимназия распола-
галась на высоком берегу Волги. Здание гимназии выполнено в стиле позднего 
классицизма по проекту губернского архитектора Н. И. Метлина (1770-1822).  
Изначально здание было домом губернатора, а став учебным заведением, под-
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верглось некоторому расширению. Главное украшение внутреннего декора – 
лестница, сохранившаяся до наших дней. По этой чугунной лестнице с краси-
вым рисунком из тонкого литья ходил на занятия гимназист Василий Розанов. 
Отголоски его состояния обнаруживаются в герое «Уединенного» – полуголод-
ный, плохо одетый, без особого присмотра со стороны семьи. Учился он плохо, 
особенно по математике, латыни и географии. Странным образом, уже будучи 
педагогом, он станет преподавать именно географию, не вызывая, правда, 
в своих слушателях никакого сочувствия. Собственный опыт гимназической 
учебы, затем преподавания будет использован Розановым в статьях, посвящен-
ных проблеме образования, которые составят сборник с характерным названи-
ем «Сумерки просвещения» (1899). Он дает современному ему образователь-
ному процессу это определение по двум причинам: отсутствию личностного 
подхода к учащимся и обучению по учебникам, где все события, все историче-
ские личности делаются практически неразличимыми и скучными в безликой 
стилистике изложения. Розанов был убежден, что изучать надо первоисточни-
ки, биографии, свидетельства современников.  

Вспоминая Кострому, Розанов дает одновременно и положительную, 
и отрицательную характеристики: «Сам город представляет собою смесь ог-
ромных и красивых, все новых, казенных зданий и небогатых обывательских 
домов, которые к окраине переходят в рухлядь. Я жил в рухляди. Как за уголок 
завернуть, выходила улица в поле; и немножко еще пойти – открывались мель-
ницы, с их огромными фантастическими крыльями. А там и леса, с грибами. 
Тут, на всполье, стояла старая-старая береза, уже без листьев, помнится. Верно, 
теперь ее срубили „для благоустройства“. По березе этой узнавалось, что „уже 
близко дом“. А „дом“ – это было царство небесное для усталого до последнего 
изнеможения собирателя грибов. В страшный лес я, конечно, ходил с больши-
ми. У больших большой шаг: за ними бежишь, бежишь, и никак они не остано-
вятся. Не обращают никакого внимания» [Розанов 1909, с. 3]. Розанов замечает 
изменения в центральной части города с лучшей стороны, но и отмечает остав-
шуюся рухлядь на окраинах, которая напоминала его дом.  

Не только отрицательные стороны своего детства, но и светлые эпизоды 
вспоминал Розанов: «После грибов самое большое удовольствие была ловля 
раков. Для этого отправлялись „в ночное“ на реку Кострому. Из воспоминаний 
о классической гимназии, ловля раков – единственно отрадное в моей памяти» 
[Розанов 1909, с. 3]. Так, именно в детские годы зарождалось в Розанове умение 
видеть один и тот же предмет с разных сторон, а самого себя воспринимать как 
центр, в котором разное соединялось в целостную картину.  

Кострома осталась в памяти Розанова дождливой и неуютной: «Мгла не-
бесная сама по себе входила такою мглою в душу, что хотелось плакать, ню-
нить, раздражаться, обманывать, делать зло или (по-детски) назло, не слушать-
ся, не повиноваться» [Розанов 1997, с. 148]. Он задается вопросом, мог ли чело-
век «не быть пессимистом, когда все … детство, по условиям тогдашней … 
жизни зависевшее всецело от ясной или плохой погоды, прошло в городе такой 
исключительной небесной „текучести“» [Розанов 2003, c. 149]. Кострома не 
стала любимым городом для Розанова, оставив в сердце много горьких впечат-
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лений, что хорошо видно в его статье «Кострома и костромичи». Однако Розанов 
не был бы Розановым, если бы не сумел углядеть и другую сторону, противопо-
ложную. В финале он пишет: «И хоть там были эти ужасные дожди, а все-таки 
хочется сказать, что это – благословенный край. Такой добрый, тихий 
и провинциальный!» [Розанов 1909, с. 3]. В сборнике статей под общим названи-
ем «Русский Нил» (1907) Розанов отнесет Кострому к одной из трех эпох «„пе-
реживаний“, каких не испытал… уже в последующей жизни» [Розанов 2003, 
с. 148]. Объединяет эти эпохи его впечатления от улиц, площадей, церквей, реки, 
что навсегда впечатались в его сознание. И пусть проплывая с семьей по Волге 
в июне – июле 1907 года, Розанов не оставит никаких впечатлений о Костроме, 
но костромские сюжеты навсегда войдут в его «листву» как один из питательных 
источников, всплывая в памяти автора, возможно, помимо его воли.  
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Любое организованное общество или структура, так или иначе, имеет опре-
деленный стереотип поведения, принимаемый за образец для ее членов. Вариан-
том такого образца является создание героического образа, целенаправленно 
представляемым как эталон для подражания. Это общепринятое, широко распро-
страненное в истории явление. Однако среди особенностей создания героического 
образа в Советской России можно выделить, во-первых, факт того, что опреде-
ляющую роль в формировании символов играло государство, обладавшее моно-
полией на организацию официальной культуры в стране; а во-вторых, стремление 
идеологической элиты общества переформатировать образ человека. Поэтому 
созданные в то время символы представляли собой причудливое сочетание реаль-
ных фактов и вымысла, подлинных событий, отраженных в зеркале пропаганды. 

Революционные события 1917 года обозначили новую веху в развитии 
истории России. Первое в мире социалистическое государство, провозгласив-
шее своей идеей и целью построение идеального общества, и вправду стало фе-
номеном. Несмотря на тяжелое положение страны, прошедшей сквозь Револю-
цию и Гражданскую войну, лидеры большевиков не оставляли планов по гран-
диозному социальному эксперименту. Мечты о новом формате общества не 
могли не возникнуть без стремления к формированию нового человека. Идеи 
по воспитанию нового человека в Советской России последовательно развивали 
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Л. Д. Троцкий [Троцкий 1924, с. 10–14], Н. И. Бухарин [Коваленко 2019, с. 189–190], 
А. В. Луначарский [Бабич 2013, с. 34–37] и другие партийные деятели больше-
виков. Вместе с тем, в основе идеала нового человека делалась ставка на образ 
рабочего, проникнутого революционными идеями [Фишева 2019, с. 37]. Иные 
образы должны были соответствовать главному и во всем на него ориентиро-
ваться. Исключением не стала и Рабоче-Крестьянская Красная Армия (РККА). 
Говоря об образе героя из среды военнослужащих, необходимо подчеркнуть 
тот факт, что сам по себе институт вооруженных сил в Советской России был 
разрознен и не имел четких очертаний. Армия использовалась, в том числе, 
в качестве экономического подспорья, а не только как система, призванная про-
тивостоять нападкам на суверенитет революционного государства, что только 
подтверждает изменение в соотношении кадровых и территориально-милицей- 
ских частей во второй половине 1920-х: в 1928 году количество территориаль-
ных дивизий составляло 60 % от общего числа воинских формирований подоб-
ного рода [Жарков]. В этот период персонификация образа героя-военнослужа- 
щего не стояла в качестве актуальной повестки, как и ранее на плакатах времен 
Гражданской войны. Имеет место обращение к населению через безымянные 
образы защитников социалистического отечества. Красным командирам не воз-
двигли культа героев-победителей. Даже такие известные персоны, как Анато-
лий Железняков, Григорий Котовский, Семён Буденный, Василий Чапаев 
и Михаил Фрунзе, были героизированы и мифологизированы позднее.  

Использование известных большевиков-участников Гражданской войны 
в качестве образцов-героев начинается во второй половине 1920-х гг. Из лично-
стей Г. Котовского, А. Железнякова, В. Чапаева и других формируют пантеон 
военной славы РККА. Их героическим образам присущи черты, которые при-
ближены к типично военным добродетелям: смелость, находчивость, верность 
идеалам революции, отеческая любовь к солдатам. Первоначально подобные 
образы продвигались медленно, преимущественно в литературе, однако вскоре 
появились и киноленты. В качестве примера можно назвать фильм «Пилсуд-
ский купил Петлюру» (1925), где первоначально задумывалось, что Котовский 
сыграет самого себя. Наиболее распространенным образом героя, связанным 
с военной тематикой, был образ красного партизана. Партизанское движение 
было тесно сопряженно с революционным, поэтому красные партизаны были 
овеяны ореолом славы в 1920-е годы [Савин 2014, с. 161]. Сопротивление клас-
совому врагу, личная удаль, смекалка, сопряженная с социальным положением 
этой группы, быстро определили культ партизан на высокие позиции в Совет-
ской России. Правда, одной из специфических особенностей раннего героизма 
в СССР был тот факт, что это был культ обезличенный [Савин 2014, с. 162]. 
Создание персонифицированных культов было сопряженно со многими труд-
ностями – в первую очередь из-за неопределенности положения победителей 
Гражданской войны и фракционной борьбе внутри партии большевиков.  

Исторически сложилось так, что победителем в этой схватке вышел Ио-
сиф Сталин. В отличие от Троцкого и его сторонников, Сталин не был увлечен 
идеей мировой революции и считал возможным построение социализма 
в СССР отдельно от общемировой системы. Не отвергая идеи об изменении 
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общества, он изменил идею о позиции человека в этом самом обществе, пре-
вратив того в «человека исполняющего» [Молостова 2014, с. 174]. С утвержде-
нием во главе страны Сталина стало меняться состояние вооруженных сил. 
В 1930-е годы явилась все более очевидной назревающая необходимость в по-
вышении боеготовности вооруженных сил. В этот период начинается формиро-
вание нового образа героя-воина, обладающего выдающимися морально-
волевыми качествами, оберегающего свое социалистическое отечество и его 
население, служащего «живым» примером для остальных. Сталинские идеоло-
ги пересматривают свое отношение к героизации. Отныне героизируется не 
большевик-революционер, а член общества, готовый отдать жизнь за свое ре-
волюционное отечество, и в труде, и на войне. В этот период зарождается сис-
тема награждения за заслуги перед страной и обществом. Можно сказать, что 
развивается идея советского патриотизма. Данный момент был тесно сопряжен 
со стремлением Сталина укрепить свою власть и ослабить бывших партийных 
соперников за счет вливания новых людей в советскую элиту [Савин 2014, 
с. 170–171]. Продолжается развиваться героический образ в кинематографе: 
в кинопрокат выходят фильмы «Чапаев» (1934), «Граница на замке» (1937), 
«Александр Невский» (1938), «Танкисты» (1939), «Моряки» (1939) и другие 
киноленты. В отличие от 20-х годов, явный упор был сделан на создание пози-
тивного облика армии, поддержание образа героя-защитника социалистическо-
го отечества, способного справится с внешней опасностью.  

За первые два десятилетия существования Советского Союза, идеологи-
ческий вектор неоднократно менялся. Причинами тому выступали внутриполи-
тическая борьба, внешние и внутренние вызовы, социально-экономическая си-
туация в стране и многое другое. Вместе с тем, в культуре страны постепенно 
складывались новые образы, тесно связанные с исторической действительно-
стью и политикой власти: стремление к обществу нового типа и формирование 
нового человека привело к созданию образцов поведения для отдельных соци-
альных и даже профессиональных групп. Так, рабочие имели персональный об-
раз Стаханова. У летчиков был Чкалов. Вместе с тем, в армии определенного 
персонифицированного образа героя не сложилось – сложились культы героиз-
ма: культ красных партизан, культ танкистов, культ авиаторов (тесно сопря-
женный с культом Чкалова) и другие. Культ героя-воина был безымянен, не-
смотря на то, что прообразы в виде прославленных личностей, командиров, 
партизан составляли определенный пантеон воинской славы в уже раннем 
СССР и могли использоваться в качестве героического образца. Однако, что 
более важно, образец героя-воина уже приобрел определенные черты, которые 
насаждались в армии: храбрость, находчивость, жертвенность, верность мар-
ксистско-ленинским и сталинским принципам. Окончательно же культ героя-
воина в Советском союзе закрепится в качестве одного из основных и самых 
распространенных в годы тяжелейшей Великой Отечественной Войны.  
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Бренд – совокупность функциональных, эмоциональных, психологиче-
ских и социальных факторов, влияющих на восприятие потребителя, которые 
повышают конкурентоспособность товара или услуги. Брендинг помогает ком-
пании разработать фирменный стиль, направленный на достижение долгосроч-
ных коммуникационных целей.  

В брендинге большое внимание уделяется разработке вербальных и визу-
альных идентификаторов бренда, которые должны передавать ценности бренда 
[Кузьмина 2016; Мазурина 2014]. Без данных идентификаторов невозможно 
дальнейшее развитие бренда.  

К вербальным традиционно относят имя бренда, слоган, сторителлинг; 
к визуальным – логотип, фирменный цвет и шрифт, платформу (сайт) бренда 
[Старов 2008]. Главная идея бренда пересекается как в визуальных, так и в вер-
бальных компонентах. Логотип и имя бренда также согласованы на начальном 
этапе, но запоминаться как единый текст и дополнять друг друга должны все 
элементы. К наиболее важным элементам бренда интернет-СМИ относят назва-
ние, логотип, ценности, идею и фирменный стиль, цветовое решение сайта.  

Для анализа идентификаторов бренда интернет-СМИ был выбран ТАСС. 
Результаты анализа показали, что визуальный материал в ТАСС в основном 
уточняет описываемую новостную историю, либо иллюстрирует ее в целом, 
в отдельных новостях изображения могут играть роль компрессии текста – ил-
люстративный материал позволяет уменьшить текст. В среднем, каждая третья 
новость содержит в себе фото или видеоматериал. 

Изучив новостной поток на сайте агентства, мы отметили, что в каждом 
тексте присутствует ссылка на документ или высказывания медиа-личности, что 
свидетельствует о предоставлении достоверной информации за счет доступа 
к базам данных с документами и партнерских отношений с зарубежными СМИ. 

Логотип бренда является комбинированным, содержит буквенное обозна-
чение: название бренда, представленное в фирменном шрифте. В логотипе за-
действовано два цвета – белый и темно-синий. Квадрат в логотипе служит сим-
волом устойчивости: ТАСС является ведущим государственным информагент-
ством, имеющим за спиной 118-летний опыт в производстве достоверных ново-
стей. Словесное выражение ценностей бренда напрямую заложено в его слога-
не: «Мы – знаем». Слоган ТАСС соотносится с его логотипом (символом ус-
тойчивости и базой знаний).  

Помимо соотношения слогана и логотипа, можно выделить проявление 
декларируемых ТАСС ценностей бренда в его контенте. Так, энтузиазм прояв-
ляется в стремлении сотрудников предоставить как можно более точную ин-
формацию о событии, реализуется это с помощью дополнения и редакции уже 
вышедших новостей. Профессионализм выражается в оперативном размещении 
статей и подкреплении слов фактами – цитатами, выдержками из документов, 
заключениями экспертов различных областей. Саморазвитие можно заметить 
в активном внедрении мультимодальных текстов, обновлении технической сто-
роны сайта, увеличении количества социальных сетей агентства.  

Индивидуальность бренда проявляется в его уникальном стиле: шрифты, 
цвета и логотип соотносятся со словесным выражением, направленным на то, 
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чтобы быть первым и точным агентством в сфере интересных и значимых но-
востей. 

Проанализировав и сопоставив элементы айдентики бренда, можно сде-
лать вывод о том, что вербальное выражение бренда соответствует его визуаль-
ному воплощению: логотип, шрифт, цвет зависят от названия, слогана и ценно-
стей бренда, новостной язык агентства также использует визуальные элементы – 
фотографии и видео, созданные с помощью пресс-центра и фотохроники 
ТАСС. Несмотря на масштабность, бренду удается совмещать элементы фир-
менного стиля в единое смысловое пространство.  

В ходе исследования был проведен опрос респондентов, в результате ко-
торого были сделаны выводы о том, что креолизованные тексты предпочитают 
большинство (20 из 21 человек) пользователей, фото- или видеоматериал по-
зволяют воспринимать текст проще. Наиболее популярными ассоциациями 
с именем бренда оказались новости, информация, государство, СМИ и дове-
рие, что, безусловно, характеризует бренд и его ценности. Наиболее популяр-
ными ассоциациями с логотипом бренда оказались новости, минимализм, 
строгость и знание, данные ассоциации также были отмечены нами при анали-
зе логотипа бренда, что подтверждает согласование такого визуального элемен-
та, как логотип, с вербальным выражением бренда – его ценностями. 

Также была проанализирована визуальная и вербальная составляющая 
сайта «ТАСС», выявлены типичные для бренда атрибуты: сине-белая цветовая 
гамма, фирменный синий полужирный шрифт, применение квадратных, прямо-
угольных и круглых форм. Новостной язык агентства использует принцип пе-
ревернутой пирамиды, содержит в себе элементы креолизованного текста – фо-
то- и видеоматериалы, имеет цельность и глобальную связность, проявляю-
щуюся в гипертекстуальности, мультимедийности и интерактивности.  

Вербальное выражение бренда напрямую отражено в его визуальном во-
площении с помощью использования геометрических форм, цветовой гаммы, 
фирменного шрифта. Ценности бренда отражены не только в его словесном 
выражении, но и в визуальном.  

Удалось подтвердить актуальность исследования: 20 из 21 респондента 
просматривают новости в Интернете, а визуальное воплощение бренда зависит 
от его словесного выражения, подтверждением служат ассоциации, выстроен-
ные респондентами в ходе опроса.  

Опрос респондентов показал, что использование агентством в написании 
новостей креолизованных текстов способствует лучшему восприятию смысла 
текста и привлекает внимание аудитории: 20 из 21 респондента отдали пред-
почтение новостям с иллюстративным материалом. 

Можно сделать вывод, что бренд «ТАСС» является примером грамотно 
выстроенной согласованности между вербальным и визуальным. 
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С давних времен люди занимались собирательством; это был один из 
способов выжить, найти пропитание, лекарство, материалы для орудий труда. 
Все это было важной, пожалуй, даже составной частью первобытного общества 
до появления земледелия. Но есть одна замечательная фраза: «Ничего не уходит 
бесследно». Собирательство, утратив свои первоначальные задачи, переросло 
в коллекционирование. Не просто так два этих слова употреблены в определении 
в статье А. Н. Дьячкова в «Большой советской энциклопедии»: «Коллекциони-
рование – целенаправленное собирательство, как правило, однородных предме-
тов, обычно имеющих научную, историческую или художественную ценность. 
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В основе К. лежит познание, удовлетворение определенных интересов. Предме-
том К. могут быть памятники материальной и духовной культуры (рукописи, 
книги, монеты, почтовые марки, произведения изобразительного искусства 
и др.), объекты природы (минералы, растения, насекомые и др.). К. предполагает 
выявление, сбор, изучение, систематизацию материалов, чем оно принципиально 
отличается от простого собирательства» [Дьячков 1973, c. 435]. 

Коллекционирование, как осознанное собирательство уникальных вещей, 
возникло в эпоху Возрождения. Это не удивительно, ведь именно данная эпоха 
возродила интерес практически ко всему. Люди, переступив порог Средних ве-
ков, перестали видеть жизнь через призму религиозности, отступили от желания 
своего тела и обратились к разуму. Человек и его деятельность стали центром 
внимания. Так, в частности, интерес возник и к искусству не просто как к воз-
можности религиозного познания, а как к возможности лицезреть мир через дру-
гого человека, через оценку его видения. Великие шедевры стали покупать, со-
бирать, выставлять у себя в доме, иными словами – коллекционировать. 

Собиранием уникальных картин занимались во всех странах – и Россия, 
на тот момент еще империя, не была исключением. Коллекционеров – собира-
телей картин на Руси хватало, и многие шедевры, благодаря таким замечатель-
ным людям, не просто безвестно не пропали, а в какой-то степени приобрели 
новую жизнь – жизнь популярную, стали исполнять свою главную функцию 
воздействия собой на зрителя. В качестве примера можно назвать такие имена 
великих «спасителей»: князь Н. Б. Юсупов и граф А. С. Строганов, князь 
Н. П. Голицын и граф А. К. Разумовский. Коллекцию западноевропейской жи-
вописи Н. П. Голицына, по словам П. П. Свиньина, вполне можно было назвать 
музеем. Интереснейшим явлением эпохи Александра I являлся своеобразный 
музей П. Ф. Коробанова в Московском доме на Петровке. И это только имена 
известных деятелей, а сколько еще спрятано в так называемых глубинках!  

Имена, имена, имена – и среди них обязательно будет такая фамилия, как 
Щукины – и не раз. Кто же это такие?  

У одного успешного торгового человека, Ивана Васильевича Щукина, 
было шесть детей, трое погодок, из которых Петр (1853), Сергей (1854) 
и Дмитрий (1855) «заболели» коллекционированием. «Дмитрий Иванович пе-
ред смертью признался, что он и сам, и братья обладали каким-то обостренным 
художественным «нюхом» [Семенова 2019, c. 14]. Особые способности 
у братьев были направлены в разные стороны: Петр предпочитал старину, Сер-
гея завлекала новизна, а Дмитрия поглотила древность. Любой интерес не воз-
никает просто так, любые наклонности и предпочтения связаны с детством и, 
следовательно, с родителями. У таких интересных людей была не менее инте-
ресная мать. Екатерина Петровна Щукина происходила из рода Боткиных – 
влиятельного купеческого рода, построившего свое состояние на ввозе чая не 
только на территории Российской Империи, но и в Лондон. Благодаря хороше-
му образованию, отец Екатерины Петровны мог спокойно читать и комментиро-
вать Гегеля, дружил с Белинским, сотрудничал в «Современнике» с Некрасовым, 
наставлял молодого Льва Толстого. Под влиянием отца и общества, в котором 
находилась вся семья, Екатерина выросла дамой образованной. Еще один инте-
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ресный момент заключается в женитьбе ее младшей сестры. Мария вышла замуж 
за Афанасия Фета. Нет ничего удивительного, что с такими дедушкой, матерью 
и их округой, у молодых Щукиных развился «нюх» на удивительные вещи.  

Нисколько не умаляя заслуги Петра, который из всех братьев был, пожа-
луй, самым неудержимым собирателем, и Дмитрия, который был известен во 
многих антикварных как в России, так и за рубежом, более интересной является 
фигура Сергея. Он заинтересовался коллекционированием позже братьев, когда 
у него самого были дети, а финансовое положение было более чем стабильным. 
С самого детства воспитание Сергея отличалось от воспитания его братьев: он 
не был отправлен ни в Выборг, ни в Петербург, а оставался учиться вместе с се-
страми дома. Виной этому было не отсутствие денег, как могло бы быть в дру-
гих семьях – нет, тут дело в болезненном состоянии мальчика, родители боя-
лись, что их сын не выживет вообще, поэтому оберегали его куда больше, чем 
всех остальных детей. Но самому Сергею такая опека не нравилась, особенно, 
когда его не пустили в гимназию, и он стал сопротивляться, всеми силами ис-
правлять себя и свое здоровье.  

Главной проблемой для мальчика было заикание, с которым он начал ак-
тивно бороться с 1873 года, когда ему было примерно 19 лет, в маленьком городке 
Бургштайнфурт, близ Мюнстера, под присмотром доктора Денгарта. Немецкий 
доктор очень помог. Сама проблема так никуда и не ушла, просто «уменьшилась 
в размере», да и сам Сергей стал меньше зацикливаться на своем дефекте. Осенью 
этого же года молодой человек смог поступить в Коммерческую академию в го-
роде Гера, отучиться там четыре года и с большими планами вернуться к себе на 
родину. Поставленные себе задачи он воплотил в жизнь: становиться движущей 
силой родительской компании, а в сорокалетнем возрасте получает звание ком-
мерции советника, «его уважительно называют «министром коммерции», а за 
упорство и колючесть дают прозвище «дикобраз» [Семенова 2019, с. 26]. 

Существуя лишь на своей работе, где вся жизнь – это беготня от конторы 
до лавок, а свободное время проводя  в игре в карты в клубе, теряется что-то 
важное, что-то необходимое для души. Примерно к сорока годам Сергей Ива-
нович нашел это «что-то» – коллекционирование. В самом начале своего пути 
он не выделялся среди многих любителей живописи: купил несколько картин 
русских художников (пейзажи Похитонова, Судковского, этюды Сурикова), но 
вскоре, осознав, что его интересует нечто другое, начинающий коллекционер 
постарался поскорее избавиться от неинтересных ему приобретений. 

Что могло увлечь мужчину, достаточно образованного, который прожил 
44 года, и за это время успевший так или иначе понять и ощутить мир? Свой 
взор Сергей Иванович устремил на Францию – страну, которая с давних времен 
притягивала к себе ценителей красоты, ценителей искусства. С новым, доволь-
но сильно отличающимся направлением в искусстве, которое получило назва-
ние импрессионизм, собиратель познакомился благодаря брату Ивану, самому 
младшему члену семьи, который тоже увлекался коллекционированием, но 
в гораздо меньших объемах, и, ко всему прочему, он жил в Париже. «Именно 
в творчестве современных французских художников С. И. Щукин, наделенный 
незаурядной интуицией, смог разглядеть завтрашний день мирового искусства. 
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В Москве в это время мало кто коллекционировал современную западную жи-
вопись. Стремление создать коллекцию самобытную и оригинальную еще бо-
лее укрепило в нем интерес к живописи Франции конца XIX – начала XX в.» 
[Полунина 1997, с. 440]. Нет точных сведений, что именно так привлекло Сер-
гея Ивановича в импрессионизме, но ясно одно: это что-то было настолько глу-
боко в нем, что осталось с ним до конца. Меньше чем за 20 лет русский торго-
вец, что продолжал дела отца в текстильной отрасли, смог приобрести около 
трехсот произведений импрессионистов, постимпрессионистов, фовистов и ку-
бистов. Если смотреть на стоимость его коллекции в современной оценке, то 
она составляет 5 млн долл. (примерно 368 млн руб.).  

Свою коллекцию он начал собирать в 1898–1899 годах, и начал он с се-
верных художников, которые накануне устраивали «Скандинавскую выставку» 
еще в Петербурге. Скандинавские художники привнесли в Россию европейское 
течение, но в более умеренном варианте, нежели чем оно было на самом деле. 
Работы некоторых из художников повторно были на выставке «Мир искусст-
ва», устроенной в 1899 году; одним из них был Фриц Йохан Фредерик Таулов. 
Сергея Щукина завлекла весьма интересная картина бульвара Мадлен, как мне 
показалось, после дождя, на которой виднеется бортик от церкви Сен-Мадлена, 
и люди, которые куда-то спешат. «Замерзшая река» также не оставила коллек-
ционера равнодушным. Стоит отметить, что зимние пейзажи у Фрица Таулова 
всегда высоко ценились у знатоков – и в прямом, и в переносном смысле. Яркое 
голубое небо, что отражается в холодной воде, притягивает к себе все осталь-
ные объекты, становясь центром внимания… В этом есть что-то родное, что-то 
из детва, когда небо всегда казалось столь ярким, а зима такой же красивой. 
Также был приобретен ряд картин Таулова, Стивенсона и Патерсона. Все они 
хоть и несли в себе европейскую новизну, но были лишь слегка ей «прикрыты». 

Спустя долгие искания, в 1897 году в его собрании появляется первая 
картина Клода Моне. Это была широко известная ныне «Сирень на солнце». 
Так он открыл для себя импрессионистов с присущими им темпераментом, яр-
костью образов, уникальной манерой передачи характера как людей, так и при-
роды. Сергей Иванович полностью погрузился в данный жанр, который вскоре 
вытеснил все другие направления от его взора. 

Пожалуй, очень интересным является момент, что, собирая картины 
в свою коллекцию, Сергей Иванович не прислушивался ни к каким мнениям. 
Свой принцип выбора художественных произведений он определял так: «Если, 
увидев картину, ты испытываешь психологический шок, – покупай ее» [Думова 
1992, с. 32]. Новые приобретения он делал на парижских выставках, а также 
непосредственно в ателье у художников. Про Щукина говорили, что он покупал 
«свежие» холсты с еще непросохшими красками. Он обзаводился картинами 
также через парижских торговцев антиквариатом – П. Дюран-Рюэля, А. Волла-
ра, Д. Канвейлера. В канун Первой мировой войны Сергей Иванович осуществ-
лял покупки через своего секретаря Минорского. 

Обычно все приобретения Сергей Щукин делал во Франции, но были 
и исключения. Этим исключением были картины его брата Петра, который 
в свое время увлекался импрессионистами, но все же со временем его «унесло» 
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в классическое русло, да и новомодные импрессионисты не вписывались в кон-
цепцию музея русских древностей. Поводом для продажи стала нехватка де-
нежных средств для судебного процесса с прежней его избранницей. Это было 
весьма удачно для Сергея, так как ему удалось заполучить семь картин, кото-
рые обошлись коллекционеру в 37,5 тысяч рублей по курсу того времени [Се-
менова 2019, с. 76]. Он приобрел «Даму в саду», «Скалы в Этрета» Моне, 
«Площадь Французского театра» Писсарро, «Деревня на берегу Сены» Сислея, 
«Священная роща» Мориса, «Туалет» Дега и самую любимую картину его бра-
та Петра, в которую тот влюбился с первого взгляда, «Обнаженная» Ренуара.  

Безупречный художественный вкус позволил С. И. Щукину собрать пер-
воклассное собрание мирового значения. «В его коллекции оказались самые 
замечательные произведения П.Гогена, В. Ван Гога, Э. Дега, А. Марке, А. Ма-
тисса, К. Моне (13 полотен), П. Пикассо (50 работ), К. Писсарро, П. Сезанна, 
П. Синьяка, А. Руссо. В общей сложности к 1918 г. им собрано 256 картин [По-
лунина 1997, с. 447]. Была проведена неимоверная работу по собиранию столь 
уникальных работ, и все это было сделано за 18 лет. Невольно напрашивается 
сравнение с ребенком, ведь именно 18 лет нужно по закону, чтобы родитель 
смог вырастить своего ребенка. Коллекция могла и дальше пополняться, расти, 
но этому помешала Первая Мировая война, и картины стало практически не-
возможно приобретать. 

Свою коллекцию он вывешивал у себя дома, в Большом Знаменском пе-
реулке, который был возведен еще в екатерининское время. В 1882 г. он приоб-
ретен отцом собирателя – Иваном Васильевичем, а в 1891 г. подарен Сергею 
Ивановичу. «Его помещения представляли собою роскошные апартаменты 
с высокими потолками, обилием росписей и лепнины, наборным паркетом, до-
рогими люстрами. С течением времени все его стены от пола до потолка в два, 
а то и в три ряда, в сплошной «ковровой» развеске (рама к раме), были заняты 
произведениями живописи [Полунина 1997, с. 448]. 

Центр галереи – это большая розовая гостиная с творениями А. Матисса, 
где очень тщательно и полюбовно были развешаны картины самим автором, 
которого пригласил Сергей Иванович. Здесь были собраны такие известные 
произведения, как «Мастерская художника», «Красная комната», «Семейный 
портрет», «Дама в зеленом платье», «Испанка с бубном», «Девушка с тюльпа-
ном». В том, что именно эти картины стали центром всего дома, нет ничего 
удивительного, ведь Матисс стал для коллекционера не просто самым люби-
мым художником, но и хорошим другом, с которым они часто вели переписку. 
Щукин покупал у художника не только уже написанные работы, но и обсуждал 
с ним дальнейшие, делал заказы. Возможно, именно помощь и поддержка Сер-
гея Щукина помогла Анри Матиссу в полной мере проявить себя в творчестве.  

В музыкальном салоне главенствовали произведения К. Моне – «Завтрак 
в лесу», «Скалы в Бель-Иль», «Руанский собор в полдень», «Руанский собор 
вечером» и другие. В парадной столовой находились картины Поля Гогена: 
«Автопортрет», «А, ты ревнуешь?», «Сбор плодов», «Женщины на берегу мо-
ря» – все это не могло не привлекать внимание посетителей, вызывать у них ог-
ромный спектр эмоций – от отвращения к непривычным мотивам до глубокой 
заинтересованности новым видом творчества.  
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Свои картины коллекционер не просто бережно собирал и хранил, он 
участвовал с ними в выставках. Так, например, в 1899 году он показал русскому 
обывателю Санкт-Петербурга полотна из своего собрания – «Театральное 
фойе» и «Скачки» Ж. Л. Форена. 

Ранее был упомянут музыкальный салон, который был в особняке Щуки-
на. Свои двери этот салон открывал довольно часто, и кроме музыки гости мог-
ли любоваться работами французских художников. Своего рода экскурсии Щу-
кин проводил сам, с удовольствием рассказывая о своем детище. Для него кол-
лекционирование было не просто способом занять себя на старости или похва-
статься перед знакомыми, это было намного больше обыденных желаний. Он 
стремился показать свое сокровище миру русского человека, создать что-то 
большее, чем просто собрание картин – он мечтал о музее. Об этом может ска-
зать нам письмо к И. В. Цветаеву: «...занят мыслью создать галерею произведе-
ний новой французской живописи, долженствующей стать достоянием города 
Москвы. Желая, чтобы мой дар имел, возможно, более высокую художествен-
ную ценность, я решил не разбрасываться и сосредоточить все свое внимание 
и заботы на совершенствовании и пополнении существующего у меня теперь 
собрания картин» [Демская, Семенова 1993, с. 112]. 

Музея так и не было создано. После смерти жены в 1907 году Сергей 
Иванович составил завещание, в котором все свое культурное богатство он ос-
тавил Третьяковской галерее. Хоть и решение это было принято им самим, он 
все же частично жалел, ведь на тот момент Третьяковка уже имела собрание 
современных европейских работ, и его детище – то, что было так важно для не-
го, было бы поставлено с другими работами. По мнению историка искусства 
П. П. Муратова, в случае поступления щукинского собрания в Третьяковскую 
галерею Москве могла выпасть высокая честь создания первого в Европе пуб-
личного музея новейшей живописи [Муратов 2008, с. 367]. 

Галерея Щукина была передана Москве не сразу. В 1910 году она стала 
доступной для посетителей. Вход был по воскресеньям с 11 утра до 14 дня. Ли-
цезреть уникальное собрание полотен, принадлежавших французской кисти, 
приходили люди весьма разные: студенты, писатели, репортеры, коллеги Сер-
гея Ивановича. Он, как и раньше для посетителей музыкального салона, так 
и сейчас для гостей галереи, проводил экскурсии лично. К. С. Петров-Водкин 
так вспоминал о нем: «Сергей Иванович сам показывал посетителям свою гале-
рею. Живой, весь один трепет, заикающийся, он растолковывал свои коллек-
ции. Говорил, что идея красоты изжита, кончила свой век, на смену идет тип, 
экспрессия живописной вещи, что Гоген заканчивает эпоху идеи о прекрасном, 
а Пикассо открывает оголенную структуру предмета» [Полунина 1997, с. 448]. 

Со временем Щукин повторно женился, и с новой избранницей они пере-
ехали в дом на углу Большой Никиткой, а прежнее место жительства все боль-
ше стало походить на музей: посещение было открыто и в будние дни, а в пе-
риод отсутствия хозяина, экскурсию проводила горничная.  

Казалось бы, все идет хорошо, мечта о музее почти осуществилась, но тут 
грянула революция, октябрьский переворот, и в 1918 году галерея была нацио-
нализирована, и продолжила свою жизнь в 1919 году под названием «Первый 
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музей западной живописи». Сергей Щукин не желал оставлять свое дело, и да-
же в первые годы в этом музее он выполнял функции директора, хранителя 
и экскурсовода. Но дальнейшая история не позволила ему остаться даже просто 
рядом с делом всей его жизни, ему пришлось сбежать, и пунктом своего послед-
него этапа в жизни он выбрал любимый ему Париж. 10 января 1936 года Сергей 
Иванович Щукин умирает. Место его захоронения – кладбище Монмартр. 

«Музей новой западной живописи» испытал на себе все перипетии совет-
ского музейного строительства. В 1929 г. он слит с морозовской коллекцией 
и перемещен на Пречистенку, в особняк, некогда принадлежавший И. А. Моро-
зову. В 1948 г. музей расформирован. Жемчужины из бывшего щукинского со-
брания находятся ныне в Эрмитаже и Государственном музее изобразительных 
искусств им. А. С. Пушкина. 
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Сегодня многие  школьники мечтают о профессии военного. Как правило, 

такое желание появляется после просмотра военных фильмов или же прочтения 
книги на военную тематику. Становясь чуть старше, многие подростки уже го-
товятся всерьез, штудируют литературу, закаляют свой дух и тело. Наш  выбор 
профессии военного связан с человеком, который был десантником, военным 
художником, героем Великой Отечественной войны. С этим человеком мы по-
знакомились через его работы, которые увидели в Костромском государствен-
ном художественном музее. Среди произведений, представленных на выставке, 
были работы военных художников, таких как Б. М. Неменский и П. Н. Гресс. 
Большое удивление у нас вызвал тот факт, что Павел Никитович Гресс живет 
в городе Костроме, где создает свои графические и живописные работы. Во так 
состоялось первое заочное знакомство с этим  художником. 

Придя домой, мы тут же заглянули в Интернет и обнаружили, что инфор-
мация об этом художнике насчитывает чуть больше 30 строк. Просматривая 
материалы о ветеранах Великой Отечественной войны в библиотеке, нашли па-
ру коротких статей в газетах о военном художнике Грессе. Мы узнали, что это 
художник-самоучка, на творческое становление которого повлияла Великая 
Отечественная война. Артиллерист по долгу, художник по призванию, он до-
шел до Германии… с карандашом, как зеницу ока оберегая свои фронтовые ри-
сунки [Гресс]. И мы захотели как можно больше узнать об этом  мужественном 
человеке, и, может быть, что-то открыть самим. Почему же так мало информа-
ции об этом интересном человеке и художнике? Почему уникальные работы ве-
терана никогда не видел широкий зритель? 

Тема эта актуальна, так как в современном обществе ощущается недоста-
ток духовности, утрата нравственных ценностей и потеря нравственных ориен-
тиров. Современные мальчишки и девчонки, живущие в XXI веке, не знают, ка-
кую боль принесла в семьи советских людей война. Кто-то должен рассказать 
подрастающему поколению правду о том, какой ценой досталась Победа в са-
мой кровопролитной и жестокой Великой Отечественной войне. И лучше всего 
это сделает реальный участник военных сражений. 

Изучая материалы и общаясь с художником, мы узнали, что Гресс Павел 
Никитович родился 24 сентября 1926 года в поселке Чебачье (Алтайский край, 
Новосибирской области). Перед самой войной, в 1941 году, окончил 7 классов 
неполной средней школы. О начале войны узнал в школе, будучи учеником 
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8 класса. В ноябре 1943 года получил повестку о призыве в армию, отбыл со 
своими сверстниками эшелоном в Красноярск. Всех прибывших молодых крас-
ноармейцев определили в 5 учебную дивизию Западно-Сибирского военного 
округа, где готовили командиров расчетов противотанковых ружей, пулеметчи-
ков «Максим» и минометчиков. Павла зачислили в роту минометчиков. В апре-
ле 1944 года учеба закончилась, и Павел Гресс получил воинское звание ефрей-
тора [Книга памяти 1994, с. 25]. После обучения в учебной дивизии молодых 
солдат вооружили и эшелоном отправили на запад. Павла Никитича назначают 
заряжающим 45-мм противотанковой пушки взвода минометчиков. Полк 
с боями шел по юго-западной территории Эстонии, освобождая города Тарту, 
Лярну. Затем, после выполнения поставленной задачи, стал продвигаться по 
юго-восточной территории Латвии. 

Перед готовившейся крупной операцией, как правило, ведется разведка 
боем, для того, чтобы выявить огневые точки противника. В одной из таких раз-
ведок боем в Латвии участвовал и Павел со своей «сорокопяткой». Надо было 
пройти незаметно в тыл и по сигналу открыть огонь с фланга – тем самым, от-
влечь фашистов. Батальон Павла вызвал огонь на себя. Немцы не только обна-
ружили свои огневые точки, но и предприняли контратаку, потеряв во время нее 
свои боевые машины и солдат. Батальон выполнил поставленную боевую задачу. 
Члены расчета 45-мм пушки были награждены медалями «За отвагу» и «За бое-
вые заслуги». Павел Никитович был награжден «Орденом Славы» III степени. 
8 мая, ранним утром, Павел проснулся от сильного гула моторов и беспрерывной 
пулеметной и автоматной стрельбы и криков «Ура!», услышал голоса ликующих 
солдат и офицеров «Берлин взят! Победа!». Это было в предместье Праги. Для 
Павла Никитовича Гресса война закончилась 11 мая 1945 года [Книга памяти 
1994, с. 55]. За храбрость, стойкость и мужество, проявленные в борьбе с немецко-
фашистскими захватчиками, указом Президиума Верховного Совета СССР был 
награжден Орденом Отечественной войны II степени [Книга памяти 1994, с. 15]. 

В июле 1945 года Павел был направлен в город Киев в военное училище 
самоходной артиллерии им. Фрунзе, которое закончил в августе 48 года. Даль-
нейшая служба (до 1970 года) проходила уже в Рязанском высшем военном 
училище ВДВ. За свою военную службу совершил 576 прыжков с парашютом. 
В 1971 году Павел Гресс работал заместителем начальника спецотделения по 
подготовке и переподготовке иностранных инструкторов парашютно-десант- 
ных войск на базе Рязанского военного училища. Создал серию военных порт-
ретов солдат разных стран: Бразилии, Конго, Польши, Вьетнама, Ирана, Афга-
нистана, ГДР. В 1972 году был переведен в Кострому в 331 парашютно-
десантный полк на должность заместителя командира по политической части. 
В это время работал над созданием графической серии набросков о советской 
армии: о солдатах-десантниках, танкистах, парашютистах.  

Сотни набросков на фронте сделал ветеран Великой Отечественной вой-
ны, костромич Павел Никитович Гресс. В каждом рисунке – маленькое мгнове-
ние войны. Лица однополчан, фрагмент обороны или наступления. Рисовать 
Павла никто не учил. Первые картинки появились в тетрадке первоклассника. 
Учительница, увидев рисунки, не отругала, а поддержала стремление творить, 
принесла еще тетрадку, на листах которой вскоре появились небольшие акку-
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ратные наброски, созданные юным художником. Через всю свою жизнь Павел 
Никитович пронес любовь к рисованию. На вопрос «за что получил первый ор-
ден «Славы» III степени», художник берется за карандаш. Набрасывает внеш-
ний вид «Фердинанда», немецкого самоходного орудия, которое подбил во 
время атаки боевой расчет Павла. На одном рисунке – момент, когда сам автор 
прошел по краю между жизнью и смертью. Ночью подтягивали солдаты проти-
вотанковую «сорокопятку» к передовой по вязкому песчаному грунту. А утром, 
когда Павел прошел по следу пушки, понял, что заново родился. Художник 
рассказывает: «Смотрю, на нашем следе мина вывернута наполовину, противо-
танковая. То есть колесо, со стороны которого я шел, нажало на эту мину, она 
поднялась одним боком, но на ширину ладони не дошло до взрывателя. Чуть бы 
влево – и все. Ни пушки, ни экипажа, ничего бы не осталось». По этим рисун-
кам можно увидеть целую летопись 98-й ропшинской краснознаменной стрел-
ковой дивизии, 308 полка и одного расчета старшего сержанта Гресса [В Кост-
роме живет уникальный художник Павел Гресс]. 

Солдатскую, военную тему считает своей. Лица. Жесты. Атака. «Я рисую, 
лучше, чем, говорю…» – поясняет ветеран. Садится за рисунки каждый день. И по 
наброскам детально восстанавливает эпизоды далекой войны. Почти тысяча работ 
уже готовы, но так много нужно успеть. «Когда я рисую, забываю обо всем, что 
у меня болит…» – говорит ветеран. Мы взяли у Павла Никитовича интервью, 
в котором он рассказал  о самых важных военных событиях, в которых участвовал 
во время Великой Отечественной войны. Художник вспомнил своих боевых това-
рищей, наброски которых легли в основу его художественных произведений. Ве-
теран рассказал об участниках военной серии портретов «Солдаты XX века». 

Павел Никитович мечтал показать зрителям выставку своих творческих ра-
бот, мы решили помочь ему в этом. Собранный о ветеране материал лег в основу 
сценария для проведения творческой выставки художника «Солдаты Победы», 
которая состоялась в читальном зале Костромского политехнического колледжа. 

Чем дальше уходит в историю светлый день Победы советского народа 
в Великой Отечественной войне, тем меньше остается тех живых свидетелей, 
которые ковали эту Победу. Мы познакомились с уникальным костромским 
художником, который изобразил ее на своих рисунках, открыли для себя не-
сколько граней творчества мастера, и уже не можем остановить этот процесс. 
Очень грустно, что Павел Никитович в 2018 году умер, но изучение творчества 
художника продолжается. Многие мальчишки, познакомившись с этим челове-
ком и его творчеством, выбрали военную профессию, готовы с честью перено-
сить любые тяготы и лишения воинской службы, чувствовать гордость за свою 
страну и – самое главное – огромное желание защитить наш хрупкий мир. 
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Во времена СССР существовала телевизионная передача с названием 
«Музыкальный ринг», где, согласно программе, музыканты после своих высту-
плений должны были отвечать на каверзные вопросы публики, присутствовав-
шей на записи программы, и, таким образом, «парировать удары», как в на-
стоящем боксерском поединке.  

Аналогом подобной передачи за рубежом можно назвать Top of the Pops, 
транслируемой на телевидении Германии с 1990 г., где музыканты точно также 
выступали, однако все самые смелые вопросы и критика уже следовали после 
выступлений, на страницах газет и журналов. Rammstein не раз были на этой 
передаче и становились горячим объектом обсуждений слушателями и прессой.   

История Rammstein – значительного явления для немецкой рок-музыки – 
не может быть «вырвана» из той эпохи, в которой происходило ее становление. 
Дело в том, что, как отмечалось в публикации «Роковая музыка для ГДР:  
к 30-летию падения Берлинской стены», ГДР была страной, где «любили моло-
дежь, потому также очень сильно любили и рок-музыку», поэтому в правитель-
стве ГДР занимались организацией рок-фестивалей – примером тому, напри-
мер, «Рок за мир». Впрочем, там, где была рок-музыка на официальном уровне, 
всегда присутствовало то, что не всегда можно показать по телевизору или дать 
услышать на радио, оттого панк-музыка нашла свое распространение и в Гер-
манской Демократической Республике [Петелин, Степанов 2019, с. 155]. По 
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сравнению с Западом, в ГДР панк-музыка была куда более сильным, яростным 
и бунтарским протестом против государства, на что власти ГДР реагировали бы-
стро и жестко, запрещая выступления и внедряя своих людей в субкультуру. Не-
смотря на это, панк-сообщество  служило платформой и отправной точкой для 
музыкантов с необычным творческим потенциалом, энергией и мощным напо-
ром – тех, кто хотел нести в мир свои идеи в форме песен. Поэтому не удиви-
тельно, что в этой культуре начали свою карьеру и получили первый опыт рабо-
ты музыканты, впоследствии ставшие всемирно известными как Rammstein. 

Одним из них был Кристиан Лоренц, который в 1983 г. познакомился 
с Александром Кринингом, игравшим на ударных в группе Feeling Berlin, а он, 
в свою очередь, познакомил Лоренца с лидером группы Александром Ромпе. 
Лоренц, уже имевший на тот момент некоторый опыт игры в ритм-н-блюз 
группах, хотел, наконец, попробовать что-то новое и присоединился к группе 
как клавишник. На одной из репетиций он познакомился с Паулем Хирше, ко-
торый позже станет более известным как Пауль Ландерс, проходившим тогда 
обучение по профессии механика радиоаппаратуры. Хотя Пауль уже играл на 
гитаре в панк-группе Die Firma, он поддался на уговоры Александра Крининга 
и вступил также в Feeling Berlin (позже название сократили до Feeling B), играя 
в обеих группах параллельно. Через схожий путь с будущими коллегами позна-
комился и Кристоф Шнайдер, барабанщик Rammstein. 

В середине 1980-х попал в панк-культуру Тилль Линдеманн. В конце 
1985 г. будущему фронтмену Rammstein подарили ударную установку, на кото-
рой он играл для себя, не имея музыкального образования, и часто пел во время 
работы, плетя корзины. Он знал много молодежи, которая играла в разных 
группах, и сам хотел заниматься музыкой. 4 января 1986 г. он отмечал свое  
23-летие, пригласив на день рождения пару друзей и несколько любительских 
рок-групп; среди гостей был Йорг Э. Мильке, который достал для них музы-
кальное оборудование. Линдеманн разговорился с ним, рассказал про свои уп-
ражнения на барабанной установке, и получил предложение попробовать поиг-
рать в составе группы. После первой встречи все пошло очень хорошо, группа 
репетировала у Э. Мильке или у Т. Линдеманна дома, и там пересеклись пути 
будущих членов группы, когда П. Ландерс и К. Лоренц с группой Feeling B 
приехали в Хоэн-Фихельн с целью провести небольшой местный фестиваль под 
открытым небом. В ходе этой поездки они познакомились с Т. Линдеманном 
через одного фотографа, за этим последовали встречи в доме Т. Линдеманна, 
а он, в свою очередь, познакомил их с еще одним музыкантом, ставшим позже 
членом Rammstein – Рихардом Круспе, которого Тилль частенько приглашал 
в качестве гитариста в группу First Arsch [Фукс-Гамбёк, Шац 2020, с. 12].  

Таким образом, уже в 1987 г. пять будущих музыкантов Rammstein знали 
друг друга и играли совместно в разных группах. Только шестой член группы, 
Оливер Ридель, самый молодой музыкант в коллективе, тогда еще не занимался 
музыкой. На бас-гитаре он начал играть только после того, как ГДР прекратила 
свое существование, тогда же он познакомился с будущими коллегами. Полный 
драматизма крах Германской Демократический Республики и последующее 
объединение Германии 3 октября 1990 г. стали событиями мирового масштаба, 
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изменившие коренным образом жизнь граждан бывшей ГДР. Радость от собы-
тия вскоре обернулась неизвестностью: что будет дальше? Как и всех осталь-
ных граждан бывшей ГДР, эти вопрос волновал будущих членов Rammstein. 
Для них первые годы после объединения Германии стали поиском творческой 
реализации. Музыканты создавали свои группы или присоединялись к уже су-
ществующим, но эти проекты не возымели должного успеха, и когда идея но-
вой группы начала казаться перспективной, коллектив в 1994 г. вновь собрался 
и впоследствии вошел в историю под именем Rammstein.  
 Свои особенности новая группа продемонстрировала 24 сентября 1995 г., 
когда в продажу поступил их альбом Herzeleid. Rammstein объединили в нем 
жесткие гитарные аккорды, басовые мелодии, острый ритм и электронный звук. 
Другой характерной особенностью песен был вокал Линдеманна с одной харак-
терной чертой – раскатистой «р». Критики немедленно связали его пение с ма-
нерой речи видных ораторов времен третьего рейха, вроде Адольфа Гитлера, 
что стало поводом определить секстет в правый конец политического спектра. 
Также волну возмущения вызывали тексты песен, написанных Тиллем. Напри-
мер, заключительная песня «Herzeleid» Rammstein, написанная еще на стадии 
создания группы в начале 1994 г., навлекла на себя шквал критики, поскольку 
в тексте речь шла о катастрофе на авиабазе Рамштайн в 1988 г., что привело 
к обвинениям группы в бестактности и безразличии к трагедии. Такое же воз-
мущение вызывали и Heirate Mich, Bück Dich, Eifersucht, Ich Tu Dir Weh, Mein 
Teil, Stripped – эти и многие другие песни Rammstein становились объектом 
споров из-за текстов, или из-за содержания видеоклипов в течении почти  
30-летней истории группы. 

Разумеется, в противовес подобной критике, всегда находились авторы 
в прессе из другого лагеря, способные разглядеть в их творчестве положитель-
ные стороны и освещавшие деятельность Rammstein в куда более дружествен-
ном свете. Среди таких изданий были, прежде всего, журналы о тяжелом роке, 
но также и другая периодика о музыке. Один из немногих целиком положи-
тельных отзывов о Rammstein вышел в еженедельной газете Freitag – Die Ost-
West-Wochenzeitung от 24 марта 2006 г.: «Когда уже музыканты из группы 
Rammstein получат орден «За заслуги перед ФРГ»? За последние десять лет ни-
кто не сделал больше для укрепления престижа Германии и популяризации не-
мецкого языка за границей. <…> Rammstein сейчас, наверное, самое известное 
немецкое слово на свете, единственное, которое миллионы иностранцев произ-
носят с горящими глазами. <…> Они экспортировали на международный уро-
вень вовсе не народный баварский танец «Шуплаттлер», не пародию на Герма-
нию, а сказки Братьев Гримм, жутковато-прекрасные истории ужасов и наши 
народные мудрости» [Фукс-Гамбёк, Шац 2020, с. 58]. 

Как по положительным, так и отрицательным отзывам в СМИ было оче-
видно, что Rammstein своим имиджем, своей музыкой, своими текстами и шоу 
провоцируют и вызывают самые противоречивые реакции, что только показы-
вает, что Rammstein – это группа, у которой песни пишутся не просто так, и они 
прочно обосновались в истории тяжелой музыки и продолжают радовать своих 
слушателей новым творчеством практически 30 лет, отчего вопрос о гипотети-
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ческих наследниках даже не стоит. Трудно сказать, когда этот музыкальный 
маховик остановится, но мы можем отметить однозначно, что с годами люди 
все также будут обращать внимание на песни Rammstein и по-прежнему диску-
тировать о значении их песен, сходясь на новых «музыкальных рингах». 
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В XX веке с развитием транспорта, коммуникаций и сети Интернет чело-

вечество перестало осознавать пространство как нечто физическое, происходит 
его трансформация. Очень тяжело представить многокилометровые расстояния, 
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если сообщение через них проходит через долю секунды: человек утрачивает 
чувство пространства, столь важное для русской души. Кроме «сплющивания» 
пространства, эпоха моментальной передачи информации порождает ситуацию, 
в которой человек, обладающий средством связи и выходом в Интернет, имеет 
возможность в любой момент узнать всю необходимую информацию. Это при-
водит к активной диффузии культур, а также к некоторой их «стандартизации»; 
в огромном массиве доминирующей и поп-культуры теряются уникальные на-
циональные особенности [Пилюгина 2016, с 10–11].  

Однако благодаря развитию коммуникаций, СМИ и Интернета со второй 
половины XX века происходит тиражирование артефактов искусства на огром-
ную аудиторию, а само искусство активно вторгается в повседневную жизнь 
почти каждого человека (разумеется, среди жителей более развитых государств) 
[Волова, с. 55]. Но объективные обстоятельства порой мешают провинциалам 
поглотить огромную информационную массу [Инюшкин 2004, с. 422–424]. 

Постмодернизм объединяет в себе множество культурных процессов: та-
ких, как поиск возможностей синтеза между высокой культурой модерна и мас-
совой культурой, критика современных утопий, уход от культа новизны, кото-
рый проявляется в цитатности в искусстве постмодерна, актуализация внима-
ния к маргинальным группам и нетрадиционным художественным практикам 
[Горбунова 2011, с. 267–268]. 

Ситуация постмодерна обусловливает специфику создания артефактов 
постмодернизма: художники теперь не стремятся отобразить не сам мир вещей, 
какой-либо конкретный предмет, его предназначение. Художники стали фило-
софами, им интересен не предмет, а способы его восприятия, его бытования. На 
полотнах постмодернистов больше нет пейзажей, нет натюрмортов, художники 
вышли из-под гнета натуры и реальности. Постепенно исчезли и сами полотна, 
а за ними и места их экспозиции. Реальность создает рамки, за которые стре-
мятся выйти постмодернисты. Им стало тесно в рамах, выставочных залах, по-
тому что образ места программирует его предназначение, выставочный зал на-
страивает на получение эстетического удовольствия, но постмодернизм совсем 
не об эстетике [Волова, с. 64–66]. 

Постмодернизм отрицает все существовавшие каноны по той причине, 
что они, по мнению теоретиков постмодерна, ни к чему не привели: тысячелет-
няя история человеческого общества, десятки эпох, жанров вылились во мно-
жественные кризисы XX столетия [Горбунова 2011, с. 269–270].  

Постмодернистское искусство активно использует цитаты, в которых 
зрители могу найти что-то привычное. Но все же постмодернизм не повторяет 
произведения прошлого, он вплетает его в современность, модифицируя его 
для актуализации с точки зрения сегодняшнего дня. В пространстве провинции 
артефакты постмодерна, созданные некоторыми художниками, имеют яркую 
«традиционно русскую» окраску [Попов 2015, с. 100].  

Одно из положений постмодернизма – равенство и ценность всех куль-
тур, а также отрицание дихотомий «развитое – отсталое», «массовое – элитар-
ное», «столица – провинция». Как было сказано выше, эпоха постмодерна сжи-
мает пространство и усиливает информационные потоки, поэтому переосмыс-
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ление культуры происходит не только в «передовой» столице, но и в провинции 
[Хованская, Кукьян 2013, с. 66–67]. Однако, конечно, масштабы новых явлений 
в столице и провинции существенно различаются.  

В провинции постмодернизм чаще всего представлен лишь несколькими 
феноменами и именами, однако, набирающее популярность движение привле-
кает все больше творцов. Определяющими характеристиками провинциальной 
культуры являются связь с локальной историей, влияние местного культурного 
ландшафта на формирование и эволюцию. Отчуждение и изолированность 
большинства провинциалов от системы масскульта приводят к стремлению 
стать ее элементом или к резкому противоборству с ней. 

Постмодерн есть массовое искусство для интеллектуалов, которые имеют 
возможность расшифровать необходимые коды и символы, поэтому он воспри-
нимается только наиболее прогрессивными и просвещенными слоями общест-
ва. Большая часть общества не принимает искусство постмодернизма и любые 
проявления постмодернистских тенденций [Волова, с. 66]. 

Неприятие новых форм, активное сопротивление нововведениям – харак-
терная черта провинциальной культуры. Конечно, письменных источников для 
исследования объемов таких «неприятелей» постмодерна небольшое количест-
во, чаще всего они представлены в виде иронических заметок в Интернете, 
иным способом для обнаружения отношения к этому явлению может быть ин-
тервьюирование. Почему же без тщательного поиска невозможно найти какие-
либо отзывы о постмодерне, кроме положительных? Разумеется, составителям 
«книг отзывов», журналов, газет и других изданий невыгодно печатать неодоб-
рительные рецензии на свои экспонаты и экспозиции. 

Искусство эпохи постмодерна полностью отказывается от традиций и ка-
нонов и напрямую ассоциируется с провокацией и эпатажем. Однако в эпоху 
постмодерна творят и представители «традиционного» искусства, приверженцы 
классической парадигмы. Но все же отношение к этим произведениям остается 
«постмодернистским». Такое «традиционное» искусство гораздо легче воспри-
нимается провинцией как хранительницей «традиций».  

В целом, можно говорить о том, что на заре эпохи постмодерна в России 
искусство постмодерна было доступно для осознания лишь наиболее передо-
вым слоям общества, тогда как обыватели редко понимали ценность этих про-
изведений. На основе анализа тенденций можно сделать вывод, что постмодер-
нистские тенденции постепенно входят в жизнь России и провинции [Хован-
ская, Кукьян 2013, с. 69–71]. 

Постмодернистские произведения постепенно проникают в повседнев-
ную жизнь провинциалов, однако все еще остаются обособленными, но про-
винциальный зритель уже присматривается к ним, пытается осознать, адапти-
ровать к своему уже сформировавшемуся мировоззрению. Культура провинции 
пережила кризис, и создание нового культурного облика провинции в духе по-
стмодернизма связано с тем, что провинциальная культура и жители провинции 
стремятся все больше походить на столицу, активно воспринимая новые веяния 
и тенденции. Дальнейшее распространение постмодернистских артефактов, на 
наш взгляд, приведет к «принятию» новых, непривычных произведений искус-
ства провинциальным зрителем. 
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Фэшн-индустрия оказывает прямое влияние на общество, задавая те или 
иные модные тенденции, в том числе и идеалы красоты. Со словом «модель» 
ассоциируются такие слова, как «худая», «высокая», «красотка», «диета», «та-
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лия», «грудь». Такой образ модели закреплен в сознании человека как стан-
дартный. Однако мода непостоянна и требует новизны. В ХХ веке границы мо-
делинга расширились, и на обложках журналов, подиумах, в рекламных фото-
сессиях стало появляться все больше моделей, не соответствующих приведен-
ным выше ассоциациям. Этот тренд пришел в Россию от мировых брендов 
и продолжился в рекламных кампаниях местных брендов. Для того чтобы оп-
ределить границы нестандартных образов, стоит обратиться к противополож-
ному – стандартам. 

Стандарт красоты принято рассматривать как определенный набор внеш-
них черт, создающий максимальную физическую привлекательность индивида. 
Стандарты красоты включают в себя всю телесную составляющую человека: 
формы тела, оттенок кожи, черты лица, структуру и длину волос, рост, вес и т. д. 
Стандарт красоты никогда не соответствовал и не будет соответствовать сред-
нестатистической внешности, иначе это лишает его идеальности и уникально-
сти [Саввина 2017]. Стандартные модели высокие и худые: рост выше 170 см 
для рынка Азии, выше 175 для Европы, предел роста – 184 см. Существует огра-
ничение по обхвату бедер: 86–88 см, иногда допускается 90 см, обхвату груди – 
до 90 см и обхвату талии – до 60 см. Они обладают симметричными и привле-
кательными лицами с типажом Classic face, Commercial face, Baby face или 
Strong face [Семь самых популярных типажей моделей в мире моды 2021]. 

Стандарт красоты существует до тех пор, пока он уникален, поэтому он 
многократно изменяется с течением времени. Изменение стандартов красоты 
связано с сущностью моды [Барт 2003]. «Красота в моде заключается не в тяге 
к чему-то вечному и совсем не в какой-либо функциональности, а лишь в ее 
чистой временности. В современной эстетике красота сопоставляется с времен-
ным, преходящим, которое абсолютно современно» [Свендсен 2007]. Мода на-
ходится в постоянном стремлении к новизне и обновлению и не потому, что 
новое красивее старого, а потому что оно отличается от предыдущего.  

Эта особенность моды стала основой появления образов нестандартных 
моделей. Моде нужны были новые лица и типажи, чтобы существовать дальше. 
С другой стороны, это связано с изменениями в обществе: появлением бодипо-
зитива, феминизма, моды на индивидуальность, а также желанием индустрии 
как бизнеса заработать на этом. 

Нестандартная модель – это модель, отличающаяся от канонов красоты 
и принятых в индустрии моды параметров. В категории нестандартных моделей 
отсутствуют рамки, поэтому в нее входят все девушки, не являющиеся стан-
дартными моделями. Это может быть девушка любого возраста, этничности, 
роста, веса. У нее может быть врожденное заболевание или приобретенная 
травма, любая выделяющая особенность. Если рассматривать нестандартных 
моделей как феномен моды, верным будет утверждение, что нестандартность – 
тренд, который пройдет через определенное время. Однако если их появление 
связано с ценностными изменениями общества, нестандартные модели войдут 
в понятие нормы. 

Для исследования использования нестандартных образов в рекламных 
кампаниях российской индустрии моды был выбран бренд Befree. Бренд пози-



103 

ционирует себя как создателя коммьюнити из прогрессивных и творческих  
людей по всему миру. На сайте бренда опубликованы 3 лукбука, которые  
напрямую посвящены инклюзивности и особенной внешности. Это лукбуки 
#модазначитразнообразие, Love Means Diversity и BEFREE PLUS SIZE. В них 
Befree использует только нестандартные образы, выделяет людей с не конвен-
циональной внешностью и говорит, что они тоже могут быть моделями. Помимо 
этого, использует бренд образы нестандартных моделей в других кампаниях на-
равне со стандартными моделями. Проанализировав все образы моделей в опуб-
ликованных лукбуках бренда, можно сделать следующие выводы. В 45 фотосес-
сиях для лукбуков приняли участие 116 девушек, из которых 55 – нестандарт-
ные. Это составляет 47 % от общего числа моделей. Следовательно, Befree на-
равне использует как стандартные, так нестандартные образы.  

Основываясь на вариативности образов нестандартных моделей в рек-
ламных кампаниях Befree и частоте их использования, можно составить сле-
дующую типологию. 

В российской индустрии моды представлены: 
А. Нестандартные модели, вошедшие в норму моделинга: 

1. Модели plus-size с фигурой типа песочные часы, узкой талией, спортивным и 
подтянутым телом. 

2. Модели с типажом Strange face – имеют необычные лица вне стандартов кра-
соты, но также модельные параметры роста и веса. 

3. Модели с типажом Androgin face – имеют как мужские, так и женские черты 
внешности. 

4. Темнокожие модели. 
5. Модели азиатского происхождения. 
6. Модели с некоторыми особенностями внешности: осветленные брови, яркие 
волосы, пирсинг, татуировки, щербинка между зубами, гетерохромия, боль-
шое число веснушек. Отличаются от модели с типажом Strange face тем, что 
могут не соответствовать модельным параметрам роста и веса. 

7. Модели с короткой стрижкой. 
8. Модели с возрастом выше 30 лет, но без видимых признаков старения, без 
морщин. 

9. Модели – обычные девушки, зачастую значимые личности. 
Б. Нестандартные модели, не вошедшие в норму моделинга: 

1. Модели с заболеваниями, такими как витилиго, альбинизм, алопеция, син-
дром Дауна, карликовость, гигантизм. 

2. Модели с инвалидностью, такие как модели с протезами вместо частей тела, 
модели на инвалидных колясках. 

3. Модели в пенсионном возрасте, с видимыми признаками старения. 
4. Модели plus-size с типом фигуры, отличным от песочных часов. 
5. Модели роста выше и ниже биологической нормы. 
6. Модели с некоторыми особенностями внешности: косоглазие, асимметрия 
лица, кривизна зубов, видимый неправильный прикус. 

Перечень нестандартных моделей, не вошедших в норму моделинга, до-
полнен на основе тех моделей, которые не были представлены в рекламных 
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кампаниях Befree, но теоретически могли, так как точно так же отличаются от 
стандартов красоты. По представленной типологии можно увидеть, что некото-
рые особенности внешности вошли в норму, а некоторые – нет, даже несмотря 
на то, что связаны с одной и той же частью тела. Так, щербинка между зубами – 
вошла, а неровные зубы – нет. Можно сделать вывод, что в модельную сферу 
вошли те особенности, которые не нарушают общую гармонию и симметрич-
ность лица и тела, а значит, в определенной мере подчиняются стандартам кра-
соты. Несмотря на свои особенности, атипичная модель соответствует хотя бы 
одному из современных требований красоты: модель может обладать парамет-
рами plus-size, но желательно, чтобы тип ее фигуры был песочные часы, или 
модель может быть с протезом части тела, но тогда ей стоит также быть высо-
кой, худой и с привлекательным лицом. Можно сказать, что фэшн-индустрия 
вписала нестандартность в свои рамки, а не расширила их. 
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Сторителлинг как информационно-коммуникационная технология актив-
но применяется в блоггинге, маркетинге, копирайтинге, в области образования, 
менеджмента, SMM и т. д. [Кузовенкова 2017; Шапинская 2022]. 

Мы считаем, что «рассказывание историй» относится к востребованным 
и эффективным способам передачи информации, поэтому целью нашего иссле-
дования стало изучение интерпретаций термина сторителлинг, существующих 
в отечественной научной литературе. 

Мы рассмотрели пятьдесят определений термина, сформулированных ис-
следователями из разных областей: журналистики, политологии, психологии, 
педагогики, PR-сферы, дизайна, рекламы и др. Материал был проанализирован 
с помощью метода графосемантического моделирования в ИС «Семограф» 
(https://semograph.com) [Белоусов, Зелянская 2008].  

По итогам анализа были сформированы смысловые группы, которые 
представляют собой элементы понятийного пространства термина сторител-
линг, наиболее часто появляющиеся в современной отечественной научной ли-
тературе об этой технологии продвижения. 

У нас получилось 22 тематических поля, встречаемость которых отража-
ет, насколько смысловые направления термина, представленные в каждом поле, 
подробно рассмотрены в российском научном дискурсе.  

«Передача информации» (встречаемость 10 %). В работах ученых ука-
зывается на то, что сторителлинг необходим для донесения, передачи некоей 
информации, фактов до аудитории. 

«История» (10 %). Отмечается, что информация должна быть трансфор-
мирована в историю: должны присутствовать последовательное изложение, 
причинно-следственные связи, т. е. сюжет, персонажи.  

«Процесс рассказывания» (8 %). Акцент сделан не на деталях сюжето-
строения, а на процессе рассказывания, причем только на уровне констатации 
его наличия и необходимости. 

Важно отметить, что для самых частотных смысловых направлений в оп-
ределениях термина характерно максимальное обобщение.  

Менее частотная группа тематических полей включает особенные черты 
понятия сторителлинг, изучаемые исследователями.  

В определениях обобщенно указывается на связь с разнообразными реа-
лиями «Современной культуры» (встречаемость 6 %), с недавно появивши-
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мися методами обработки информации в массмедиа и PR. При этом практиче-
ски совсем нет сопоставительного изучения отличий между современными 
и традиционными приемами организации информации. 

«Цифровые технологии» (6 %). Отмечаются способы реализации стори-
теллинга в цифровой среде. 

«Происхождения термина» (5 %). Демонстрируется (поверхностно) 
связь термина с зарубежными исследованиями, откуда он заимствован. 

«Сферы использования» (5 %). Исследователи отмечают, что спектр 
применения «рассказывания историй» достаточно велик: это маркетинг, журна-
листика, психология, педагогика, брендинг, реклама, новости и PR. 

«Социум, внешний мир» (5 %). Указывается, что сторителлинг погру-
жает слушателя/читателя в историю об окружающем мире, людях, предметах, 
событиях таким образом, что процесс рассказывания начинает выполнять «По-
знавательно-упорядочивающую функцию» (5 %). 

Встречаемость остальных смысловых направлений понятия сторител-
линг ниже среднего значения. Предполагаем, что внимание к исследованию 
данных особенностей термина только формируется. 

«Воздействующая функция» (0,05 %). Ученые отмечают, что использо-
вание приемов рассказывания увлекает слушателя и создает у него определен-
ные впечатления, мнения, оценки, жизненные ориентиры. 

«Объяснительная функция» (0,04 %). Факт возможности влиять с по-
мощью сторителлинга на установки аудитории позволяет исследователям свя-
зывать эту коммуникативную технологию с возможностью объяснять людям 
события окружающей действительности. 

«Эффективность» (0,04 %). Имеется в виду действенность данного ком-
муникативного инструмента. 

«Категории текста» (0,04 %). Исследователи указывают на принципи-
альное наличие текстообразующих категорий, изучаемых лингвистами [Галь-
перин 2007]. 

«Приемы создания истории» (0,04 %). Упоминаются неформальность 
подачи информации, ее упрощение, выбор экспрессивной, эмоциональной 
формы подачи; переструктурирование времени и пространства с целью увели-
чения воздействующего потенциала истории, интерактивность, драматургич-
ность и т. п. 

«Коммуникация» (3 %). Ученые указывают на «живую» коммуникацию, 
интерактивность в качестве одного из важных компонентов установления кон-
такта «ведущий-аудитория».  

«Традиционная культура» (3 %). Сторителлинг описывается учеными 
в качестве традиционной технологии рассказывания историй, но уже в контек-
сте цифрового информационного пространства. 

«Процесс чтения» (3 %). Отмечается, что в ходе использования стори-
теллинга аудитория вовлечена в процесс восприятия и понимания фактов и их 
причинно-следственных связей. 
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«Творчество» (3 %). Исследователи указывают, что с помощью техноло-
гии сторителлинга рассказчик/автор создает объективно новое и универсальное, 
что способствует интересу аудитории. 

«Аудитория, ее особенности» (2 %). В работах ученых указывается, что 
сторителлинг ориентирован на определенные характеристики аудитории. 

«Сфера эмоций» (2 %). Исследователи отмечают, что целью данной тех-
нологии становится создание значимых для человека историй, вызывающих от-
ветный эмоциональный отклик. 

«Действия» (1 %). Исследователи описывают интерактивность между 
рассказчиком и слушателем в процессе их взаимодействия, а также определяют 
сторителлинг в качестве приема передачи какой-либо информации и для выяв-
ления элементов и образов историй для пробуждения воображения аудитории. 

«Мастерство» (1 %). Некоторые ученые рассматривают сторителлинг как 
синтез науки и искусства, как искусное владение навыками рассказывания ис-
тории и высокий профессионализм рассказчика. 

Таким образом, выделенные нами тематические поля термина «сторител-
линг» представляют собой основные направления этого понятия. Темы, наибо-
лее часто встречающиеся в исследованиях, отражают главные тенденции сто-
рителлинга как технологии коммуникации, а менее встречаемые темы указы-
вают на узкие направления или малоизученные характеристики. 

Мы можем сделать вывод, что совокупность всех тематических полей оп-
ределяет не только само понятийное пространство термина сторителлинг, но 
и его ключевые разносторонние функции, которые позволяют задействовать 
эмоции и чувства слушателя, развить социальное познание, эффективно пере-
дать значимую информацию, объяснять сущность событий, налаживать комму-
никацию между рассказчиком и слушателем и т. д. 
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How cards-series are used as a type of newsfeed content 
 
Abstract. The paper defines the main features of the phenomenon of series, implemented in the for-
mat of “cards” in the news discourse. It analyzes the reasons for the increased attention to it of the 
modern audience. Based on the material of RBC business media postings for 2021, the article pro-
vides the most popular scripts of “card seriality” using the functionality of the information system 
“Semograph”. 
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Сериальность – возвращение к традиционным или даже архаическим 
принципам создания текста. Так, по модели сериальности складываются, на-
пример, «Мифы и легенды Древней Греции». Более поздним прототипом со-
временных серий можно назвать роман-фельетон и роман-сериал. В новых ме-
диа принцип сериальности как организации информации возникает относи-
тельно недавно. Для обсуждения сериальности в медиа-пространстве необхо-
димо сопоставить ее с термином «нарратив». Нарратив – репрезентация собы-
тий, основанная на коммуникации и организации человеческого опыта [Кача-
нов 2021, с. 59].  

Термины «сериал» и «сериальность» – часть медиа-нарратива. «Сериал – 
универсальный формат, прочно вошедший в жизнь потребителя масскульта» 
[Захарченко 2017, с. 140]. Сериал обладает продуктивностью оформления кон-
тента: формат предполагает большой тираж коммерчески выгодной продукции 
с эффектом повторяемости. «Сериальная упаковка» удобна и для зрителя своей 
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универсальностью, способом потребления: небольшая по продолжительности 
серия легко встраивается в ритм рабочего человека, а также сериал привлекает 
своим долгим контактом с полюбившимися героями и возможностью смотреть 
сериал в фоновом режиме. Сериал – не просто часть телепрограммирования, но 
и часть жизни современного человека, который привык к быстрой информации 
и восприятию ее с первых секунд, именно поэтому принцип сериальности реа-
лизуется в социальных сетях. 

Наиболее популярной стратегией SMM по типу сериала является серия 
постов. Одним из таких видов можно считать посты-карточки. Карточки – фор-
мат, который помогает авторам структурировать сложную информацию, делая 
доступной для восприятия. Это вид контента, который содержит элементы ин-
фографики или презентации. «Карточная сериальность» характеризуется орга-
низованной структурой: посты состоят из главной карточки с привлекающим 
заголовком и из последующих карточек, тесно связанных между собой не толь-
ко схожим дизайном, но и нарративной историей. Таким образом, из классиче-
ского сериала карточки позаимствовали точный размер, что реализуется в стро-
гом формате организации контента, единое оформление и увлекательность сю-
жета, подкрепленную ярким заголовком.  

С помощью карточек можно представить не только развлекательный кон-
тент, но и преподнести серьезную информацию (например, рассказать об изме-
нениях в законодательстве). Поэтому мы решили проанализировать, как «кар-
точная сериальность» представлена в новостном дискурсе и соответствующем 
ему авторитетном источнике. Контент для анализа взят из интернет-издания 
Rbc.ru, занимающего первое место в рейтинге ТОП-10 популярных российских 
интернет-СМИ 2021 года. Анализ постов проводился в информационной сис-
теме «Семограф»: сначала были выделены темы текстов во всех постах, далее 
по общим основаниям мы объединили темы в смысловые поля, определили 
частоту их встречаемости. 

На основании полевого анализа постов-карточек всего было выделено 
двадцать шесть полей: Числовые характеристики (встречаемость 35), Бизнес 
(32), Подборки (30), Интертекстуальность (26), Бизнесмены (24), Карьера (19), 
Бытовые проблемы (13), Взаимоотношения с коллегами (10), Финансы (9), Дея-
тели культуры (8), Культурная жизнь общества (7), Урбанистика (7), История 
(6), Международные проблемы (6), Рынок (6), Технологии (6), Литература (5), 
Поведение людей в интернете (5), Законодательство (4), Образование (4), Поли-
тические новости (4), Криминалистика (3), Отдых (3), Политики (3), Психоло-
гия (3), Covid-19 (3). 

Анализ позволил выявить тематические группы, значимые для анализи-
руемого новостного дискурса, в целом: Числовые характеристики (встречае-
мость 35), Подборки (30), Интертекстуальность (26). Данные темы отражают 
способы формальной организации новостного контента. 

Наиболее встречаемые тематические блоки, характерные для постов, ор-
ганизованных по принципу сериальности, – Бизнес (32), Бизнесмены (24), 
Карьера (19). Данные темы хорошо конвертируются в карточный формат бла-
годаря близкой аудитории тематике и потому, что бизнес-темы подходят ресур-
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су РБК. На основании анализа совместной встречаемости тематических полей 
на платформе Scivi мы создали семантические модели, отражающие самые рас-
пространенные новостные сюжеты: 

1. Основные направления бизнес-проблематики (лидирующее поле – Биз-
нес). Самая большая связь наблюдается между полями Бизнес и Финан-
сы. Бизнес также сталкивается с Урбанистическими и Бытовыми про-
блемами. 

2. Личные истории бизнесменов. Следует отметить важность персоналий, 
сильных личностей, «главных героев» и их историй, их слов и действий.  

3. Истории о карьере. В данный блок входят истории карьерного роста из-
вестных фигур бизнеса, а также различные советы для руководителей 
компаний и для сотрудников в рабочем пространстве. 

4. Истории о деятелях культуры. Принцип сериальности реализуется здесь 
в подборках и новостях о значимых для истории и культуры персонажей. 
Мы видим, что новостной контент РБК, организованный по принципу се-

риальности, очевидно объединяет такие темы, как культура и карьера, а также 
истории бизнесменов и основные проблемы бизнеса в целом, что вполне логич-
но с точки зрения интересов издания и законов организации информации, дик-
туемых жанровой формой. 

Таким образом, сериальность – это продуктивное и удобное оформление 
контента. Было выявлено, что карточки обладают особым формальным призна-
ком – организацией информации в виде подборок. И в формат данного типа по-
стов хорошо конвертируется тема бизнеса (поля Бизнес, Бизнесмены и Карь-
ера). Эта тема разворачивается в виде историй отдельных личностей; на первое 
место выходит принцип продолжаемости и циклизации, оформления в подбор-
ки. Другие темы, которые РБК начинает постепенно вводить в формат карто-
чек, связаны с культурной жизнью и спортом; эти темы также организуются по 
уже апробированным принципам карточной сериальности. Сильным в аспекте 
сериальности является сценарий «Личные истории бизнесменов». В данном 
сценарии на первый план выходит не бизнес, а человек в бизнесе, это особенно 
ценно для зрителя и является особенностью сериального мира.  
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Уже столетие в отечественной педагогике не утихают споры о необходи-
мости домашних заданий. После революции 1917 года задания отменяли со-
всем. Однако вскоре стало ясно, что образованных людей без самостоятельной 
домашней работы не подготовить.  

Чуть позже к этой идее отмены домашних заданий вернулись. Е. В. Яно-
вицкая в начале 1950-х предложила внедрить «отказ от обязательности домаш-
них заданий… первый краеугольный принцип нашей системы: школьную обя-
зательную программу выучить на уроках (это 5–6 часов в день), а остальное 
время – на лично выбранное дополнительное образование» [Яновицкая, Адам-
ский 2015, с. 9]. Необходимо отметить, что внедрение данной технологии не 
позволило достичь заявленных целей. 

В 1960-х гг. получил распространение «липецкий метод»: педагоги-
энтузиасты решили отменить самостоятельную работу учеников после уроков. 
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Но результаты этих нововведений оказались не совсем такими, как ожидалось, 
и домашние задания снова вернули в школы [Демидова и др. 2014, с. 172]. 

В условиях бесконечных образовательных реформ в российском образо-
вании появилась идея перевода обучения в цифровой формат, внедрения уда-
ленного обучения и перемещение учителя до уровня тьютора, помогающего 
взаимодействовать детям и компьютерным системам. Вновь появились идеи 
отказа от домашних заданий, однако исследования показывают, что образова-
тельное сообщество в России нуждается в применении домашней работы. При 
этом важной ее считают подавляющее большинство учителей, родителей 
и старшеклассников. В 2020 г. «Институт стратегии развития образования 
РАО» опросил 217 320 участников образовательного процесса. О необходимо-
сти домашней работы высказалось 96,1 % учителей, 70 % школьников  
5–9 классов, 59,9 % школьников 10–11 классов и 86,6 % родителей школьников 
5–11 классов. 

Домашнее задание необходимо. В числе прочего оно позволяет: 
1. Освежить и закрепить полученные в школе знания. 
2. Закрепить навык самостоятельной работы с текстом. 
3. Полностью изучить то, на что не хватило времени на уроке 
4. Изучить материал самостоятельно в случае болезни или пропусков. 
Перед любым преподавателем стоит трудноразрешимое противоречие: 

с одной стороны, мы должны добиваться высокого качества знаний, а с другой – 
в силу загруженности у школьников остается мало времени на выполнение до-
машней работы. 

В определенных ситуациях, например, у детей, предельно серьезно зани-
мающихся спортом и проводящих в спортзале по 5–6 часов, времени на само-
стоятельную работу остается совсем мало. В подобных условиях становятся 
важны формы работы, позволяющие сократить время на выполнение домашних 
заданий.  

Одной из форм деятельности, позволяющей сократить время самостоя-
тельной работы, может стать создание групповой формы домашней работы 
с применение социальных сетей.    

Согласимся, что в каждой теме есть небольшое количество ключевых по-
нятий: терминов, определений, событий, дат, имен и т. д. В современных усло-
виях студенты часто готовятся к экзаменам, используя свои, чужие и даже ти-
пографские шпаргалки, содержащие основные материалы темы. Это позволяет 
в короткие сроки припомнить и систематизировать информацию, «разложить ее 
по полочкам» и усвоить необходимый объем знаний. 

В рамках проекта мы создали площадку для информационного взаимо-
действия в соцсетях и предложили всем желающим школьникам создать свой 
набор наиболее важных мыслей изученной темы, получив оценку за проделан-
ную работу. Самые полные ответы остаются для дальнейшей работы. Данная 
технология применялась при изучении географии, истории и обществознания 
в 5–9 классах. 

Плюсы данной технологии:  
1. Оптимизация трудозатрат при подготовке ученика к уроку. 
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2. Возможность быстро повторить тему перед уроком. 
3. Формирование умений выделять главное, анализировать и систематизи-
ровать материал. 

4. Повышение информационной грамотности, перевод теоретических зна-
ний в практические навыки. 

5. Формирование навыков работы в команде.  
6. Индивидуализация домашней работы. Мы даем шанс получить оценку 
тем, кому публично выступать сложно. Активные «отличники» смогут 
легче получать оценки, неактивные «троечники» смогут за перемену ос-
вежить в памяти необходимый минимум знаний. 

7. Формирование в каждом классе своего тезауруса понятий, краткого кон-
спекта основных мыслей и понятий, сгруппированных по темам. Этот ма-
териал поможет школьникам при подготовке к контрольным и провероч-
ным работам. 
Этапы работы: 

1. Создание сообществ в ВК (сообщество, в отличие от беседы скрывает 
часть статьи, позволяет быстрее находить необходимое, позволяет уда-
лять малопригодный контент, оставляя лучшие работы). 

2. Включение детей класса в данные сообщества. 
3. Знакомство с правила и методами нового типа работы. 
4. Анализ первых работ, выявление наиболее положительных результатов, 
оценивание школьников. 

5. Проведение опроса, чтобы выяснить:  
а) сократилось ли время на самоподготовку;  
б) усваивается ли необходимый минимум информации? 

6. Корректировка технологии. 
Опыт применения данной технологии показал, что в тех случаях, если 

школьники не имеют доступа к персональному компьютеру, не обладают навы-
ками поиска информации и работы с текстовыми редакторами, данное задание 
оказывается для них более сложным, чем традиционные формы домашней рабо-
ты. Однако в ситуациях, когда школьник имеет доступ к персональному компь-
ютеру и обладает минимальными навыками работы с ним, время подготовки 
снижается, самостоятельный выбор ключевых понятий повышает навыки функ-
ционального чтения. В результате уровень усвоения знаний по теме возрастает. 

Считаем, что в некоторых случаях применение данной технологии может 
быть альтернативой традиционным формам домашних заданий. 
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На пороге третьего тысячелетия человечество столкнулось с очередным 
этапом IT-трансформаций, связанным, по словам К. Шваба, с четвертой техно-
революцией [Шваб 2016]. Гаджеты техногенного мира в настоящее время по-
всеместно идут с нами по жизни: дома, на улице, на работе. Запущен процесс 
формирования понимания быта смарт-культуры. Благодаря реализации техно-
проектов, появлению Digital-инструментов и применению смарт-гаджетов пе-
ред человечеством открываются новые возможности [Баринов 2020, с. 5].   

Обновление образовательных практик под влиянием смарт-культуры – 
это один из основных векторов развития отечественного образования, так как 
благодаря внедрению смарт-устройств и технологий искусственного интеллек-
та удается преодолеть барьеры, делящие образовательные практики на тради-
ционные и инновационные. Проблема организации и сопровождения образова-
тельного процесса успешно решается благодаря внедрению новых IT-техноло- 
гий, возможности автоматической обработки Big Data (больших данных) и по-
явлению тандема человека и искусственного интеллекта (ИИ) под названием 
«Цифровой кентавр», который может выполнять анализ и решение поставлен-
ных задач эффективнее, чем человек и ИИ в отдельности [Баринов 2022, с. 94]. 

Глобальная сеть Интернет, гаджеты, смарт-технологии, Digital-инстру- 
менты и ИИ стали активно встраиваться в образовательную среду. Данные ин-
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новации становятся основой создания будущего человеческого капитала [Бари-
нов 2022, с. 120]. 

Остановимся подробнее на том, какую возможную выгоду получает сис-
тема образования от применения технологий искусственного интеллекта и свя-
занного с ним инструментария: 
 применение мобильных или веб-смарт-приложений для успешной коммуни-

кации учителя и ученика; 
 подборка необходимой информации на основе аналитики Big Data за мини-

мальные промежутки времени; 
 работа с различными мультиформатными Digital-инструментами, которые 

позволяют работать с виртуальным компьютерным зрением и технологиями 
распознавания голоса, что способно существенно расширять точность и го-
ризонты исследований при проведении практических и лабораторных работ; 

 использование потенциала нейронных сетей в процессе исследования; 
 создание инфраструктуры смарт-цифровых лабораторий; 
 цифровизация научной среды системы образования. 

Существует множество программ, которые в своей работе используют 
цифровые технологии и технологии, связанные с искусственным интеллектом. 
Они позволяют создавать цифровые образовательные площадки, помогают 
в образовательной деятельности. Большим их преимуществом является то, что 
образовательная платформа создается в соответствии с потребностями. ИИ дает 
возможность сделать процесс образования более результативным и комфорт-
ным для всех участников. 

Следует отметить, что для нашей страны область, связанная с искусст-
венным интеллектом и высокоинтеллектуальными технологиями, является 
приоритетным направлением развития. Для поддержки разработок в области 
искусственного интеллекта утверждена «Национальная стратегия развития ис-
кусственного интеллекта на период до 2030 года» (Указ Президента РФ от 
10 октября 2019 г. № 490 «О развитии искусственного интеллекта в РФ») [Пас-
порт стратегии 2022]. Также принято решение о формировании модели единой 
цифровой образовательной среды.  

Таким образом, проникновение в образовательную среду смарт-устройств, 
технологий ИИ способно качественно изменить образовательную парадигму. 
Мы становимся свидетелями персонализации обучения и построения для каж-
дого обучающегося индивидуальной образовательной траектории. Это удовле-
творяет новые социокультурные и экономические приоритеты развития страны 
и предоставляет обучающимся возможность пройти через успешную адапта-
цию к потребностям общества. 
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Современная молодежь России, согласно федеральному закону «О моло-
дежной политике в Российской Федерации», считаются люди от 14 до 35 лет 
[Федеральный закон № 489-ФЗ 2020]. Как отмечает Н. Ю. Журавлев, «идея 
увеличения продолжительности периода «молодости» не является чем-то не-
обычным в современных условиях» [Журавлев 2021, с. 77]. Однако временной 
отрезок в 21 год между участниками одной социокультурной группы, на наш 
взгляд, является некорректным, особенно если мы говорим про такую мобиль-
ную и интенсивно изменяющуюся группу как «молодежь». Разница поколений 
будет прослеживаться на каждом этапе взаимоотношений этой группы. В связи 
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с этим существует актуальность создания возрастной градации современной 
молодежи. Автором ставится цель представить дефиницию молодежи в совре-
менной России. Обозначенная цель определила круг задач: определить количе-
ство существующих возрастных групп современной молодежи, выявить возрас-
тные границы каждой группы и представить отличительные особенности каж-
дой группы. 

Стоит отметить, что данная градация частично основана на принципе 
возрастной периодизации развития Л. С. Выготского (1896–1934) [Выготский 
1984, с. 243–376]. А именно существование кризисных периодов развития: «Это 
краткие, но бурные стадии, в течение которых происходят значительные сдвиги 
в развитии» [Кураев, Пожарская 2002, с. 38]. Мы также считаем, что и у моло-
дежи есть свои кризисы – кризисы выбора, поэтому считаем, что на данный 
момент существуют три возрастные группы молодежи: ранняя молодежь, сред-
няя молодежь и взрослая молодежь.  

Ранняя молодежь: от 14 до 17–18 лет. Нижняя граница определена на осно-
ве нижней границы закона «О молодежной политике в Российской Федерации». 
Выбор верхней границы обоснован двумя причинами. Первая причина – концеп-
ции кризиса Л. С. Выготского и Д. Б. Эльконина (1904–1984) [Эльконин 1971] 
оканчиваются данным возрастом, переводя человека из статуса ребенка в статус 
взрослого. Вторая причина – описывается кризисом выбора в жизни молодого че-
ловека. По завершению обучения в среднем звене, в возрасте 17–18 лет, у молодо-
го человека встает закономерный вопрос – что дальше. Именно в этот момент от-
крывается ряд возможностей и трудностей, с которыми индивид может столк-
нуться: выбор специальности, поступление в университет/техникум/колледж, пе-
реезд в другой город (общежитие), самостоятельная жизнь. 

Данной группе молодежи свойственно гнаться за трендами современного 
мира, использовать «молодежный» сленг, недальновидность, прослеживается 
отсутствие жизненного опыта. В основной части все участники ранней молоде-
жи живут вместе с родителями, поэтому за ними идет «родительский кон-
троль». Также у данной группы зачастую нет собственных финансовых сбере-
жений и опыта трудоустройств. 

Средняя молодежь. Во вторую возрастную группу входят люди, возраст 
которых составляет от 18 до 22–24 лет. В основном это время студенчества 
и пост-студенчества. Время, когда человек начинает учиться в высшем заведе-
нии, когда начинает осознавать, что деньги – один из главных ресурсов в совре-
менном мире. Именно в этот период у человека появляется первая подработка, 
а потом – и основная работа. Именно в этот период происходит становление че-
ловека как личности. Его знания начинают становиться узконаправленными.  

В отличие от ранней молодежи, эта отличается разгульным образом жиз-
ни. Пропадает родительский и учительский контроль, а значит, появляется воз-
можность делать то, что хочет сам молодой человек. Также представитель 
средней молодежи использует не только сленг, который они использовали ра-
нее, но и сленг новой ранней молодежи. 

И перед тем как перейти на новый этап, молодой человек опять сталкива-
ется с кризисом выбора. Окончание университета подразумевает дальнейшее 
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трудоустройство по специальности (хотя современная молодежь пренебрегает 
своей специальностью в пользу большего заработка). Также существует про-
блема выбора места жительства: переезд из общежития, переезд от родителей. 
Множество молодых пар начинает задумываться о семейной жизни. 

Взрослая молодежь. Возрастные рамки данной группы от 25 до 35 лет. 
После того как молодой человек справляется с кризисами выбора, он начинает 
реализацию себя в жизни. Именно в период от 25 до 34 лет, согласно статисти-
ке Росстата на 2021 год, большая часть россиян вступают в брак. В связи с этим 
у большинства людей в этом возрасте уже появляются дети, которым необхо-
димо воспитание и обучение. Таким образом, в период «взрослой молодежи» 
приоритетом становится работа, здоровье и семья. Именно в этот период у че-
ловека уже полностью формируются мировоззрение, ценности, социальный 
статус, рабочая сфера и круг окружения. И также, пожалуй, стоит выделить 
уход от молодежного сленга в пользу рабочего. 

Данная классификация подходит только к молодежи в Российской Феде-
рации, так как в других странах абсолютно другие нормативные акты, регули-
рующие понятие молодежь. Так, например, в Германии молодежь – это люди, 
возраст которых составляет от 12 до 25 лет. Таким образом, перед тем как пе-
рейти на следующую возрастную группу, молодому человеку предстоит сде-
лать несколько сложных выборов. Именно кризисы выбора определяют три ти-
па современной российской молодежи: раннюю, среднюю и взрослую. 
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В настоящее время нет единого понятия для таких терминов, как «фра-

зеологическая единица» и «идиома» в связи с разногласиями отечественных 
и зарубежных лингвистов. Однако следует уделить достаточное количество 
внимания фразеологизмам, поскольку они содержат в себе историко-культур- 
ную информацию, которая наиболее полно отражает национальный менталитет. 
Также использование фразеологических единиц для создания образности и экс-
прессивности в художественном тексте повышает интерес для подробного рас-
смотрения данной темы. Целью данного исследования является подробное изу-
чение художественных произведений английский писателей на наличие в них 
фразеологических единиц и идиом. Для достижения поставленной цели было 
проанализировано произведение С. Моэма «Театр», в котором и были выявле-
ны фразеологические единицы.  

Перед проведением анализа художественного произведения были изучены 
научные труды таких выдающихся лингвистов, как И. В. Арнольд, А. В. Кунин, 
Логан П. Смит, А. И. Смирницкий, В. Н. Телия и Н. М. Шанский. После изуче-
ния работ вышеупомянутых лингвистов были сделаны следующие выводы: 
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1. Термин «фразеология» был введен швейцарским лингвистом Шарлем Бал-
ли, который включал фразеологию в раздел стилистики, в своей работе 
«Précis de stylistique» [Кунин 1996, с. 5–6]. Однако в работах А. И. Смир-
ницкого фразеология включалась в состав лексикологии, поскольку фра-
зеологизмы рассматривались как эквиваленты слова, а лексикологии – 
наука, изучающая словарный состав языка, т. е. и его эквиваленты в том 
числе [Смирницкий 2016]. 

2. Было выявлено, что в русском языкознании термин «идиома» обладает 
более узким значением и является синонимов выражения «фразеологиче-
ское сращение», в то время как в английском языкознании идиомами на-
зываются все устойчивые выражения. 

3. Классификацию Н. М. Шанского принято считать наиболее полной, по-
скольку, с точки зрения семантической слитности, она включает в себя 
следующие виды: фразеологические сращения, фразеологические единст-
ва, фразеологические сочетания и фразеологические выражения [Шан-
ский 2005, с. 116]. 

4. Несмотря на различные подходы к способам классификации фразеологи-
ческих единиц, в трудах большинства лингвистов отмечен следующий их 
признак: образность значения у грамматических форм, фраз и слов. Более 
того, эту образность нельзя определить по отдельным компонентам или 
по буквальным значениям компонентов.  
В процессе изучения научных работ, касающихся данной темы, были со-

браны некоторые данные для сравнительного анализа фразеологических единиц 
и идиом, используемых в английской художественной литературе. Таким обра-
зом, был взят роман Уильяма Сомерсета Моэма «Театр» и проанализировано 
в общей сложности 100 фразеологических единиц [Maugham 2001]. 

В первую очередь, следует обратиться к примерам использования фра-
зеологических сращений. 

I should have liked to get my blue. 
 Данный фразеологический оборот относится к фразеологическим сраще-
ниям, так как его семантика не выводится из значений компонентов и воспри-
нимается только целостно. При этом, поскольку в составе этого фразеологизма 
используется цветовой компонент, можно также отметить и прямую привязан-
ность этой лексической единицы к английской лингвокультуре. 

Oh, well, it’s no good crying over spilt milk. 
 Рассматриваемое фразеологическое сращение отличается целостностью 
образа, а также синтаксической неразложимостью этой лексической единицы 
на отдельные компоненты. При этом, только целостное и неукоснительное вос-
произведение всего фразеологического оборота обеспечивает корректность пе-
редачи его значения. 
 I couldn’t make head or tail of it. 
 Приведенный фразеологический оборот также обладает всеми чертами 
фразеологического сращения: он обладает синтаксической неразложимостью, 
его компоненты не могут быть переставлены или трансформированы без иска-
жения смысла. 
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Далее, следует обратиться к примерам фразеологических единств. 
 He says the way some of those firms in the city keep their accounts is enough to 
turn your hair grey. 
 Этот фразеологический оборот может быть отнесен к категории фразео-
логических единств, поскольку его значение выводится из компонентного со-
става. При этом, образ воспринимается целостно, без каких-либо искажений. 
Однако, компонентный состав – для передачи всей полноты значения – не мо-
жет быть изменен или трансформирован каким-либо образом. 

She’s as strong as a horse and she’s in the best of health. 
 Этот пример также является фразеологическим единством. Здесь речь 
идет именно об этой структуре, так как этот оборот отличается высокой образ-
ностью, эмоциональностью, но при этом характеризуется устойчивостью ком-
понентного состава и прозрачностью семантики компонентов. 

He chuckled at the thought of the joke he had up his sleeve. 
В приведенном примере анализ также позволил выявить фразеологиче-

ское единство, которое было образовано за счет метафорического переноса. 
Здесь в переносном значении употребляется существительное «sleeve». Данная 
метафора, которая была положена в основу приведенного фразеологического 
оборота, соотносится с играми в карты, в которых шулерство осуществлялось, 
в том числе и за счет прятания нужной карты в рукав.  

Далее, стоит рассмотреть и фразеологические сочетания. 
 “When someone comes along and wants to write the story of our careers he’ll 
find all the material ready to his hand,” he said. 
 Этот фразеологический оборот является фразеологическим сочетанием. 
На этот факт указывает возможность преобразовать компонентный состав этой 
лексической единицы без искажений его семантики в целом.  
 Julia was able now to have a good look at him. 
 Фразеологическое сочетание в рассматриваемом примере также характе-
ризуется относительной свободой компонентного состава этой лексической 
единицы. Анализ показывает, что здесь можно либо использовать синонимы, 
либо удалять или добавлять компоненты в состав фразеологического оборота 
в целом. 

Those words, though heaven only knew how often she had heard them, still 
gave her a thrill. 

Данный фразеологический оборот может быть отнесен к категории фра-
зеологических сочетаний. Для его структуры характерно преобразование ком-
понентного состава, так как его значение может быть передано разными спосо-
бами, с заменой ключевого компонента. 

На основании полученных данных были сделаны следующие выводы: 
1. Количественный анализ показывает, что 50 % из 100 примеров в романе 

У. Сомерсета Моэма заняты фразеологическими сочетаниями. При этом фразео-
логические сращения занимают 27 %, а фразеологические единства – 23 %. 

2. Все примеры характеризуются высокой степенью выразительности, 
связанностью с лингвокультурой, а также способностью выявить значение все-
го фразеологизма на основе анализа значений его компонентов. 
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В заключение можно сказать, что цель данной работы была достигнута. 
Достижение результата потребовало подробного рассмотрения определений 
и классификаций идиом и фразеологизмов, а также детального изучения фра-
зеологических единиц в романе У. Сомерсета Моэма «Театр». 
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Рассматривая словообразование как лексический феномен, можно выде-
лить две основные трактовки: так, по мнению П. М. Каращука, данный термин 
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указывает на непрерывный процесс образования новых лексических единиц 
в языке: «Язык находится в состоянии непрерывного развития, включающего 
определенные языковые процессы, в том числе и процесс создания новых лек-
сических единиц» [Каращук 1977, с. 8]. Второе же значение этого термина под-
разумевает раздел науки, изучающий процесс создания новых слов.  

Более того, термином «словообразование» в современном языкознании 
обозначаются и другие понятия, а именно строение готовых, производных слов, 
образующих определенную систему, их взаимоотношением с другими словами 
языка на том или ином этапе его развития [Мешков 1976]. 

Существует множество мнений о количестве способов словообразования 
в английском языке. Причина заключается в том, что различные способы меня-
ют свою активность и на долгое время могут оказываться более или менее про-
дуктивными или вообще замирать. 

Под продуктивностью стоит понимать «словообразовательную актив-
ность», т. е. способность определенного словообразовательного элемента эф-
фективно способствовать созданию новых лексических единиц. 

В настоящее время наиболее продуктивными типами словообразования 
являются словосложение, конверсия, сокращение и аффиксация. В данной ста-
тье мы предлагаем остановиться на рассмотрении последнего.  

Аффиксация является одним из наиболее продуктивных способов слово-
образования в современном английском языке, уступая в незначительной степе-
ни процессу словосложения. Под аффиксацией понимается присоединение 
префиксов и суффиксов к корню или основе слова. Образование новых лекси-
ческих единиц неразрывно связано с определенными семантическими преобра-
зованиями исходных слов [Мешков 1985, c. 139]. 

На сегодняшний день основополагающей признается концепция, согласно 
которой аффикс является главным носителем словообразовательного значения. 
Общую словообразовательную модель аффиксации можно представить форму-
лой «основа + аффикс»/ «аффикса + основа» и относиться к линейным моделям. 
Результат словообразовательного процесса при аффиксации – производное сло-
во [Перева 1976, c. 247]. 

За последние несколько десятилетий аффиксальная словообразовательная 
модель породила множество производных слов. Стоит отметить, что СМИ явля-
ется отражением состояния языка на тот или иной момент времени, поэтому 
с целью определения продуктивности аффиксации предлагаем рассмотреть не-
которые примеры из «The Washington Post»:  

Gatherings last month at the headquarters of a prominent Muslim missionary 
group are emerging as India’s first “super-spreader” event, complicating efforts to 
control rising infections in this nation of 1.3 billion people. 

Рассматриваемое существительное описывает особенности распростра-
нения заболевания, а именно тот факт, что в ряде случаев наблюдаются взрыв-
ные вспышки заболевания. Лексическая единица “super-spreader” описывает 
факты супер-распространения заболевания, то есть обстоятельства, при кото-
рых одно событие может привести к росту числа заболевших. В приведенном 
примере это существительное выступает как определение, описывающее встре-
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чу, на которой серьезно распространилось заболевание. Структура этого слова 
образована посредством аффиксации, а за счет использования приставки «super-», 
подчеркнут исключительный, экстраординарный характер описываемого явле-
ния. 

Rodriguez’s first micro-wedding of the year – the bride and groom are both 
doctors – will take place at the end of the month. 

Лексическая единица micro-wedding применяется для обозначения сва-
дебных торжеств в период пандемии: речь идет о проведении свадеб без гостей, 
ввиду ограничений, которые были приняты для предотвращения распростране-
ния болезни. Это существительное образовано префиксальным способом – ис-
пользована приставка micro-, которая была добавлена к слову wedding. 

An Italian anti-vaxxer wanted a health certificate, so he wore a fake arm to his 
coronavirus vaccination. 

Существительное anti-vaxxer образовано посредством аффиксации, 
с добавлением приставки anti-. Семантика этого слова описывает человека, ко-
торый рьяно выступает против вакцинации, так как считает, что она приведет 
к проблемам со здоровьем. Противники вакцинации, как правило, верят в тео-
рии заговора и настроены решительно в своем нежелании следовать принципам 
вакцинации и борьбы с эпидемией.  

Brazil, once a champion of environmentalism, grapples with new role as cli-
mate antagonist. 

Лексическая единица environmentalism также была сформирована 
в рамках модели аффиксации. Данная лексическая единица образована за счет 
добавления суффикса -ism, характерного для морфологической структуры анг-
лийского языка. Анализ семантики этого существительного позволяет сделать 
вывод о том, что данное слово обозначает политику страны и общий акцент 
общественной жизни на проблемах окружающей среды, на стремлении снизить 
риски и угрозы экологического дискурса. 

Traffic infrastructure in Paris was not built to accommodate a fleet of thou-
sands of new micromobility vehicles, says Jérôme Monnet, co-director of the Paris 
School of Urbanism. 

При анализе рассматриваемого примера выявлена лексическая единица, 
образованная аффиксацией: речь идет о существительном micromobility, обра-
зованном за счет добавления префикса micro-. Значение этой грамматической 
морфемы указывает на то, что речь идет о малом размере описываемых объек-
тов, феномена. На основании анализа контекста становится видно, что речь 
идет об описании малых средств передвижения, таких как электросамокат 
и т. д. 

При этом для формирования английских существительных используются 
как собственно английские аффиксы, задействованные в словообразовании, так 
и заимствованные аффиксы, с привычной и устоявшейся семантикой. 

Проанализировав вышеприведенные примеры, можно прийти к выводу, 
что аффиксация, несомненно, является одним из эффективных способов попол-
нения словарного состава английского языка, а продуктивность этой словообра-
зовательной модели объясняется тем, что грамматические морфемы способны 
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привносить отдельные оттенки значения в семантику нового слова, что и делает 
возможным создание новых слов.  
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Ангела Доротея Каснер родилась в Гамбурге 17 мая 1954 г. Ее отец, 
Хорст Каснер, был священником евангелического вероисповедания, а мать, 
Герлинда, учительницей английского языка. Жизненный путь будущего канц-
лера начался в свободолюбивой западной ФРГ, но из-за получившего в ГДР 
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церковный приход Хорста, провести свое детство ей пришлось в Темплине, 
«в коммунистической зоне оккупации на востоке Германии» [Квортруп 2022, 
с. 25].  

Обстановка, в которой росла девочка, было далека от спокойной: во-
первых, не прекращалась напряженная борьба между ГДР и ФРГ; во-вторых, 
коммунистический режим на территории ГДР сопровождался жизненными тя-
готами, обусловленными акклиматизацией родителей после переезда. Впрочем, 
не следует преувеличивать эти «тяготы»: жизнь в ГДР имела свои преимущест-
ва. По собственному признанию А. Меркель, мать берегла их с братом Марку-
сом и сестрой Ирэн от влияния не только школьной, но и политической пропа-
ганды. Отец был очень близок с Ангелой, поэтому всегда обучал ее точности 
и перфекционизму в постановке целей и путей ее достижения. В своем полити-
ческом будущем госпожа канцлер сдаст этот экзамен на «отлично».  

Образование сыграло особую роль в жизни Меркель. В школе она не от-
личалась громкоголосостью, не любила пристального внимания к себе, но, тем 
не менее, спокойно занималась активной внеурочной деятельностью. Одним из 
самых приятных для нее занятий было посещение театра, трепетное отношение 
к которому она сохранила на всю жизнь. В литературе «серая жемчужина» вы-
деляла нашу художественную классику. Произведения Ф. М. Достоевского, 
Л. Н. Толстого вызывали у нее восхищение. Она с упоением изучала русский 
язык, выиграв однажды олимпиаду по данному предмету, призом которой стала 
поездка в СССР.  

Только свой женский пример для подражания школьница Ангела нашла 
далеко не в гуманитарной области. Особое авторитетное место в восприятии 
подростка заняла ученый-химик Мария Склодовская-Кюри. Журналистка Кэти 
Мартон в книге «Канцлер. История жизни Ангелы Меркель» сделала акцент на 
этом моменте: дело в том, что Меркель вдохновили «упорство и победа Кюри 
в среде гендерной дискриминации» [Мартон 2022, с. 27]. В 1973 г. она посту-
пила в Лейпцигский университет. Студентка Ангела стала одной из семи деву-
шек в числе семидесяти первокурсников, что было очень примечательно. Пре-
подавательский состав отмечал, что их подопечная отличалась кротостью и по-
слушанием. Не любила говорить без дела и предпочитала проявлять себя толь-
ко тогда, когда в этом была необходимость. Тем не менее, девушка всегда была 
довольно открытым человеком с несоотносимой с ней живым характером.  
Единственный промах в учебе случился только в изучении марксизма-
ленинизма: будущая глава Германии заработала «генугенд» («удовлетвори-
тельно»). Но ее саму это не расстроило. Ангела Каснер –  вопреки ее скромно-
сти – была любительницей заглядывать на вечеринки своих одногруппников 
и студенческие дискотеки, на которых можно было расслабиться и потанцевать 
под «недопустимую» музыку для коммунистического восприятия «ливерпуль-
ской четверки» – величайшей группы The Beatles. Можно было позволить себе 
более «запрещенные» способы для поднятия настроения – употребить спирт-
ное. Например, «медхен» подрабатывала барменом, а ее «фишкой» считался 
напиток, состоящий из смеси виски и вишневого сока. Студенческая жизнь за-
вершилась в 1978 г.: Ангела получила за свою итоговую работу наивысший 
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балл. Дальше началась работа в Академии наук ГДР. 8 января 1986 г. Меркель 
добилась ученой степени доктора естественных наук.  

И если на работе ее ждали успехи, то семейная жизнь началась не так 
гладко: в 1974 г., учась в университете, Ангела познакомилась с физиком Уль-
рихом Меркелем, которому она очень приглянулась своей дружелюбностью 
и открытостью, но постоянная занятость научной работой и домашняя рутина 
привели Ангелу Меркель к мысли о том, что с замужеством она поспешила. 
После, вспоминая все пережитое, она скажет: «Мы поженились, потому что все 
женились. Я не относилась к браку как к чему-то по-настоящему важному».  

Со вторым супругом, физиком Иоахимом Зауэром, Меркель познакоми-
лась в 1981 г., когда он был еще женат. Прежде чем оформить брак, пара про-
жила вместе более десяти лет, наполненных взаимопониманием и большой лю-
бовью. В 1989 г. они скромно расписались в одном из районных ЗАГСов вос-
точного Берлина и до сих пор живут вместе. Меркель очень дорожит отноше-
ниями с Иоахимом: «Я лучше отменю три встречи, чем буду рисковать своими 
отношениями с мужем». 

Можно считать, что в политике Ангела Меркель оказалась случайно. 
9 ноября 1989 г. пала Берлинская стена. Правда, Меркель была вовсе не в эпи-
центре событий, а в сауне – таков был ее распорядок, поэтому она не вошла 
в число «активистов первого часа» [Погорельская 2008, с. 63]. Старт политиче-
ской карьеры начался в партии «Демократический прорыв» (ГДР). Затем, попав 
на глаза Гельмуту Колю, она оказалась в ХДС, где будет занимать посты мини-
стра по женским вопросам, а затем экологии, защиты природы и ядерной безо-
пасности. Долго и упорно будет доказывать, что она больше, чем просто «де-
вочка Коля». В самостоятельности ей не откажешь, как и в амбициях. Только 
сильная женщина могла бросить вызов стареющей западногерманской полити-
ческой элите, несмотря на свой «гэдээровский комплекс».  

На протяжении своей карьеры Меркель выстроила особый стиль не толь-
ко поведения, но и внешнего вида. Ее личность в прессе всегда описывали как 
блеклую, а внешность – далекой от привлекательных черт, свойственных, на-
пример, для первых леди других государств. По мнению политологов, за пред-
почтением строгого и неизменного сочетания «брюки-пиджак» и отсутствием 
намека на макияж лица, скрывалось главное секретное «оружие» женщины: 
внешний вид стал «изюминкой» госпожи Меркель, который сделал ее ближе 
к среднестатистическому немцу: никакого пафоса и надменности. За «серо-
стью» и, на первый взгляд, непримечательностью и простотой скрывался силь-
ный и полный решимости характер ослабить мужское влияние в политической 
сфере, чтобы доказать: женщина может все. В общении со своими авторитет-
ными оппонентами она всегда предпочитала общаться по принципу «говорить 
по делу» и, по возможности, использовать иронию, если это уместно. В одном 
из разговоров с В. В. Путиным она заявила, что высказываться друг о друге 
приятнее лично, чем за спиной. 

Уважение Ангелы Меркель в родной Германии она заслужила также бла-
годаря поддержке главных «страстей» немецких граждан. Она поддерживала не 
только сборную Германии, но и местные команды по футболу (она являлась 
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почетным членом фан-клуба команды “Energie Cottbus”), прекрасно владея 
спортивным сленгом. Могла легко присесть к гостям с большой кружкой пен-
ного на фестивале Oktoberfest в Мюнхене, не скрывая любви к национальному 
напитку. В тематических программах на телевидении Меркель дружелюбно 
и мило общалась с домохозяйками, параллельно объясняя им процесс готовки 
своих любимых блюд. Но когда А. Меркель спрашивали о ее причастности 
к борьбе женщин за свои права, она уклончиво объясняла, что не хотела бы 
«награждать себя таким титулом», так как «салонный феминизм западных ака-
демиков был чужд» ей [Вайденфельд 2022, с. 127]. Благодаря такому трепетно-
му отношению «мамочки Меркель» к национальным традициям, немецкий на-
род отвечал ей неподдельной любовью.  
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Отношения между Берлином и Москвой в советский и постсоветский пе-
риоды изучали многие отечественные исследователи. Отметим работы профес-
сора МГИМО(У) Н. В. Павлов, автора 17 монографий по внутренней и внешней 
политике ФРГ, СССР, России и международным отношениям между Западом 
и Востоком [Павлов 2016, с. 5]. Доктор исторических наук А. И. Патрушев из-
вестен своими работами по новой и новейшей истории Германии, доктор исто-
рических наук Б. Л. Хавкин плодотворно разрабатывает тему антифашистского 
Сопротивления в годы Второй мировой войны [Терехов 2022, с. 293]. Другие 
российские историки, например, доктор исторических наук Б. В. Петелин ис-
следуют историю германского единства и роли в этом процессе СССР. Ценным 
изданием для студентов и преподавателей является трехтомник «Россия – Гер-
мания. Вехи совместной истории в коллективной памяти. XVIII–XX вв.». Два 
первых тома по XX и XVIII векам – вышли в 2015 и 2018 гг. соответственно. 
В 2019 г. был опубликован последний – посвященный событиям XIX в. Однако 
в настоящее время Российско-германская комиссия, чей вклад в науку обеих 
стран неоценим, заявила о том, что вынуждена прекратить совместное сотруд-
ничество в связи с событиями на Украине.  

Из работ немецких авторов укажем книгу К. Рейманна и В. Герке «Россия – 
Германия: что же дальше?». Название звучит, как «мир в Европе не может быть 
достигнут без России, поэтому политика в отношении этой страны должна быть 
свободной от пропаганды. Наше послание федеральному правительству про-
стое и ясное: не делайте русских нашими врагами!» [Рейманн, Герке 2021, 
с. 177]. Авторы пишут о том, что окружающий нас мир становится очень неус-
тойчивым, потому германо-российские отношения значат очень многое для ус-
тановления баланса сил в Европе. Поэтому Европейский союз, а вместе с ним 
и Германия, должны сделать первый шаг к отмене антироссийских санкций.  

Известный историк и дипломат Юлий Квицинский в книге «Россия – 
Германия. Воспоминания о будущем» отмечал, что Германия всегда стремилась 
выйти на лидирующие позиции в мире и играть самостоятельную роль в меж-
дународных делах, при этом если Россия, основываясь на исторических пред-
посылках, предпочитает видеть именно ФРГ своим постоянным партнером, то 
Берлин, напротив, стремиться к нормализации отношений с Англией или США, 
а германо-российские отношения уходят в этом случае на второй или даже тре-
тий план [Квицинский 2008, с. 172–177].  

Сотрудничество России и Германии на постсоветском пространстве, 
формировалось на крепкой исторической основе и велось по разным направле-
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ниям: доверительные отношения между лидерами стран, тесные торгово-эконо- 
мические связи, межпартийный диалог с представителями различных партий 
и фондов, муниципальное партнерство, военно-мемориальное и гражданское 
движение [Васильев 2021, с. 6–10]. Однако сейчас диалог между Берлином 
и Москвой значительно осложнен: сотрудничество в большинстве сфер прекра-
тилось, наступило взаимное разочарование, контакты приобрели форму «изби-
рательного сотрудничества» либо «ситуативного партнерства». За точку расхо-
ждения интересов между странами эксперты берут некоторые события в Евро-
пе и мире. Например, участие ФРГ в силовой акции НАТО против суверенной 
Югославии; решение В. В. Путина пойти на выборы президента страны в 2012 г.; 
события в Крыму, на Донбассе. В дополнение к этому оставались нерешенными 
некоторые проблемы из наследия Второй мировой войны, в частности, о так на-
зываемых «перемещенных культурных ценностях». Выяснить местонахожде-
ние большинства «перемещенных» произведений искусства крайне сложно, 
а добиться их возвращения еще сложнее – основная их часть находится в част-
ных коллекциях [Белоглазов, Копцева 2019].    

Берлин, конечно, готов возобновить отношения с Россией, но только при 
одном условии: правительство Российской Федерации должно изменить свою 
политику. Недавно министр финансов Германии Кристиан Линднер заявил, что 
Россия стремится развязать «энергетическую войну» и «разрушить то, что люди 
строили десятилетиями» [Белоглазов, Копцева 2019]. Подобная формулировка 
заставила Бундестаг искать ответы на многочисленные запросы от СМИ. В пра-
вительстве признали, что с правовой точки зрения Россия никакой энергетиче-
ской войны не развязывала, что, впрочем, не привело к нормализации.  

Президент ФРГ Франк-Вальтер Штайнмайер объявил, что разрыв в отно-
шениях между Россией и Германией произошел после 24 февраля 2022 г. с на-
чалом специальной военной операции на Украине. В Германии признают из-
держки от антироссийских санкций, однако утверждают, что в нынешней си-
туации без них обойтись нельзя. Если после падения Берлинской стены был на-
строй на тесное сотрудничество и партнерство двух государств, то сейчас они 
практически неисполнимы. Российская сторона предполагает, что возможен 
возврат к сотрудничеству, однако многие политологи склоняются к мнению 
о том, что разрушить отношения намного легче, чем потом их восстановить. 

Вероятнее всего, если налаживание отношений между Берлином и Моск-
вой начнется, то произойдет это с позиций культурного сотрудничества. Одна-
ко формат «Петербургских диалогов» к тому моменту уже будет закрыт, осе-
нью 2022 г. РИА новости со ссылкой на организаторов Форума сообщили, что 
Генеральная Ассамблея «Петербургского диалога» приняла решение о само-
роспуске в I квартале 2023 г.  

Город металлургов – Череповец – до последнего времени активно участ-
вовал в программах российско-германских образовательных и научных связей. 
При поддержке немецких фондов в ЧГУ в 2016–2017 гг. состоялись научные 
конференции с участием немецких историков, по результатам которых были 
изданы сборники материалов конференций [Петелин, Степанов 2017, c. 289]. 
Проводились «Дни Германии в Череповце» в рамках года «Россия – Германия» 
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[Дни Германии, 2012]. На базе МАОУ «ЖГГ» продолжается успешное изуче-
ние немецкого языка, о чем свидетельствуют результаты ежегодных экзаменов. 
Несмотря на возникшие осложнения, в ЧГУ по-прежнему преподается курс 
«Современная Германия», который ведет профессор Б. В. Петелин.  

В 2000-е гг. было мнение о том, что Европа без российских ресурсов не 
может обойтись, однако нынешняя ситуация говорит об обратном. Поэтому, 
думая о будущем, следует искать другие императивы выстраивания связей ме-
жду странами. В прошлом российско-германские отношения также характери-
зовались периодами спадов и подъемов, так что нельзя исключать возвращения 
диалога между Москвой и Берлином, однако восстановление доверия может за-
нять не одно десятилетие. Возможно, процесс сближения начнется через куль-
туру, что позволит преодолеть накопившиеся наслоения в политике Германии 
и России и восстановить прежнее доверие.  
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Борцы за мир, противники атомной энергетики, христиане, коммунисты, 
анархисты, сексуальные меньшинства – кем только не были «Зеленые» в исто-
рии. Всех их объединяет желание изменить мир к лучшему, повернуть человека 
к экологическим проблемам. «Зеленая идея» предполагала жесткое противо-
стояние укоренившейся политической системе, законсервированным партиям, 
которые не желали бросить вызов разрушающейся экологической, а вместе 
с ней и экономической, системе. Первыми, как это часто бывает, в защиту ок-
ружающей среды выступили простые граждане. 

Обеспокоенность населения создала благоприятную почву для продвиже-
ния «зеленых» на политической арене. В Швеции и Финляндии «Зеленые» во-
шли в состав коалиционных правительств, а в Дании от них зависит контроль 
правящими социал-демократами большинства в парламенте [Довгиленко 2020, 
c. 93]. Однако наибольшего успеха партия добилась в Германии. 
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В первые годы своего существования они считались популистской «пар-
тией одной темы», которой прочили скорый закат [Власов, c. 119]. Тем не ме-
нее, блок «Зеленые / Союз 90» стал неотъемлемой частью внутрипартийного 
ландшафта. Партия стабильно обеспечивала себе место в Бундестаге. В 2011 г. 
«Зеленые» выиграли выборы в ландтаг федеральной земли Баден-Вюртемберг, 
и впервые в истории ФРГ представитель этой партии стал главой земельного 
правительства. После небольшого спада в 2013 и 2017 гг. (партия набирала чуть 
больше 8 %), она вновь поднялась и прошла в Бундестаг с 14,8 %. 

Что конкретно в деятельности «Зеленых» привлекает немецкого избира-
теля, ведь политологи называли их «партией одной темы» и «партией одного 
поколения»? Возможно, партия выдвинулась за счет внешних обстоятельств 
и чужих провалов. Например, в 2011 «Зеленые» были на пике из-за выступле-
ний против атомной энергетики (особенно на фоне аварии на японской АЭС 
в Фукусиме).  

С 1998 по 2005 г. «Союз 90 / Зеленые» в коалиции с немецкими социал-
демократами составляла правящую коалицию Германии. В этот период дея-
тельность партии была направлена в разные стороны: облегчение при получе-
нии германского гражданства, разрешены однополые браки, запрет на атомную 
энергетику и т. д. Впрочем, в глазах электората «Зеленые» продолжают оста-
ваться экологической партией. По данным опроса, проведенного в ноябре 2018 г., 
50 % респондентов согласились с высказыванием, что «Зеленые» – единствен-
ная партия, которая заботится о климате» [Власов, c. 121]. В тоже время, ком-
петентность партии в экономической и социальной сфере остается весьма не-
существенной. 

Немецкие «Зеленые» разрабатывают такие программы, которые, с одной 
стороны, будут направлены на экологию, а с другой – будут хорошим под-
спорьем для привлечения электората через другие сферы общества. К парла-
ментским выборам 2021 г. Союз 90 / Зеленые подготовила проект программы 
«Германия. Все включено» («Deutschland. Alles ist Drin») [Ровинская, с. 29]. Со-
гласно этому документу, нужно «витаминизировать» общество, изменить зако-
нодательство в соответствии с «жесткими климатическими целями». В целях 
ограничения выбросов СО2 в атмосферу, немцам предлагается не злоупотреб-
лять воздушными полетами – три раза в год, не больше, отказаться от мяса 
и перейти на диету из насекомых, так как крупный рогатый скот создает парни-
ковый эффект. 

Лидеры «Зеленых» стали больше говорить не только об экологических 
проблемах, закрытии атомных станций, о рациональном подходе к планирова-
нию, как это было в ситуации со строительством нового вокзала в Штутгарте, 
но и позиционировать себя в качестве самой «толерантной партии» в ФРГ, вы-
ступать в защиту мигрантов, сексуальных меньшинств, неофеминисток, против 
расизма, экстремизма, полицейского произвола [Петелин, Степанов 2016, 
c. 289]. Подобное можно назвать популизмом, но избиратель видел в них аль-
тернативу не только правым радикалам, ХДС/ХСС, но и социал-демократам 
[Пушкарева, с. 64]. 
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Однако партия, выступающая против экстремизма, постепенно сама 
склоняется к нему. Акты экологического экстремизма прокатились по Европе 
как выражение недовольства политикой правительств, которые или не слышат, 
или не хотят слушать программные призывы «Зеленых». Активисты нападают 
на научно-исследовательские центры с целью освобождения подопытных жи-
вотных, угрожают сотрудникам убийством и другими противоправными дейст-
виями, преследуемыми в соответствии с уголовным законом. 

Например, немецкие «Зеленые» боролись с картинами Ван Гога, обливая 
их томатным супом. А выступления девочки-подростка из Швеции так и оста-
ются на слуху даже у тех, кто не считает себя причастным к экологии. 

Экологический экстремизм стал своеобразным следствием «зеленого» 
движения. Его участники, обеспокоенные гибелью планеты, своими экстреми-
стскими акциями привлекают внимание правительств. Они как бы кричат о по-
мощи, потому что укоренившаяся система политических партий действует 
лишь своих интересах, нагружает природу еще большими испытаниями. Поли-
тические «Зеленые» действуют словом и ручкой, направляя предложения в за-
конопроекты по улучшению экологической обстановки, а движение «Зеленые» 
работает силовым методом. Европейские «Зеленые» – две стороны одной меда-
ли: политики внутри политики, но экстремисты в сердцах. Капитализм, между 
тем, остается капитализмом, для которого Земля и ее недра, вода и воздух, пре-
жде всего, сырье для извлечения прибыли.   
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